
OBLASTNÝ FUTBALOVÝ ZVÄZ
Hviezdoslavova 7, 071 01 Michalovce

2009/2010

Rozpis súťaží
ObFZ Michalovce







- 3 -



- 3 -

O B L A S T N Ý   F U T B A L O V Ý  Z V Ä Z ,
Hviezdoslavova 7, 071 01 Michalovce

Určené: a) všetkým predsedom aktívnych FO a FK ObFZ Michalovce v sezóne 2009/2010 
 b) všetkým ved. družstiev FO a FK súťaží „Majstrovstiev ObFZ Michalovce 2009/2010“
 c) členom Rady, Výkon. výboru a komisií ObFZ Michalovce v súť. r. 2009/2010
 d) rozhodcom a delegátom súťaží ObFZ Michalovce 2009/2010
 e) VsFZ Košice, SFZ Bratislava 
 f) zástupcom masovokomunikačných prostriedkov v rámci ObFZ Michalovce 
 g) reklamným partnerom ObFZ 

R O Z P I S 
súťaží ObFZ Michalovce 2009/2010

Poštu doručovať na adresu:  Oblastný futb. zväz, Hviezdoslavova 7, 071 01 Michalovce
Telefón: 056/6423890
Záznamník: 056/6423890
Fax: 056/6423890
E-mail: obfzmi@stonline.sk
Web. stránka: www.obfzmi.sk
Bankové spojenie: Unicredit bank Michalovce, č. ú.: 6609570000/1111
IČO: 31959130
DIČ: 2020744022
Hlásenie výsledkov: viď vzadu „Obsah“, bod B19, a podľa toho príslušnú stranu
Mobil predsedu ObFZ: 0915/150875   
Mobil sekretára ObFZ:  0907/902068

Upozornenie ObFZ:  Ďalšie zaužívané skratky použité v tomto rozpise:
ObFZ upozorňuje rozhodcov, delegátov MI - Michalovce R - rozhodca
a funkc. FO a FK, aby pri vyplňovaní  SO - Sobrance AR - asistent rozhodcu
zápisov zo stretn. a správ D používali  STR - Strážske D - delegát
tieto skratky označenia súťaží: VK - Veľké Kapušany TJ - telových. jednota 
- I. tr. m - I. trieda mužov SFZ - Slovenský futb. zväz ŠK - športový klub
- II.A tr. m - II.A trieda mužov RFZ - Regionálny futb. zväz FO - futbalový oddiel
- II.B tr. m - II.B trieda mužov ObFZ - Oblastný futb. zväz  FK - futbalový klub
- III.A tr. m - III.A trieda mužov FZ - futbalový zväz M - čís. mobilného tel. 
- III.B tr. m - III.B trieda mužov FN - futbalové normy TD - čís. telefónu doma
- I. tr. d - I. tr. dorastencov SP - súťažný poriadok  TZ - čís. telefónu zam.
- II. tr. d - II. tr. dorastencov DP - disciplinárny poriadok P - predseda, prezident
- III.A tr. d - III.A tr. dorastencov PP - prestupový poriadok T - tajomník, manažér
- III.B tr. d - III.B tr. dorastencov PF - pravidlá futbalu m - muž
- I. tr. ž - I. tr. žiakov RS - rozpis súťaží d - dorastenec
- II. tr. ž - II. tr. žiakov RP - registračný preukaz ž - žiak   
- III. tr. ž - III. tr. žiakov ŽP - žiacky preukaz mž  - mladší žiak
- I. tr. mž - I. tr. mladších žiakov ÚS - úradná správa TL  - telových. lekárstvo

Michalovce - júl 2009
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 A. VŠEOBECNÉ USTANOVENIA
I. ADRESÁR JEDNOTLIVÝCH FUTBALOVÝCH ZVÄZOV NA SLOVENSKU
1. Slovenský futbalový zväz, Junácka 6, 832 80 Bratislava 

- bankové spojenie: ČSOB Bratislava, Lehotského 3, č. ú. 2621273/7500; 
- IČO: 00687308, DIČ: 2020898913, IČ DPH: SK 2020898913 (od 10.2.2005 platca DPH)
- e-mail: office@futbalsfz.sk; zvolené priezvisko@futbalsfz.sk
- web. stránka: www.futbalsfz.sk

A. Funkcionári SFZ   - telefón: - fax:
- prezident SFZ: František Laurinec 02-49249-150 

B. Zloženie sekretariátu SFZ   
a) generálny sekretár: Miloš Tomáš 02-49249-151  
b) asistenti prezidenta a gen. sekr.:  Katarína Besedová  02-49249-151 595
  Marián Baumann 02-49249-247 
 tlačový hovorca: Janka Peráčková 02-49249-158
c) športový úsek - riaditeľ:  Dušan Kučera  02-49249-153  136, 153
  Milan Vojtek 02-49249-136
  Jaroslav Zábranský 02-49249-162 
  Tatiana Mizerová 02-49249-166
  Emília Filípková 02-49249-166
d) ekonomický úsek - riaditeľ:  Peter Goga 02-49249-154 167
  Jana Pavelková 02-49249-167 
  Anna Žáková 02-49249-167
  Gabriela Štipalová 02-49249-159 
  Vladimír Hriňák 02-49249-169
  Viktória Kráľovičová 02-49249-169
  Darina Škodlerová 02-49249-169
e) mládežnícky úsek - manažér:  Martin Hasprún 02-49249-163 530
  Jozef Záhorský 02-49249-161
  Lenka Roszbecková 02-49249-161 
f) medzinárodný úsek - vedúci: Ivan Sochor 02-49249-155 554 
  Peter Palenčík 02-49249-165
  Ján Fašung 02-49249-165
  Dávid Vailing 02-49249-165
g) technický úsek - riaditeľ:  Pavol Peráček  02-49249-164  
  Vladimír Weiss  02-49249-160
  Boris Kitka 02-49249-160 
h) personálny úsek:    159
i) ženský futbal: Dáša Kilová  02-456-17119 47117

C. Matrika - stránkové dni: Milan Sládkovič 02-49249-156 577
  Peter Holek 02-49249-156
V prípade potreby kontaktu s Matrikou SFZ je potrebné volať na č. tel.: 02/49249156. Ak jej 

pracovníci nie sú prítomní, je k dispozícii telefónny záznamník, na ktorom sa môže zanechať stručný 
odkaz v dĺžke najviac 1 minúty s uvedením čísla telefónu volajúceho. Stránkový deň výhradne pre 
konzultácie je streda v časoch 13.30 - 16.00 h. Návšteva je povinná sa vopred telefonicky nahlásiť! 

D. Pokladňa SFZ: pokladničné hodiny sú v utorok, stredu, štvrtok v čase 13.00 - 15.00 h.

E. NTC Senec, Rybárska 29, 903 01 Senec: 
- manažér: - Štefan Mrva - tel. 02-45646118, 0902/937023; fax: 02/45647117
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2. Bratislavský futbalový zväz, Junácka 8, 832 80 Bratislava 
- e-mail: sekretarbfz@stonline.sk - fax: 02/49249-567
- predseda:  Andrej Machovič, Nám. Hraničiarov 2/A, 851 03 Bratislava 
- sekretár:  Ján Šuniar - tel.: 02/49249-232,3  
- org. pracovník: Pavol Príkopa   02/49249-639  
- tréner mládeže:  Rudolf Novák   02/49249-192 - M: 0902/937055

3. Západoslovenský futbalový zväz, Rázusova 23, 949 01 Nitra 
- e-mail:  zsfz@nextra.sk - fax: 037/6554816
- predseda: Štefan Sapár, Trnavská 12, 949 01 Nitra 
- vedúci sekretár:  Štefan Havlíček - tel.: 037/6523402  - M: 0911/265687
- sekretár:  Ivan Hádek - tel.: 037/6523402   
- tréner mládeže: Jozef Jakuš   032/7430273 - M: 0902/937056

4. Stredoslovenský futbalový zväz, Partizánska cesta 93, 975 84 Banská Bystrica 
- e-mail: futbal@ssfz.sk - fax: 048/414 8914
- predseda:  Jozef Paršo, Radvanská 2, 974 01 Ban. Bystrica 
- vedúci sekretár:  Ladislav Matejka - tel.: 048/414 8913  - M: 0915/827656
- sekretár:  Mária Jánošová   048/414 8913 
- tréner mládeže:  Peter Štefaňák   048/414 2263 - M: 0902/937058

5. Východoslovenský futbalový zväz, Alejová 2, 042 96 Košice 
- bankové spojenie: VÚB Košice-vidiek, č. ú.: 15439-542/0200, IČO: 17074029, DIČ: 2021157369
- e-mail: vsfz@stonline.sk; web. stránka: www.futbalvsfz.sk - fax: 055/6433 566
- predseda:  Jozef Kriš, 082 52 Abranovce 123 - M: 0905/204796
- sekretár:  Marcel Eperješi - tel.: 055/6433 566 - M: 0911/645550 

  - e-mail: marcel.eperjesi@futbalvsfz.sk; 
- matrika a reg.: Alžbeta Majláthová 055/4898 322 - M: 0907/992394
  - e-mail: alzbeta.majlathova@futbalvsfz.sk; 
- tréner mládeže:  Jozef Kopejtko  055/6433 566 - M: 0902/937053
 Peter Szénay  055/6433566 - M: 0902/937057

II. KONTAKTY NA ŠPORTOVÚ TLAČ
 1. Redakcia ŠPORT, Ilkovičova 34, 842 28 Bratislava 4

 - fax: 02/602 69 370 (správy) - modem:  02/602 69 373
  - internet: http:/www.sportpress.sk - e-mail:  sport@sportpress.sk
 - preberanie správ: 02/602 69 371 - oddelenie futbalu: 02/602 69 324, 327, 330
 Filiálna redakcia: 040 01 Košice, Pri jazdiarni 1; - telefón a fax: 055/6222 134

 2. Redakcia SME, Lazaretská 12, 811 08 Bratislava 
 - fax: 02/5923 3539  - modem:  02/5923 3666
  - internet: www.sme.sk - e-mail:  redakcia@sme.sk
 - oddelenie športu: 02/5923 3530 - 37
 Filiálna redakcia: 042 62 Košice, Letná 47;  - telefón a fax:  055/6002 245

 3. Redakcia Korzár, Letná 47, 042 62 Košice
 - fax:  055/6002254 - e-mail:  sport.ke@korzar.sk 

- šport. oddelenie: 055/600 2233-7 - M: 0905/600027 
 Filiálna redakcia Zemplínsky Korzár: Gorkého 1, 071 01 Michalovce
 - tel./fax:  056/643 8451-3 - M: 0905/600051
 - redaktori:  056/688 8451-3;  - M: 0905/600053
 - e-mail:  redakcia.mi@korzar.sk

III. PREDAJNE ŠPORTOVÝCH POTRIEB, TLAČÍV A OBLEČENIA
V predchádzajúcich sezónach ObFZ na tomto mieste uvádzal rôzne predajne na Slovensku, 

ktoré v priebehu sezóny poslali na ObFZ aspoň svoje katalógy alebo ponuky. V tomto rozpise 
sú už uvedené len tie firmy, ktoré poskytli do rozpisu svoje reklamy (viď tieto v rozpise). 
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IV. ĎALŠIE PREDAJNE GUMOTEXTILOVÝCH KOPAČIEK
a) Firma Šport, s. r. o., Tehelná 49, 958 52 Žabokreky n/Nitr.: Je výrobcom a predajcom 

celokožených kopačiek, gumotextilných kopačiek, haloviek, tarfov. Kontakty: tel./fax: 
038/5421 267, 104; e-mail: vyrobaobuvi@sportzabokreky.sk.

b) Firma Tango - výroba a predaj obuvi, 958 54 Hradište pri Partizánskom 358: Vyrába 
športovú obuv. Kontakt: telefón: 038/489229.

V. OPRAVY LôPT
a) Firma ŠPORT ČERVEŇAN - centrálna opravovňa lôpt všetkých typov, výroba a 

predaj športových potrieb, 913 36 Selec 23, okr. Trenčín: Vyrába a predáva dresy 
pre kolektívne športy, trenírky, štulpne, rozlišovacie tričká, lisované kopačky Gold, 
gumotextilné kopačky Toga. Ponúka aj brankárske dresy, rukavice, tepláky, chrániče, 
atď. Lopty do opravy zasielať na adresu: Centrálna opravovňa lôpt, 913 36 Selec 23. 
Kontakty: tel./fax: 032/7445 222; mobil: 0905/328725.

b) Oprava futbalových lôpt - Milan Srok, Nemocničná 22, 066 01 Humenné: Opravuje 
futb. lopty za výhodné ceny. Kontakt: telefón: 057/783015; mobil: 0905/851461.

c) Oprava kožených lôpt - Jozef Petrovič, Višňová 25, IBV Stráňany, 071 01 Michalovce: 
Opravuje futbalové, volejbalové a hádzanárske lopty. Kontakt: tel.: 056/6431701.

VI. ZVEREJŇOVANIE ÚRADNÝCH SPRÁV JEDNOTLIVÝCH FUTB. ZVÄZOV
a) Úradné správy SFZ Bratislava  - denník ŠPORT - každú sobotu 
 sú aj na internete: www.futbalsfz.sk, nové už v piatok od 12.00 h
b) Úradné správy VsFZ Košice - denník Korzár  - každý pondelok a sobotu
  sú aj na internete: www.futbalvsfz.sk, nové už v uvedených dňoch od 7.00 h
c) Úradné správy ObFZ Michalovce - sú na internete: www.obfzmi.sk
 - každý piatok a utorok - nové už v uvedených dňoch od 8.00 h. 

Vydáva ich ObFZ počas celého súťažného ročníka. Obsahujú správy sekretariátu, VV, Rady 
ObFZ i jednotlivých komisií ObFZ. Prostredníctvom nich sa zabezpečuje operatívne riadenie 
a styk s FO a FK v okresoch Michalovce a Sobrance. ObFZ upozorňuje všetkých futbalových 
funkcionárov, futbalové oddiely a kluby patriace pod ObFZ, rozhodcov a delegátov pôsobiacich 
v súťažiach ObFZ, ako aj všetkých futbalových priaznivcov, že ObFZ tieto oficiálne úradné 
správy v plnom rozsahu zverejňuje len na svojej webovej stránke. Funkcionári, rozhodcovia 
a delegáti, sú povinní pozorne preštudovať každú úradnú správu celú tak, aby vedeli v tejto 
oblasti preukázať požadovanú profesionalitu. Všetky pokyny a rozhodnutia zverejnené v 
týchto úradných správach sú záväzné pre všetky FO a FK, rozhodcov a delegátov pôsobiacich v 
súťažiach ObFZ MI. Výsledkový servis zo všetkých súťaží ObFZ po príslušnom víkende ObFZ 
zverejní na svojej webovej stránke tak ako ho nahlásili spravodajcovia jednotlivých družstiev 
FO a FK hneď v najbližší pracovný deň po nedeli od 10.00 h. Správne výsledky a tabuľky po 
príslušnom víkende zverejní na svojej webovej stránke až po zasadnutiach komisií vo štvrtok 
od 10.00 h. Za úradné správy sa považujú aj tieto správne výsledky stretnutí jednotlivých kôl 
a tabuľky všetkých súťaží ObFZ aj s informáciami pri nich. 

„Okienko ObFZ Michalovce“ - ObFZ ho zverejňuje v denníku Zemplínsky 
Korzár na strane Šport región, pričom len výber z úradných správ v ňom zverejňuje 
po zasadnutiach komisií ObFZ hneď v najbližší piatok a ďalší v najbližší utorok. 
Výsledkový a tabuľkový servis po príslušnom víkende v ňom bude zverejňovať s údajmi 
ako ich nahlásili spravodajcovia jednotlivých družstiev FO a FK hneď v najbližšiu 
stredu (súťaže mužov) a štvrtok (mládežnícke súťaže). 

V prípade, že nie vinou ObFZ nedôjde v stanovených dňoch k zverejneniu niektorej 
z oficiálnych úradných správ na webovej stránke ObFZ, možno predpokladať, že táto 
bude na nej zverejnená hneď v nasledujúci deň a výber z nej v tlači. Náhle a dôležité 
rozhodnutia ObFZ a jeho komisií, ktoré sa pre uzávierku nedostanú do oficiálnej 
úradnej správy, budú hneď v uvedený deň zverejnené na webovej stránke ObFZ v časti 
„Dôležité upozornenia ObFZ z príslušného dňa“.
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Oznámenia a rozhodnutia ObFZ: Okrem úradných správ ObFZ každoročne vydáva 
aj „Oznámenia a rozhodnutia ObFZ“, a to č. 1 pred štartom súťaží, č. 2 po skončení 
jesennej časti, č. 3 pred štartom jarnej odvety a č. 4 po skončení súťaží. Tie budú 
zverejňované len na webovej stránke ObFZ. 

VII. PLATNÉ FUTBALOVÉ PREDPISY 
1. Futbalové normy

a) Stanovy Slovenského futbalového zväzu
b) Organizačný poriadok Oblastného futbalového zväzu Michalovce
c) Súťažný poriadok futbalu
d) Smernica o zaraďovaní družstiev do súťaží v dôsledku organizačných zmien v kluboch
e) Disciplinárny poriadok Slovenského futbalového zväzu
f) Registračný poriadok futbalu
g) Prestupový poriadok futbalu pre amatérov
h) Prestupový poriadok pre profesionálnych futbalistov
i) Smernica pre registráciu profesionálnych zmlúv
j) Pravidlá stanovenia výšky odstupného za profesionálneho hráča
k) Štatút Zmierovacej komisie Slovenského futbalového zväzu
l) Štatút Komisie Rady SFZ pre preskúmanie rozhodnutí
m) Štatút Ligovej komisie Slovenského futbalového zväzu
n) Štatút Licenčnej komisie Slovenského futbalového zväzu
o) Štatút Arbitrážnej komisie Slovenského futbalového zväzu
p) Štatút Ekonomickej komisie Slovenského futbalového zväzu
r) Pravidlá upravujúce činnosť agentov hráčov a klubov
s) Nadácia Slovenského futbalového zväzu

Všetky tieto predpisy sú obsiahnuté v publikácii „Futbalové normy“, ktorá v 
najnovšom vydaní v cene 165,- Sk vyšla v karisblokových papieroch bez dosiek v priebehu 
1. polroka 2005 s platnosťou od 1.7.2005. Zdarma ich v rámci ObFZ Michalovce aj s 
karisblokovým modrým obalom v cene 50,- Sk s označením „Futbalové normy“ obdržalo 
po 1 ks všetkých 74 FO a FK uvedených v „Rozpise súťaží ObFZ Michalovce 2005/2006“ 
(mimo TJ Družstevník Pavlovce n/U), ktoré boli zapojené do súťaží FZ v tejto sezóne, ako 
aj predseda a podpredsedovia ObFZ, sekretár ObFZ a predsedovia DK, KR, KD, ŠTK, MRK, 
OK. Ostatné FO a FK i ďalší záujemcovia si ich mohli zakúpiť aj sami alebo zabezpečiť 
prostredníctvom ObFZ. Futbalové normy sú aj na webovej stránke SFZ.

2. Pravidlá futbalu
Ich predposledná verzia vyšla v tvrdých zelených doskách v 1. polroku 1996 s platnosťou od 1.7.1996 

a vtedy ich obdržal zdarma každý FO a FK súťaží ObFZ MI 1996/1997. Ostatné FO a FK si ich mohli 
zakúpiť v cene po 180,- Sk. Podobne to bolo aj s ich doplnkami, ktoré obdržal zdarma každý FO a FK, 
ktorý mal svoje družstvo mužov zaradené v súťažiach ObFZ 1999/2000. Ostatné FO a FK si aj tieto 
doplnky mohli zakúpiť. Najnovšia publikácia „Pravidlá futbalu“ vyšla tiež v tvrdých zelených doskách 
s platnosťou od 1.7.2002. Obsahuje všetky schválené zmeny a doplnky všetkých predchádzajúcich 
pravidiel futbalu od 1.7.1996 do 30.6.2002. Všetky FO a FK i ďalší záujemcovia si ich mohli zakúpiť aj 
sami alebo zabezpečiť prostredníctvom ObFZ. Pravidlá futbalu sú aj na webovej stránke SFZ.
3. Rozpis súťaží

Na každom stupni FZ je v poradí ďalším dôležitým dokumentom, podľa ktorého sa riadia súťaže 
v každom súťažnom ročníku v príslušnom FZ. Sú v ňom uvedené súťaže, ktoré riadi príslušný FZ, 
zloženie jeho orgánov, základné ustanovenia k riadeniu súťaží, vyžrebovanie súťaží, nominačné 
listiny R a D s adresami a kontaktmi, adresár FO a FK. Všetko toto obsahuje aj tento „Rozpis súťaží 
ObFZ Michalovce 2009/2010“ upravený na vlastné podmienky. Pred štartom sezóny ho zdarma 
po 1.8.2009 obdržali všetky FO a FK územne patriace pod ObFZ, a to po 1 ks pre svojho predsedu, 
po 1 ks pre každého svojho vedúceho družstva štartujúceho v súťažiach ObFZ 2009/2010. Zdarma 
ho obdržali aj všetci členovia všetkých orgánov ObFZ. Rozhodcovia a delegáti súťaží ObFZ, FO a 
FK v prípade väčšieho požadovaného počtu, a ďalší záujemcovia, si ho zakupujú. 
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4. Vlastné predpisy každého FZ
Na každom stupni FZ sú nimi hlavne „Stanovy FZ“ a „Organizačný poriadok FZ“, 

poprípade ďalšie dokumenty. Na úrovni ObFZ Michalovce medzi vlastné predpisy patria:
Stanovy ObFZ Michalovce - sú základným dokumentom o ustanovení FZ a jeho 

zaregistrovaní na MV SR. Najnovšie doplnky v nich boli schválené na 9. konferencii ObFZ 
dňa 21.1.2006 a po ich zaregistrovaní na MV SR ich zdarma v 1. polroku 2006 a pred štartom 
sezóny 2006/2007 obdržali všetci členovia Rady, Výkonného výboru, predsedovia komisií 
ObFZ a všetky FO a FK súťaží FZ 2005/2006. Počas uplynulej sezóny došlo k úprave „Stanov 
ObFZ Michalovce“, ktoré prerokoval VV na svojom 16. zas. dňa 9.3.2009 a následne aj Rada 
ObFZ na svojom 6. zas. dňa 13.3.2009, ktoré sa predložia na schválenie na najbližšiu 11. 
konferenciu ObFZ.

Organizačný poriadok ObFZ Michalovce - je vnútorným dokumentom zväzu, podľa 
ktorého sa riadi činnosť jednotlivých orgánov ObFZ. Najnovšie doplnky v ňom boli schválené 
na 9. konferencii ObFZ dňa 21.1.2006 a na zasadnutiach Rady ObFZ v 1. polroku 2006. Po ich 
doplnení a úprave ho zdarma pred štartom sezóny 2007/2008 obdržali všetci členovia Rady, 
Výkonného výboru a predsedovia komisií ObFZ. 

 Zásady finančného hospodárenia a nakladania s majetkom ObFZ - prerokoval ich VV 
na svojom 16. zas. dňa 9.3.2009 a schválila Rada ObFZ na svojom 6. zas. dňa 13.3.2009.

Plán hlavných úloh ObFZ na súť. ročníky 2006/2007-2009/2010 - bol schválený na 2. 
zasadnutí Rady ObFZ dňa 23.6.2006 a obsahuje hlavné úlohy všetkých orgánov ObFZ na toto 
štvorročné funkčné obdobie. Obdržali ho všetci členovia Rady, Výkonného výboru a predsedovia 
komisií ObFZ. Na základe neho sú pred záverom každej sezóny po schválení v Rade ObFZ 
všetkým orgánom ObFZ (Rada, RK, VV i každá odborná komisia) pridelené hlavné úlohy 
na nasledujúci súťažný ročník. Tieto orgány sú ich povinné každoročne do 31.5. vyhodnotiť a 
písomne doručiť na sekretariát ObFZ, lebo sa prerokujú na najbližšom zas. VV i následnom zas. 
Rady ObFZ v júni, kde sa zároveň prerokujú aj hlavné úlohy na ďalšiu sezónu. Vyhodnotenie 
plánu hlavných úloh za súť. ročníky 2006/2007 - 2009/2010 majú jednotlivé orgány ObFZ za 
svoje úseky spracovať do 30.11.2009 a písomne doručiť na sekretariát ObFZ, lebo sa prerokuje na 
najbližšom zas. VV po tomto termíne a následne na najbližšom zas. Rady ObFZ. 

Hlavné úlohy ObFZ na jednotlivé sezóny - sú každoročne prerokované na zas. VV ObFZ 
v júni a schválené na následnom zas. Rady ObFZ v júni. Sú v nich zahrnuté hlavné úlohy 
všetkých orgánov ObFZ na príslušný súť. ročník. Každoročne ich obdržia všetci členovia Rady, 
Výkonného výboru a predsedovia komisií ObFZ. 

VIII. ZLOŽENIE ORGÁNOV ObFZ
a) Rada ObFZ funkcia PSČ adresa bydliska mobil TD TZ
 1. Michal Čopák, Mgr. preds. 072 22 Pus. Čemerné 137 0915/150875 056/6491047 -
 2. Václav Bak člen 072 01 Krásnovce 56 0910/633995 056/6433221 -
 3. Anton Baláž člen 072 53 Bežovce 243 0908/026835 056/6590689 056/6590219
 4.  Miroslav Eľko, Ing.  člen 072 15 Dúbravka 167 0905/486282 056/6493617 056/6417471
 5. Jozef Ferko  člen 072 12 Zempl. Široká 231  0907/158397 056/6497585 -
 6. Štefan Horňák  člen 072 13 Stretava 15 0903/750642 056/6497212 056/6497498
 7. Martin Hreha, Ing.  člen 072 17 Slavkovce 61 0910/673510 056/6483184 056/6312927
 8. Štefan Chocholič, Mgr. člen 073 01 SO, Nám. Slobody 26 - 056/6522205 056/6523301
 9. Jozef Jenčo, Ing.  člen 071 01 MI, Sosnová 3 0907/947609 056/6496335 056/6312321 
 10. Ján Majoros  člen 079 01 Kriš. Liesková 26  0904/118232 056/6388051 -
 11. Milan Marjov  člen 072 02 Horovce 212  0903/779368 056/6495574 056/6441396
 12. Jozef Mičaník  člen 071 01 Lesné 33 0918/453991 056/6498149 -
 13. Vladimír Paľovčík, RSDr. CSc. člen 072 34 Zalužice 314  0905/456725 -  -
 14. František Pekár, Ing.  člen 076 77 Ruská 76  0902/176099 056/6380204 056/6312034
 15. Ladislav Peržeľ  člen 072 04 Bánovce n/O 253  - 056/6485126 056/6312034
 16. Michal Polák, Mgr.  člen 072 21 Petrovce n/L 82  0910/911081 056/6474242 056/6477203
 17. Ján Rudlovský  člen 072 16 Hatalov 199 - 056/6493707 056/6312024
 18. Ján Vančík, Ing.  člen 072 32 Jovsa 230  0903/614622 056/6586596 056/6441346
 19. Martin Varjassy  člen 071 01 MI, Jilemnického 54  0905/869824 056/6434475 056/6497423
 20. Stanislav Zubaj, MVDr.  člen 073 01 Tibava 66  0905/942476 056/6523677 056/6522271
 21. Ján Žofčák  člen 072 03 Moravany 180  0908/994777 056/6488286 056/6884645 
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b) Výkonný výbor ObFZ zodp.
 1. Michal Čopák, Mgr. preds. (OK) 072 22 Pus. Čemerné 137 0915/150875 056/6491047 -
 2. Rudolf Ivan, Mgr. podpreds. (ŠTK) 071 01 MI, Okružná 68 0905/177734  056/6422679 056/6441640
 3. Ladislav Bindas, Mgr. podpreds. (MRK) 072 37 Lastomír 134 0908/369045 056/6473226 -
 4. Erik Anguš, Mgr.  člen (DK) 072 01 Pozdišovce 194 0918/314719 056/6472212 0903/602362
 5. Jaroslav Bendzák, Ing. člen (KM) 071 01 MI, Rázusova 8 0907/902068 056/6421775 056/6423890
 6. Vladimír Čan, PaedDr. člen (KR) 071 01 MI, Hollého 81 0907/351910 056/6436180 056/6423097 
 7. Ján Nemčík  člen (TMK) 072 13 Senné 92 0911/902035  056/6497411 056/6441617

c) Účtovník ObFZ
 1. Mária Janičová    071 01 MI, Rázusova 8 0905/356765 056/6431217 056/6441429

d) Sekretár ObFZ
 1. Jaroslav Bendzák, Ing.  Se 071 01 MI, Rázusova 8 0907/902068 056/6421775 056/6423890

e) Revízna komisia ObFZ
 1. Jaroslav Pado, Ing. predseda  072 16 Hatalov 144 0903/640662 056/6493362 056/6441126
 2. Gabriel Ivanko člen  072 11 Iňačovce 138 0903/650051 056/6480115 056/6425096
 3. Juraj Kriška člen  072 32 Poruba p/V 134 0905/244620 056/6591840 056/6981220

f) Odborné komisie ObFZ a kontakty na ich predsedov
 1. DK - preds. Michal Polák, Mgr. 072 21 Petrovce n/L 82 0910/911081  056/6474242  056/6477203 
 2. KR - preds. Alexander Szabó 079 01 VK, Orgovánová 5 0907/255946 056/6382920 - 
 3. ŠTK - preds. Ján Minaroviech  071 01 MI, Nad Laborcom 2 0907/914083 - -
 4. MRK - preds. Ján Šimko, Ing. 072 05 Ložín 97  0902/529520 056/6495351 -
 5. TMK - preds. Jozef Ferko 072 12 Zempl. Široká 231  0907/158397 056/6497585 -
 6. KM - preds.  ???
 7. OK - preds. Milan Bašár, Ing. 072 01 Šamudovce 31  0907/948769 056/6432654 056/6417513
 8. EK - preds.  ???

g) Zástupcovia ObFZ v orgánoch Rady SFZ a Rady VsFZ
 1. SFZ - člen Ján Špivák  071 01 MI, Štefánikova 70 0905/208407 056/6421478 056/6825305
 2. VsFZ - člen Michal Čopák, Mgr. 072 22 Pus. Čemerné 137 0915/150875 056/6491047 -
   - člen Jozef Horňák, Ing. 071 01 MI, Topolianska 60  0903/655433 056/6431047 056/6425094

h) Zástupcovia ObFZ v orgánoch Výkonného výboru SFZ a Výkonného výboru VsFZ
 1. SFZ - člen -
 2. VsFZ - člen Czetö Štefan  071 01 MI, Bieloruská 35  0905/410157 056/6435423 056/6420230

IX. ZASADNUTIA JEDNOTLIVÝCH ORGÁNOV ObFZ V SÚŤ. ROČNÍKU 2009/2010 
 1.  Rada - raz štvrťročne podľa plánu zasadnutí, väčšinou v piatok o 15.30 h:
    - II. polrok 2009: 8. zas. - 25.09.; 9. zas. - 18.12.; 
    - I. polrok 2010:  1. zas. - 12.03.; 2. zas. - 18.06. 
 2.  RK  - raz polročne podľa potreby 
 3.  VV - raz za mesiac podľa plánu zasadnutí, väčšinou v pondelok o 15.00 h:
    - II. polrok 2009:  20. zas. - 13.07., 21. zas. - 10.08., 22. zas. - 14.09., 
       23. zas. - 12.10., 24. zas. - 09.11., 25. zas. - 14.12.;
    - I. polrok 2010:  26. zas. - 11.01., 01. zas. - 08.02., 02. zas. - 08.03., 
      03. zas. - 12.04., 04. zas. - 10.05., 05. zas. - 14.06. 
 4.  DK  - počas súťaží každú stredu od 15.00 h, inak podľa potreby 
 5.  KR  - počas súťaží každú stredu od 15.30 h, inak podľa potreby 
 6.  ŠTK - počas súťaží každú stredu od 15.00 h, inak podľa potreby 
 7. MRK  - počas súťaží každý piatok od 15.00 h, inak podľa potreby 
 8. TMK  - operatívne podľa potrieb 
  9.  KM  - operatívne podľa potrieb
 10. OK  - podľa potreby, pri odvolaniach vždy aspoň 3 dni pred zas. VV alebo Rady ObFZ 
 11.  EK  - operatívne podľa potrieb.

Prípadné výnimky z uvedených termínov a zmeny zasadacích dní jednotlivých orgánov 
budú vopred oznámené v úradných správach ObFZ. 
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X. TERMÍNY AKCIÍ ObFZ V SÚŤAŽNOM ROČNÍKU 2009/2010
-  6.7.2009 - Aktív zástupcov futb. oddielov a futb. klubov ObFZ
- 12.7.2009 - Štart „Výberu MD súťaží ObFZ“ na 29.r. „Memoriálu Mikuláša Benetina“
- 13.7.2009 - 20. zas. VV ObFZ
-  2.8.2009  - Štart 8. ročníka súťaže „Pohár ObFZ Michalovce vo futbale mužov“
   pre sezónu 2009/2010 
-  5.8.2009  - Kontrola ZH (RP, ŽP) družstiev súťaží ObFZ so štartom 8.8. a 9.8.2009 
-  7.8.2009  - Letný seminár rozhodcov a delegátov súťaží ObFZ
-  7.8.2009  - Dodatočný termín fyz. previerok rozhodcov súťaží ObFZ 2009/2010
- 8.8.2009 - Štart súťaží dorastencov ObFZ 2009/2010 s 13-14 družstvami
- 9.8.2009 - Štart súťaží mužov ObFZ 2009/2010 s 13-14 družstvami
- 10.8.2009 - 21. zas. VV ObFZ
-  19.8.2009  - Kontrola ZH (RP, ŽP) družstiev súťaží ObFZ so štartom 22.8. a 23.8.2009 
-  28.8.2009  - Školenie klubových rozhodcov futbalu
- 20.8.2009 - Priateľské stretn. „Výber mužov Michalovska súťaží ObFZ - Výber mužov 
   Sobranska súťaží ObFZ“ 
- 22.8.2009 - Štart súťaží dorastencov ObFZ 2009/2010 s 11-12 a menej družstvami
- 23.8.2009 - Štart súťaží mužov ObFZ 2009/2010 s 11-12 a menej družstvami
- 1.9.2009 - Stretn. 2. kola 8. ročníka súťaže „Pohár ObFZ Michalovce vo futbale 
   mužov“ pre sezónu 2009/2010 
- 2.9.2009 - Kontrola ZH a ŽP družstiev žiakov I., II. a III. triedy 
- 4.9.2009 - Štart súťaží žiakov ObFZ 2009/2010 so 7-8 a menej družstvami 
-  11.9.2009 - Pracovné stretnutie rozhodcov a delegátov pôsobiacich v súťažiach ObFZ 
- 14.9.2009 - 22. zas. VV ObFZ
- 17.9.2009 - Priat. stretn. „Výber mužov Sobranska súťaží ObFZ - Výber mužov 
   Kapušianska súťaží ObFZ“ 
- 22.9.2009 - Prípravné stretn. „Výber žiakov súťaží ObFZ MI I. - Výber žiakov
   súťaží ObFZ MI II.“ 
-  23.9.2009 - Kontrola ZH a ŽP družstiev ml. žiakov I. triedy 
- 23.9.2009 - prvé stretn. 3. kola 8. roč. súťaže „Pohár ObFZ MI vo futbale mužov“
   pre sezónu 2009/2010 
- 25.9.2009 - 8. zas. Rady ObFZ
- 29.9.2009 - Priat. stretn. „Výber žiakov súťaží ObFZ Trebišov - Výber žiakov súťaží 
   ObFZ Michalovce“ 
- sept. 2009 - Školenie nových uchádzačov o získanie zákl. kval. trénera futb. licencie C“ 
- okt. - nov. 2009 - Hodnotiace členské schôdze futb. oddielov a futb. klubov
- 7.10.2009 - odv. stretn. 3. kola 8. roč. súťaže „Pohár ObFZ MI vo futbale mužov“
   pre sezónu 2009/2010
- 12.10.2009 - 23. zas. VV ObFZ
- 14.10.2009 - Priat. stretn. „Výber mužov Kapušianska súťaží ObFZ - Výber mužov 
   Michalovska súťaží ObFZ“ 
- 9.11.2009 - 24. zas. VV ObFZ
- 11.11.2009 - Spoločný aktív členov komisií a VV ObFZ
- 27.-29.11.2009 - Vstupné školenie nových uchádzačov o získanie zákl. kval. rozhodcu
- XI/2009-I/2010 - 11. konferencia ObFZ  
- 4.-6.12.2009 - Vstupné školenie nových uchádzačov o získanie zákl. kval. delegáta futbalu
   súťaží ObFZ MI
- 10.-11.12.2009 - Školenie rozhodcov futbalu na licenciu „A“
- 14.12.2009 - 25. zas. VV ObFZ
- 18.12.2009 - 9. zas. Rady ObFZ
- 28.12.2009 - 25. ročník „Vianočného turnaja ObFZ žiakov v halovom futbale“
- 19.1.2010 - Prípr. stretn. v hal. Fu „Výber dor. súťaží ObFZ MI I. - Výber dor. súťaží 
   ObFZ MI II.“
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- január 2010 - Obl. kolo B-skupiny II. roč. turnaja „Výberov dor. súťaží ObFZ“ o „Pohár 
   predsedu VsFZ“ v HaFu
- 11.1.2010 - 26. zas. VV ObFZ
-  18.1.2010 - 3. ročník „Turnaja ObFZ mužov v halovom futbale“
-  5.2.2010 - Školenie klubových rozhodcov futbalu
- 8.2.2010 - 1. zas. VV ObFZ po 11. konf. ObFZ
-  6.3.2010 - Zimný seminár rozhodcov a delegátov súťaží ObFZ
- 8.3.2010 - 2. zas. VV ObFZ
- 12.3.2010 - 1. zas. Rady ObFZ po 11. konf. ObFZ
- 7.4.2010 - prvé stretn. 4. kola 8. roč. súťaže „Pohár ObFZ MI vo futbale mužov“
   pre sezónu 2009/2010
- 12.4.2010 - 3. zas. VV ObFZ
- 21.4.2010 - odv. stretn. 4. kola 8. roč. súťaže „Pohár ObFZ MI vo futbale mužov“
   pre sezónu 2009/2010
-  23.4.2010 - Pracovné stretnutie rozhodcov a delegátov pôsobiacich v súťažiach ObFZ
- 27.4.2010 - Prípr. stretn. „Výber ml. žiakov súťaží ObFZ MI I. - Výber ml. žiakov súťaží
   ObFZ MI II.“ 
- 5.5.2010 - Priat. stretn. „Výber mužov súťaží III. tried ObFZ MI - Výber mužov súťaží 
   II. tried ObFZ MI“
- 7.5.2010 - finále 8. roč. súťaže „Pohár ObFZ MI vo futbale mužov“ pre sezónu 2009/2010 
- 10.5.2010 - 4. zas. VV ObFZ
- 19.5.2010 - Priat. stretn. „Výber mužov súťaží II. a III. tried ObFZ MI - Výber mužov 
   súťaže I. triedy ObFZ MI“ 
- 27.5.2010 - Prípr. stretn. „Súper bude vybraný neskôr - Výber dor. súťaží ObFZ Michalovce“
- 28.-30.5.2010 - Vstupné školenie nových uchádzačov o získanie zákl. kval. rozhodcu
- máj 2010 - Obl. kolo B-skupiny II. roč. turnaja „Výberov mž súťaží ObFZ“ o „Pohár
   predsedu VsFZ“ vo Fu
- máj-jún 2010 - 12. r. kvalifikácie súťaže „Nike Premier Cup vo futbale žiakov“ pre sezónu 2010/2011 
- 3.6.2010 - Priat. stretn. „Výber dor. súťaží ObFZ Humenné - Výber dor. súťaží
   ObFZ Michalovce“
- 4.-6.6.2010 - Vstupné školenie nových uchádzačov o získanie zákl. kval. delegáta
- 10.-11.6.2010 - Školenie rozhodcov futbalu na licenciu „A“
- 14.6.2010 - 5. zas. VV ObFZ
- 16.6.2010 - Vyžrebovanie 9. roč. súťaže „Pohár ObFZ MI vo futbale mužov“ pre sezónu 2010/2011
- 18.6.2010 - 2. zas. Rady ObFZ
-  18.6.2010 - Fyzické previerky rozhodcov pre súťaže ObFZ 2010/2011
- 20.6.2010 - Stretnutie o „Superpohár ObFZ“ (víťaz I.tr. mužov - víťaz súťaže
   „Pohár ObFZ MI vo futb. mužov“) 
-   20.6.2010 - Vyhodn. 17. r. ankety „Najlepší futbalisti súťaží ObFZ 2009/2010“
-  20.6.2010 - Vyhodn. 6. r. ankety „Najlepšia jedenástka I. tr. mužov 2009/2010“
-  23.6.2010 - Termín uzavretia záv. prihlášok do súťaží ObFZ 2010/2011
-  23.6.2010 - Spoločný aktív členov komisií a VV ObFZ
-  25.6.2010 - Seminár klubových rozhodcov súťaží ObFZ
-  25.6.2010  - Náhr. termín fyz. previerok rozhodcov pre súťaže ObFZ 2010/2011
Dôležité termíny akcií ObFZ v nasledujúcom súťažnom ročníku do štartu súťaží ObFZ:
-  6.7.2010 - Vyhodnotenie sezóny 2009/2010 a vyžrebovanie sezóny 2010/2011
-  1.8.2010  - Štart 9. ročníka súťaže „Pohár ObFZ Michalovce vo futbale mužov“
   pre sezónu 2010/2011
-  6.8.2010 - Letný seminár rozhodcov a delegátov súťaží ObFZ 2010/2011
-  6.8.2010  - Dodatočný termín fyz. previerok rozhodcov súťaží ObFZ 2010/2011
-  7.8.2010 - Štart súťaží dorastencov ObFZ 2010/2011
-  8.8.2010 - Štart súťaží mužov ObFZ 2010/2011
-  3.9.2010 - Štart súťaží žiakov ObFZ 2010/2011
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XI. NAHLÁSENÉ FUTB. TURNAJE V RÁMCI ObFZ MI V SEZÓNE 2009/2010
Turnaje organizované v období 1.7.2009 - 30.6.2010: 
-  5.7.2009 o 13.00: 6. roč. Memoriál Vladimíra Jenča  - muži  - Bežovce
-  5.7.2009 o 13.00: 7. roč. Memoriál Jána Mandičáka - muži  - Rem. Hámre
-  5.7.2009 o 14.00: 10. roč. Pohár starostu obce - muži  - Horovce
-  5.7.2009 o 14.00: 42. roč. Oľchovský pohár  - muži  - Ložín
-  12.7.2009 o 09.00: 29. roč. Memoriál Mikuláša Benetina - dorastenci - Pozdišovce
-  12.7.2009 o 13.00: 2. roč. Pohár obce Zempl. Široká - muži  - Zempl. Široká
-  12.7.2009 o 13.00: 3. roč. Pohár starostu obce - dorastenci - Petrovce n/L 
-  12.7.2009 o 13.00: 5. roč. Stretnutie futb. generácií - m, d, ž  - Žbince
-  12.7.2009 o 13.00: 19. roč. Memoriál Jána Melníka  - muži - Dúbravka
-  12.7.2009 o 13.00: 32. roč. Put. pohár kpt. J. Nálepku  - muži - Poruba p/V
-  12.7.2009 o 14.00: 45. roč. Put. váza pozdiš. keramiky - muži  - Pozdišovce
-  19.7.2009 o 14.00: 2. roč. Pohár starostu obce - muži  - Trhovište
-  19.7.2009 o 14.00: 4. roč. Pohár MAS - Duša - dorastenci  - Lesné
-  19.7.2009 o 13.00: 9 roč. Pohár starostu obce  - muži - Hatalov
-  26.7.2009 o 13.00: 2. roč. Memoriál Mariána Dociho - muži  - Bracovce
-  2.8.2009 o 13.00: 5. roč. Pohár starostu obce - muži  - Krásnovce
- sept. 2009 o 10.00: 14. roč. Memoriál Štefana Nadzama  - muži  - Zemplín MI
Z nich už aj nahlásené turnaje organizované po 1.7.2010: 
-  4.7.2010 o 14.00: 11. roč. Pohár starostu obce - muži  - Horovce
-  4.7.2010 o 14.00: 43. roč. Oľchovský pohár  - muži  - Ložín
-  11.7.2010 o 09.00: 30. roč. Memoriál Mikuláša Benetina - dorastenci - Pozdišovce
-  11.7.2010 o 13.00: 4. roč. Pohár starostu obce - dorastenci - Petrovce n/L 
-  11.7.2010 o 13.00: 33. roč. Put. pohár kpt. J. Nálepku  - muži - Poruba p/V
-  11.7.2010 o 14.00: 46. roč. Put. váza pozdiš. keramiky - muži  - Pozdišovce
- 18.7.2010 o 14.00: 5. roč. Pohár MAS - Duša - dorastenci  - Lesné
-  18.7.2010 o 13.00: 7. roč. Memoriál Vladimíra Jenča  - muži  - Bežovce
-  18.7.2010 o 13.00: 10 roč. Pohár starostu obce  - muži - Hatalov
-  25.7.2010 o 13.00: 3. roč. Memoriál Mariána Dociho - muži  - Bracovce

XII. TERMÍNY OSTATNÝCH VÝZNAMNÝCH FUTBALOVÝCH SÚŤAŽÍ
1. Európske poháre (EP):

a) vyžrebovanie európskych pohárov:  22. 6. 2009
b) Európska liga 2009/2010: 

  - 1. predkolo: 1. zápasy: 2. 7. 2009 2. zápasy:  9. 7. 2009
  - 2. predkolo: 1. zápasy: 16. 7. 2009 2. zápasy:  23. 7. 2009
  - 3. predkolo: 1. zápasy: 30. 7. 2009 2. zápasy:  6. 8. 2009
  - 4. predkolo: 1. zápasy: 20. 8. 2009 2. zápasy:  27. 8. 2009
  - 1. fáza: 1. zápasy:  17. 9. 2009  2. zápasy:  1. 10. 2009
   3. zápasy:  22. 10. 2009 4. zápasy: 5. 11. 2009
   5. zápasy: 2. - 3. 12. 2009 6. zápasy: 16. - 17. 12. 2009  

 - 16-finále: 1. zápasy: 18. 2. 2010 2. zápasy: 25. 2. 2010
  - osemfinále: 1. zápasy: 11. 3. 2010 2. zápasy: 18. 3. 2010
  - štvrťfinále: 1. zápasy: 1. 4. 2010 2. zápasy: 8. 4. 2010 

 - semifinále: 1. zápasy:  22. 4. 2010 2. zápasy: 29. 4. 2010
  - finále - Hamburg (Nemecko):    12. 5. 2010

c) Liga majstrov 2009/2010:  
  - 1. predkolo: 1. zápasy:  30. 6. - 1. 7. 2009 2. zápasy:  7. - 8. 7. 2009
  - 2. predkolo: 1. zápasy:  14. - 15. 7. 2009  2. zápasy: 21. - 22. 7. 2009
  - 3. predkolo: 1. zápasy:  28. - 29. 7. 2009  2. zápasy:  4. - 5. 8. 2009
  - 4. predkolo: 1. zápasy:  18. - 19. 8. 2009  2. zápasy:  25. - 26. 8. 2009
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  - 1. fáza: 1. zápasy:  15. - 16. 9. 2009  2. zápasy: 29. - 30. 9. 2009
   3. zápasy:  20. - 21. 10. 2009 4. zápasy: 3. - 4. 11. 2009
   5. zápasy: 24. - 25. 11. 2009  6. zápasy: 8. - 9. 12. 2009
  - osemfinále: 1. zápasy: 16. - 17. 2. 2010, resp. 23. - 24. 2. 2010  
   2. zápasy: 9. - 10. 3. 2010, resp. 16. - 17. 3. 2010
  - štvrťfinále: 1. zápasy: 30. - 31. 3. 2010  2. zápasy:  6. - 7. 4. 2010
  - semifinále: 1. zápasy: 20. - 21. 4. 2010  2. zápasy:  27. - 28. 4. 2010
  - finále - Madrid (Španielsko):    22. 5. 2010
2. Asociačné termíny FIFA pre priateľské a súťažné stretnutia:

- v roku 2009:  6.-9.9., 10.-14.10., 14.-18.11. 
- v roku 2010:  3.3.

3. Ďalšie podujatia medzinárodného charakteru:
a) 12. Majstrovstvá Európy žien do 19 rokov (Bielorusko):  13. - 25.7.2009
b) Majstrovstvá Európy mužov do 19 rokov (Ukrajina):  20.7. - 2.8.2009
c) Superpohár UEFA:  28.8.2009
d) Žrebovanie MS vo futbale: 4.12.2009
e) ME vo futsale:  19. - 30.1.2010
f) Žrebovanie štvrťfinále a semifinále LM a EL 19.3.2010
g) 34. kongres UEFA: 25.3.2010
h) Majstrovstvá sveta vo futbale:  11.6. - 11.7.2010

4. Medzištátne stretnutia reprezentácie mužov SR „A“:
- 12. 8. 2009: Island - Slovensko (PMZ) - Island
- 5. 9. 2009: Slovensko - Česko (KMS) - Slovensko 
-  9. 9. 2009: Sev. Írsko - Slovensko (KMS) - Sev. Írsko
- 10. 10. 2009: Slovensko  - Slovinsko (KMS) - Slovensko
- 14. 10. 2009: Poľsko - Slovensko (KMS) - Poľsko 

5. Medzištátne stretnutia reprezentácie mužov SR „21“:
- 12. 8. 2009: Slovensko - Grécko (PMZ) - Slovensko
- 5. 9. 2009: Srbsko  - Slovensko (KME) - Srbsko 
-  9. 9. 2009: Slovensko - Cyprus (KME) - Slovensko
- 14. 10. 2009: Cyprus - Slovensko (KME) - Cyprus
- 18. 11. 2009: Slovensko - Chorvátsko (KME) - Slovensko 
-  19. 9. 2010: Chorvátsko  - Slovensko (KME) - Chorvátsko
- 11. 8. 2010: Slovensko - Srbsko (KME) - Slovensko
- 7. 9. 2010: Slovensko - Nórsko (KME) - Slovensko

6. Podujatia mládežníckych reprezentácií SR:
- 25.-30. 9. 2009: U17 HUN, LUX, ALB, SVK (KME) - Maďarsko
- 9.-14.10. 2009: U19 SLO, ENG, FIN, SVK (KME) - Slovinsko 

7. Medzištátne stretnutia reprezentácie žien SR:
- 18.-25. 9. 2009: U19 1. kolo  (KME) - Anglicko
- 19. 9. 2009: Slovensko - Macedónsko (KMS) - Slovensko
- 28. 10. 2009: Nórsko - Slovensko (KMS) - Nórsko
- 27. 3. 2010: Holandsko - Slovensko (KMS) - Holandsko
- 1. 4. 2010: Slovensko - Holandsko  (KMS) - Slovensko
- 19. 6. 2010: Slovensko - Bielorusko (KMS) - Slovensko
- 23. 6. 2010: Macedónsko - Slovensko (KMS) - Macedónsko
- 21. 8. 2010: Slovensko - Nórsko (KMS) - Slovensko
- 25. 8. 2010: Bielorusko - Slovensko (KMS) - Bielorusko

8. Slovenský pohár mužov - 41. roč.: 1. kolo: 5. 8. 2009; 2. kolo: 1. 9. 2009; 3. kolo: 15. 9. 2009;
4. kolo: 1. zápasy: 6. 10. 2009, 2. zápasy: 27. 10. 2009; semifinále: 1. zápasy: 6. 4. 2010,
2. zápasy: 20. 4. 2010; finále: 5. 5. 2010.

9. Superpohár SFZ mužov - za sezónu 2008/2009 - 12. ročník: 5.7.2009
  - za sezónu 2009/2010 - 13. ročník: ???
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10. Východoslovenský pohár - regionálna časť Slovenského pohára mužov: 1. kolo - 27. 7. 
2009; 2. kolo - 10. 9. 2009; 3. kolo - 1.10.2009; 4. kolo - 15.10.2009; 5. kolo - ???.

11. Ďalšie podujatia:
a) Pohár SFZ regionálnych mládežníckych výberov:

- 31.7.-2.8.2009: Turnaj výberov U 15 (nar. po 1.1.1995) - Mem. G. Princa - org. VsFZ
- 20.-23.9.2009: Turnaj výberov U 14 (nar. po 1.1.1996) - org. BFZ
- Halová sezóna mládeže (SD/MD; nar. po 1.1.1991 / po 1.1.1993)  - org. ZsFZ
- Halová sezóna mládeže (SŽ/MŽ; nar. po 1.1.1995 / po 1.1.1997)  - org. SsFZ
- 16.-19.5.2010: Turnaj výberov U 14 (nar. po 1.1.1996) - org. BFZ

b) „Nike Premier Cup vo futbale žiakov“ pre sezónu 2009/2010: - finál. stret. 9.-10.4.2010
c) Turnaj U 18 „Slovakia cup“:   25.-29.4.2010
d) Majstrovstvá Slovenska žiačok: - finálový turnaj  13.6.2010
e) Majstrovstvá Slovenska SŽ: - finálový turnaj  15.-17.6.2010

 B. ŠPORTOVOTECHNICKÉ USTANOVENIA
1. RIADENIE SÚŤAŽÍ

V tomto súťažnom ročníku ObFZ Michalovce riadi tieto súťaže vo futbale označené takto:
I. Súťaže „Majstrovstiev ObFZ Michalovce“
a) kategória žiakov 
 - skupina mladších žiakov
 - Majstrovstvá ObFZ MI I. triedy (samostatná súťaž) - 3 družstvá
 - skupina žiakov
 - Majstrovstvá ObFZ MI I. triedy (samostatná súťaž) - 9 družstiev
 - Majstrovstvá ObFZ MI II. triedy (samostatná súťaž) - 9 družstiev
 - Majstrovstvá ObFZ MI III. triedy (samostatná súťaž) - 7 družstiev
b) kategória dorastencov
 - Majstrovstvá ObFZ MI I. triedy (samostatná súťaž) - 14 družstiev
 - Majstrovstvá ObFZ MI II. triedy (samostatná súťaž) - 13 družstiev
 - Majstrovstvá ObFZ MI III.A triedy (samostatná súťaž) - 10 družstiev
 - Majstrovstvá ObFZ MI III.B triedy (samostatná súťaž) -  7 družstiev
c) kategória mužov
 - Majstrovstvá ObFZ MI I. triedy    - 14 družstiev
 - Majstrovstvá ObFZ MI II.A triedy    - 14 družstiev
 - Majstrovstvá ObFZ MI II.B triedy    - 14 družstiev
 - Majstrovstvá ObFZ MI III.A triedy    - 15 družstiev
 - Majstrovstvá ObFZ MI III.B triedy    - 10 družstiev

II. Ďalšie súťaže ObFZ:
 - kategória mužov
 - 8. ročník súťaže „Pohár ObFZ Michalovce vo futbale mužov“  - 32 družstiev
 - 4. ročník „Turnaja ObFZ v halovom futbale mužov“  - min. 4 družstvá
 - 4. ročník stretnutia o „Superpohár ObFZ vo futbale mužov“ - 2 družstvá

Všetky tieto súťaže v kategóriách žiakov, dorastencov a mužov, uvedené v bodoch I. a II. 
riadi ObFZ Michalovce prostredníctvom športovo-technickej komisie (ďalej už len ŠTK). 

III. Ostatné súťaže ObFZ:
 - kategória žiakov
 - 11. ročník súťaže „Nike Premier Cup vo futbale žiakov“   - 7 družstiev
 - 25. ročník „Vianočného turnaja ObFZ Michalovce v halovom futbale žiakov“  

  - podľa počtu prihlásených družstiev
Tieto súťaže riadi ObFZ Michalovce prostredníctvom komisie mládeže (ďalej už len KM).
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2. ŠTRUKTÚRY SÚŤAŽÍ, HRACIE SYSTÉMY, TERMÍNY, ÚRAD. HRACIE DNI A ÚHČ
Štruktúry súťaží i ich hracie systémy sú v jednotlivých vekových kategóriách a v 

jednotlivých súťažiach v zmysle platného súťažného poriadku futbalu. Termíny stretnutí 
jednotlivých kôl všetkých súťaží, úradné hracie dni a ÚHČ sú neoddeliteľnou súčasťou tohto 
rozpisu a sú záväzné pre všetky družstvá FO a FK štartujúce v tomto súťažnom ročníku v 
súťažiach ObFZ MI, ďalej pre všetkých rozhodcov a delegátov pôsobiacich v týchto súťažiach 
ObFZ MI, pre všetkých členov jednotlivých orgánov ObFZ MI a pre funkcionárov všetkých 
FO a FK územne patriacich pod ObFZ MI.

a) SÚŤAŽE „MAJSTROVSTIEV ObFZ VO FUTBALE“

I. Súťaž mladších žiakov
Štruktúra súťaže: Táto súťaž sa naposledy hrala v sezóne 2003/2004, odvtedy sa do 

nej neprihlásil ani minimálny počet 3 družstiev, takže organizovaná nebola. Podarilo sa ju 
zorganizovať až v tejto sezóne 2009/2010, kedy po konzultáciách s funkcionármi 4 FO - FK sa 
do nej napokon prihlásili družstvá 3 FO - FK. A tak je v tejto sezóne 2009/2010 v tejto skupine 
kategórie žiakov jedinou súťažou ObFZ I. trieda mladších žiakov ako samostatná súťaž.

Hrací systém súťaže: V tejto súťaži sa hrá turnajovým systémom, pričom v jesennej časti každý z 
účastníkov tejto súťaže zorganizuje doma jeden turnaj, na ktorom sa stretnú 3 družstvá jednokolovým 
systémom každý s každým po 2x20´ podľa stanoveného vyžrebovania a podobne tomu bude aj v 
odvetnej jarnej časti súťaže. Takže každý účastník tejto súťaže hrá s každým ďalším účastníkom tejto 
súťaže 3x v jesennej časti súťaže a 3x v odvetnej jarnej časti súťaže podľa vyžrebovania, pričom každý s 
každým hrá v celej súťaži 2x doma a 4x von. Vzhľadom k tomu, že v tejto súťaži sú v tejto sezóne len 3 
družstvá, v jesennej časti sa v nej uskutočnia 3 turnaje a podobne 3 turnaje aj v jarnej odvete.

Na základe schválenia výsledkov a konečnej tabuľky tejto súťaže sa rozhodne o majstrovi 
súťaží ObFZ MI v tejto skupine uvedenej vekovej kategórie, o prípadnom postupujúcom z I. 
tr. do súťaží VsFZ, alebo o zaradení prípadných ďalších novoprihlásených družstiev ml. žiakov 
FO a FK do tejto súťaže ObFZ v nasledujúcej sezóne. O konečnom poradí družstiev v tabuľke 
tejto súťaže sa rozhoduje v zmysle platného SP.

Termíny stretnutí súťaže: Sú uvedené pri vyžrebovaní tejto súťaže.
Úradný hrací deň a úradný hrací čas súťaže: je ním sobota od 9.00 h.
Priebeh súťaže: jej jesenná časť začína 1. turnajom v sobotu 26.9.2009, pokračuje 2. 

turnajom o 2 týždne v sobotu 10.10.2009 a končí 3. turnajom o ďalšie 2 týždne v sobotu 
24.10.2009; jej jarná časť začína 4. turnajom v sobotu 15.5.2010, pokračuje 5. turnajom o 2 
týždne v sobotu 29.5.2010 a končí 6. turnajom o ďalšie 2 týždne v sobotu 12.6.2010.

II. Súťaže žiakov 
Štruktúra súťaží: Už v predchádzajúcej sezóne 2008/2009 a aj v tejto sezóne 2009/2010 sú 

všetky súťaže žiakov samostatné a hrajú sa v 3 výkonnostne rozlíšených triedach. Najvyššou 
súťažou ObFZ v tejto skupine kategórie žiakov je I. trieda žiakov, nižšou je II. trieda žiakov a 
najnižšou je III. trieda žiakov, pričom medzi nimi je zachovaný systém zostupov a postupov. 

Hrací systém súťaží: Vo všetkých týchto súťažiach sa hrá dvojkolovým systémom každý 
s každým tak, že každý účastník tejto súťaže hrá s každým ďalším účastníkom tejto súťaže 1x 
v jesennej časti súťaže a 1x v odvetnej jarnej časti súťaže podľa vyžrebovania, pričom každý s 
každým hrá v celej súťaži 1x doma a 1x von. Vzhľadom k tomu, že v tejto sezóne je v I. tr. a II. 
tr. týchto súťaží po 9 družstiev a v III. tr. 7 družstiev, v jesennej časti sa v I. a II. tr. odohrá po 9 
kôl a v III. tr. 7 kôl, pričom podobne tomu bude aj v jarnej odvete.

Na základe schválenia výsledkov a konečných tabuliek týchto súťaží sa rozhodne o 
majstrovi súťaží ObFZ MI v tejto skupine kategórie žiakov, o prípadnom postupujúcom z I. tr. 
do súťaží VsFZ, o zostupoch z I. tr. a o postupoch z II. tr., o zostupoch z II. tr. a o postupoch z 
III. tr., napokon aj o zaradení prípadných ďalších novoprihlásených družstiev žiakov FO a FK 
do súťaží ObFZ v nasledujúcej sezóne. O konečnom poradí družstiev v tabuľkách jednotlivých 
tried týchto súťaží žiakov sa rozhoduje v zmysle platného SP.
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Termíny stretnutí súťaží: Sú uvedené pri vyžrebovaní týchto súťaže.
Úradný hrací deň a úradný hrací čas súťaží: je ním piatok o 16.00 h.
Priebeh súťaží: je nasledovný: a) súťaže s 9 účastníkmi: ich jesenná časť začína 1. kolom 

v piatok 4.9.2009, pokračuje každý piatok a končí 9. kolom v piatok 30.10.2009; ich jarná 
časť začína 10. kolom v piatok 16.4.2010, pokračuje každý piatok a končí 18. kolom v piatok 
11.6.2010; b) súťaž so 7 účastníkmi: jej jesenná časť začína 1. kolom v piatok 4.9.2009, 
pokračuje každý piatok a končí 7. kolom v piatok 16.10.2009; jej jarná časť začína 8. kolom 
v piatok 16.4.2010, pokračuje každý piatok a končí 14. kolom v piatok 28.5.2010.

III. Súťaže dorastencov 
Štruktúra súťaží: Už v predchádzajúcej sezóne 2008/2009 boli a aj v tejto sezóne 2009/2010 

sú aj všetky súťaže dorastencov samostatné a hrajú sa v 3 výkonnostne rozlíšených triedach. 
Najvyššou súťažou ObFZ v kategórii dorastencov v tejto sezóne je I. trieda dorastencov, nižšou je 
II. trieda dorastencov a najnižšími sú 2 skupiny rovnocenných III. tried dorastencov (III.A a III.B 
trieda). Medzi všetkými súťažami dorastencov je zachovaný systém zostupov a postupov. 

Hrací systém súťaží: Vo všetkých týchto súťažiach sa hrá dvojkolovým systémom každý 
s každým tak, že každý účastník tejto súťaže hrá s každým ďalším účastníkom tejto súťaže 1x 
v jesennej časti súťaže a 1x v odvetnej jarnej časti súťaže podľa vyžrebovania, pričom každý s 
každým hrá v celej súťaži 1x doma a 1x von. V jesennej časti sa v I. tr. a v II. tr. odohrá po 13 
kôl, v III.A tr. 9 kôl, v III.B tr. 7 kôl a podobne je tomu aj v jarnej odvete.

Na základe schválenia výsledkov a konečných tabuliek týchto súťaží sa rozhodne o majstrovi 
súťaží ObFZ MI v tejto vekovej kategórii, o postupujúcom z I. tr. do V. ligy juhovýchod súťaží 
VsFZ, o zostupoch z I. tr. a o postupoch z II. tr., o zostupoch z II. tr. a o postupoch z III. tried, 
napokon aj o zaradení prípadných ďalších novoprihlásených družstiev dorastencov FO a FK 
do súťaží ObFZ v nasledujúcej sezóne. O konečnom poradí družstiev v tabuľkách jednotlivých 
tried týchto súťaží dorastencov sa rozhoduje v zmysle platného SP. 

Termíny stretnutí súťaží: Sú uvedené pri vyžrebovaní týchto súťaže.
Úradný hrací deň a úradný hrací čas súťaží: je ním sobota v ÚHČ stretnutí súťaží mužov. 
Priebeh súťaží: je nasledovný: a) súťaže s 13 - 14 účastníkmi: ich jesenná časť začína 1. 

kolom v sobotu 8.8.2009, ďalej pokračuje každú sobotu a končí 13. kolom v sobotu 31.10.2009; 
ich jarná časť začína 14. kolom v sobotu 20.3.2010, ďalej pokračuje každú sobotu a 26. kolom 
končí v sobotu 12.6.2010; b) súťaž s 10 účastníkmi: jej jesenná časť začína 1. kolom v sobotu 
22.8.2009, ďalej pokračuje každú sobotu a končí 9. kolom v sobotu 17.10.2009; jej jarná časť 
začína 10. kolom v sobotu 3.4.2010, ďalej pokračuje každú sobotu a končí 18. kolom v sobotu 
29.5.2010; c) súťaž so 7 účastníkmi: jej jesenná časť začína 1. kolom v sobotu 22.8.2009, ďalej 
pokračuje každú sobotu a končí 7. kolom v sobotu 3.10.2009; jej jarná časť začína 8. kolom 
v sobotu 3.4.2010, ďalej pokračuje každú sobotu a končí 14. kolom v sobotu 15.5.2010.

Nariadenie: Ak počas toho istého víkendu na tých istých miestach majú svoje stretnutia 
odohrať tie isté dvojice FO a FK v súťažiach dorastencov i v súťažiach mužov, stretnutia súťaží 
dorastencov sa v takomto prípade hrajú ako predzápasy stretnutí súťaží mužov o 2.30 h pred 
ÚHČ stretnutí súťaží mužov, a to v ten deň, kedy sa hrá príslušné stretnutie súťaže mužov. 
Ak by súperi v dorasteneckých súťažiach tieto stretnutia nechceli takto odohrať, môžu včas 
požiadať ŠTK o zmenu termínu stretnutia.

IV. Súťaže mužov 
Štruktúra súťaží: Všetky súťaže mužov sú samostatné a hrajú sa v 3 výkonnostne 

rozlíšených triedach. Najvyššou je súťaž I. tr. mužov, nižšími sú rovnocenné II.A a II.B tr. 
mužov a najnižšími rovnocenné III.A a III.B tr. mužov.

Hrací systém súťaží: Všetky tieto súťaže sa hrajú dvojkolovým systémom každý s každým tak, 
že každý účastník každej tejto súťaže hrá s každým ďalším účastníkom svojej súťaže 1x v jeseni a 1x 
v jari podľa vyžrebovania, pričom každý s každým hrá v celej súťaži 1x doma a 1x von. 

Na základe schválenia výsledkov a konečných tabuliek týchto súťaží sa rozhodne o 
majstrovi súťaží ObFZ MI v tejto vekovej kategórii, o postupujúcom do V. ligy juhovýchod 
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súťaží VsFZ, o zostupoch z I. tr. do II. tried, o postupoch a zostupoch z II. tried a o postupoch z 
III. tried. O konečnom poradí družstiev v tabuľkách sa rozhoduje v zmysle platného SP. 

Termíny stretnutí súťaží: Sú uvedené pri vyžrebovaní týchto súťaže.
Úradný hrací deň (ďalej už len ÚHD) a úradný hrací čas (ďalej už len ÚHČ) súťaží: je 

ním nedeľa v úradných hracích časoch stanovených SP, čl. 63. 
Priebeh súťaží: je nasledovný: a) súťaž s 15 účastníkmi: jej jesenná časť začína 1. kolom 

v nedeľu 9.8.2009, ďalej pokračuje každú nedeľu a končí 15. kolom v nedeľu 2.11.2009 (14. 
kolo sa predohráva v utorok 1.9.2009 a 15. kolo v utorok 15.9.2009); jej jarná časť začína 16. 
kolom v nedeľu 21.3.2010, ďalej pokračuje každú nedeľu a končí 30. kolom v nedeľu 13.6.2010 
(29. kolo sa predohráva v stredu 14.4.2010 a 30. kolo v stredu 28.4.2010); b) súťaže so 14 
účastníkmi: ich jesenná časť začína 1. kolom v nedeľu 9.8.2009, ďalej pokračuje každú nedeľu 
a končí 13. kolom v nedeľu 1.11.2009; ich jarná časť začína 14. kolom v nedeľu 21.3.2010, ďalej 
pokračuje každú nedeľu a končí 26. kolom v nedeľu 13.6.2010; c) súťaž s 10 účastníkmi: jej 
jesenná časť začína 1. kolom v nedeľu 23.8.2009, ďalej pokračuje každú nedeľu a končí 9. kolom 
v nedeľu 18.10.2009; jej jarná časť začína 10. kolom v nedeľu 4.4.2010, ďalej pokračuje každú 
nedeľu a končí 18. kolom v nedeľu 30.5.2010.

Nariadenie: z dôvodu nedostatku rozhodcov sa nariadilo: 
1. v každom nedeľnom kole súťaží mužov odohrať posledné vyžrebované stretnutie 

príslušného kola v sobotu v ÚHČ podľa nedele (neplatí to: - pre 1. a 14. kolo v I.., II.A 
a II.B tr. mužov, kedy sa všetky stretnutia hrajú v nedeľu; - pre 1. a 10. kolo v III.B tr. 
mužov, kedy sa všetky stretnutia hrajú tiež v nedeľu); 

2. okrem toho v niektorých súťažiach mužov odohrať ešte aj ďalšie stretnutia v sobotu 
v ÚHČ, a to preto, aby ich každé družstvo malo nariadené odohrať v rovnakom počte 
(sú to: - v I.., II.A a II.B tr. mužov - v 2. kole stren. č. 8, v 13. kole stretn. č. 85, v 15. kole 
stren. č. 99, v 26. kole stretn. č. 176; - v III.B tr. mužov - v 2. kole stren. č. 6, v 9. kole stretn. 
č. 41, v 11. kole stren. č. 51, v 18. kole stretn. č. 86);

3. okrem toho ŠTK v každej z týchto súťaží môže určiť ešte aj ďalšie stretnutia, ktoré sa 
odohrajú v sobotu v ÚHČ. 

V. Spoločné zásady ku všetkým súťažiam „Majstrovstiev ObFZ Michalovce“
1. V záujme regulárnosti ukončenia tohto súť. ročníka sa posledné 3 kolá vo všetkých 

súťažiach mužov ObFZ Michalovce odohrajú v jednotnom termíne (v jednotnom 
ÚHD a v jednotnom ÚHČ). Rušia sa v nich všetky výnimky udelené v tomto rozpise 
a ruší sa aj čakacia doba 20´, pričom všetky stretnutia týchto súťaží sa majú odohrať s 
presným začiatkom podľa ÚHČ! Výnimku z tohto ustanovenia môže udeliť pri splnení 
stanovených podmienok len ŠTK, avšak len pre stretnutia súperov, ktorí nebudú 
priamo zainteresovaní do stretnutí rozhodujúcich o postupe alebo zostupe. 

2. ŠTK si vyhradzuje právo nariadiť v posledných 3 kolách jednotné termíny (jednotné 
ÚHD a jednotné ÚHČ) aj vo všetkých mládežníckych súťažiach ObFZ Michalovce. 

3. ŠTK si v súlade so zásadami pre zmeny termínov vyhradzuje právo v odôvodnených 
prípadoch stanoviť aj iné termíny (iné hracie dni alebo iné termíny začiatkov stretnutí), 
a to aj v posledných 3 kolách! 

4. ŠTK po dohode s KR môže pri nedostatku rozhodcov v priebehu súťaží meniť termíny 
stretnutí, a to tak, že niektoré stretnutia nariadi odohrať aj v inom hracom čase alebo aj 
v inom hracom dni!

b) ĎALŠIE SÚŤAŽE A PODUJATIA ŠTK ObFZ 

I. 8. ročník súťaže „Pohár ObFZ Michalovce vo futbale mužov“ pre sezónu 2009/2010
Rozpis 8. ročníka súťaže „Pohár ObFZ Michalovce vo futbale mužov“ pre sezónu 2009/2010 
1. Organizátor: Športovo-technická komisia Oblastného futbalového zväzu, Hviezdoslavova 7, 

071 01 Michalovce. Je poverená riadením celej súťaže, DK zodpovedá za riešenie disciplinárnych 
priestupkov v nej, KR za obsadzovanie R a D.
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2. Účastníci: V súťaži povinne štartuje 32 družstiev mužov FO a FK zo súťaží ObFZ mužov 
2008/2009 na základe umiestnenia v konečných tabuľkách svojich súťaží po skončení súť. r. 
2008/2009, a to takto: I. trieda - 12 družstiev z 2.-13. miesta; II. triedy - 2x7 družstiev z 1.-7. 
miesta; III. triedy - 2x3 družstvá z 1.-3. miesta. 

3. Podmienky účasti družstva v súťaži: Súťažný vklad do súťaže sa nevyžaduje. Každé 
štartujúce družstvo mužov FO a FK v tejto súťaži je povinné štartovať v nej na vlastné náklady 
a so svojimi registrovanými hráčmi s platnými RP.

4. Systém súťaže: Hrá sa podľa platných PF, platných FN, platného RS a rozpisu tejto súťaže. Pre 
nasadenie do 1. kola bolo rozhodujúce umiestnenie družstiev mužov FO a FK v konečných tabuľkách 
jednotlivých súťaží po skončení súť. r. 2008/2009. V 1. a v 2. kole sa hrá jednokolovo vylučovacím 
systémom na jedno hrané stretnutie, pričom o víťazovi každého stretnutia sa musí rozhodnúť na hracej 
ploche. V prípade nerozhodného výsledku sa stretnutie nepredlžuje, ale hneď sa kope po 5 kopov na 
bránu zo značky PK, a ak sa ani tak nerozhodne, tak sa ďalej kope po 1 kope až do rozhodnutia. Výhodu 
domáceho stretnutia v 1. a 2. kole majú družstvá FO a FK z nižších súťaží alebo vždy nižšie umiestnené 
družstvo FO - FK podľa konečných tabuliek súť. r. 2008/2009. Pri posudzovaní lepšieho a horšieho 
rovnako umiestneného v II. a III. triedach sa pri nerovnakom počte odohraných stretnutí vzal do úvahy 
percentuálny počet získaných bodov na jedno stretnutie, pričom ten, kto ho mal vyšší, bol lepší. V 3. a 4. 
kole sa hrá už dvojkolovo doma i von na odvety podľa pohárových pravidiel, pričom vonku dosiahnuté 
góly v prípade rovnosti bodov a skóre platia dvojnásobne. Dvojice a doma začínajúce družstvá FO a FK 
v 3. kole sa už budú žrebovať na zasadnutí ŠTK a podobne tomu bude aj v 4. kole. V poslednom 5. kole 
(finále) sa hrá jednokolovo na neutrálnom ihrisku na jedno hrané stretnutie, pričom o víťazovi stretnutia 
sa musí rozhodnúť na hracej ploche. V prípade nerozhodného výsledku sa stretnutie nepredlžuje, ale 
hneď sa kope po 5 kopov na bránu zo značky PK, a ak sa ani tak nerozhodne, tak sa ďalej kope po 1 kope 
až do rozhodnutia. V 1. kole sa odohrá 16 stretnutí, v 2. kole 8 stretnutí, v 3. kole 2x4 stretnutia, v 4. kole 
2x2 stretnutia, v 5. kole 1 stretnutie, čo v celej súťaži predstavuje 37 stretnutí. 

5. Základné vyžrebovanie súťaže: Uskutočnila ho ŠTK na svojom zasadnutí dňa 17.6.2009, 
kde spracovala pavúk pre rozdelenie družstiev mužov FO a FK do 1. a 2. kola, do ktorých 
boli tieto zaradené podľa malých vzdialeností medzi sebou. ŠTK schválila aj rozpis tejto 
súťaže s vyžrebovaním prvých stretnutí, pričom zástupcov štartujúcich družstiev mužov FO 
a FK s týmto oboznámila prostredníctvom ÚS i na „Aktíve zástupcov FO a FK súťaží ObFZ 
Michalovce“ dňa 6.7.2009. Všetky družstvá mužov FO a FK štartujúce v tejto súťaži a všetci 
obsadení rozhodcovia na stretnutia 1. kola tejto súťaže obdržali rozpis tejto súťaže pred jej 
štartom aj s vyžrebovaním stretnutí 1. kola a obsadením R.

6. Hrací čas, miesta a termíny stretnutí: Hrací čas je 2x45´ + max. 15´ prestávka. 
Stretnutia jednotlivých kôl sa hrajú na futbalových ihriskách družstiev FO a FK štartujúcich v 
tejto súťaži v týchto termínoch: 

1. kolo - Ne 2.8.2009 o 16.30 h (hrá sa v ňom 16 stretnutí jednokolovo; víťazi týchto stretnutí 
postúpia podľa pavúka do 2.k.): 1. Vyš. Remety - OŠK Pavlovce n/U (Matej), 2. Horňa - Tušice 
TNV (Tutko), 3. Veľ. Kapušany B - Malčice (Kaffan), 4. Ruská - Oborín (Joz. Pivarník), 5. 
Podhoroď - Porostov (M. Sabo), 6. Sejkov - Koromľa (Gejguš), 7. Vrbnica - Družst. Trhovište 
(Štugner), 8. Vojany - Bracovce (Ján Pivarník), 9. Bánovce n/O - Hatalov (Čaga), 10. Žbince 
- Dúbravka (Šipoš), 11. Pus. Čemerné - Vinné (Pavlík), 12. Moravany - Horovce (Tušek), 13. 
Beša - Kriš. Liesková (Cejkovský), 14. Zempl. Široká - Palín (Mazár), 15. Niž. Rybnica - Tibava 
(Olajos), 16. Úbrež - Zalužice (Makeľ). Prípadné oznámenie o zrušení obs. aj s uvedením dôvodu 
a priloženým potvrdením má R doručiť písomne na ObFZ obratom. Stretnutia tohto kola môžu 
súperi po vzájomnej dohode a následnom súhlase ŠTK predohrať v So alebo aj v Pi, alebo dohrať 
v nasledujúcom týždni, pričom túto zmenu budú povinní oznámiť aj rozhodcovi stretnutia. 

2. kolo - Ut 1.9.2009 o 15.30 h (hrá sa v ňom 8 stretn. jednokolovo; víťazi týchto stretnutí 
postúpia do 3.k.): 17. (víťaz 1. stretnutia - víťaz 2. stretnutia), 18. (víťaz 3. stretnutia - víťaz 4. 
stretnutia), 19. (víťaz 5. stretnutia - víťaz 6. stretnutia), 20. (víťaz 7. stretnutia - víťaz 8. stretnutia), 
21. (víťaz 9. stretnutia - víťaz 10. stretnutia), 22. (víťaz 11. stretnutia - víťaz 12. stretnutia), 23. 
(víťaz 13. stretnutia - víťaz 14. stretnutia), 24. (víťaz 15. stretnutia - víťaz 16. stretnutia); presné 
dvojice budú zverejnené v ÚS a výhodu dom. ihriska bude mať nižšie umiestnený.
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3. kolo: hrá sa dvojkolovo na 2 stretnutia; dvojice spomedzi víťazov stretnutí 2. kola sa budú 
žrebovať na zasadnutí ŠTK dňa 9.9.2009 a budú zverejnené v ÚS; prvé stretnutia - St 23.9.2009 
o 16.00 h (hrajú sa v ňom 4 stretnutia); odvetné stretnutia - St 7.10.2009 o 16.00 h (hrajú sa 
v ňom 4 stretnutia). Víťazi týchto stretnutí postúpia do 4. kola.

4. kolo: hrá sa dvojkolovo na 2 stretnutia; dvojice spomedzi víťazov stretnutí 3. kola sa 
budú žrebovať na zasadnutí ŠTK dňa 14.10.2009 a budú zverejnené v ÚS; prvé stretnutia - St 
7.4.2010 o 16.30 h (hrajú sa v ňom 2 stretnutia); odvetné stretnutia - St 21.4.2010 o 17.00 h 
(hrajú sa v ňom 2 stretnutia). Víťazi z týchto stretnutí budú hrať v 5. kole o celkové prvenstvo 
v tejto súťaži. Stretnutie o 3. miesto sa nehrá.

5. kolo: finále, hrá sa jedno stretnutie; dvojica bude zverejnená v ÚS; záverečný súboj o 1. 
miesto sa uskutoční na neutrálnom ihrisku v Pi 7.5.2010 o 17.00 h. ŠTK už teraz vyzýva záujemcov 
z radov FO a FK o usporiadanie finálového stretnutia, aby svoj záujem oznámili písomne na ŠTK. 
Miesto stretnutia určí ŠTK dodatočne podľa záujmu FO a FK o jeho usporiadanie. 

7. Podmienky štartu hráčov: Za každé družstvo mužov FO a FK môžu v tejto súťaži 
štartovať len hráči príslušného FO - FK na platné RP, no nesmú mať prenesené tresty z 
predchádzajúceho ročníka tejto súťaže. Štartovať môžu aj hráči, ktorí majú udelené nižšie 
disciplinárne tresty na počet stretnutí z majstrovských súťaží. V každom družstve FO - FK je v 
jednom stretnutí povolené striedanie 4 hráčov. Ak v stretnutí nastupuje dorastenec mladší ako 
18 rokov, musí FO - FK so zápisom predložiť rozhodcovi aj potvrdenie od ŠTK na predpísanom 
tlačive o povolení striedavého štartu za družstvo dorastencov i za družstvo mužov. 

8. Zápis o stretnutí: Z každého stretnutia sa vyhotovuje trojmo, pričom originál má 
rozhodca v najbližší pracovný deň po stretnutí doručiť na ObFZ, prvú kópiu odovzdá hosťom 
a druhú domácim. 

9. Hlásenie výsledkov: Spravodajcovia všetkých domácich družstiev mužov FO a FK tohto 
turnaja sú ich povinní hlásiť aj hneď po stretnutí elektronicky na adresu: obfzmi@stonline.sk, 
aj na adresu: obfzmi@obfzmi.sk, a to najneskôr v najbližší pracovný deň po stretnutí do 8.00 h. 
Na prvú z nich sa posielať musia. Pri posielaní na druhú z nich budú výsledky podľa možností 
hneď zverejnené na internetovej stránke ObFZ. V najnutnejšom prípade je ich možné nahlásiť v 
najbližší pracovný deň po stretnutí v čase 8.30 - 9.00 h na sekretariát ObFZ na č. tel. 056/6423890 
(nie na mobil a nie ani posielaním SMS), poprípade je ich možné doručiť v tomto termíne 
osobne písomne na sekretariát. Uvádzať písomne a hlásiť telefonicky je ich nutné v tvare, 
v akom boli zverejňované v tlači. Pri nahlásení je potrebné pri každom stretnutí uviesť: výsledok 
stretnutia a polčasu; mená a priezviská strelcov gólov oboch súperov (z toho z PK), realizátorov 
nepremenených PK, ŽK a ČK; meno a priezvisko R; počet divákov; svoje meno a priezvisko. 

10. Disciplinárne náležitosti: Hráči, ktorí majú zastavenú činnosť NEPO na určitý počet 
stretnutí z majstrovských súťaží alebo na obdobie kratšie ako 6 mesiacov NEPO, môžu v tejto 
súťaži štartovať, lebo tresty si musia odpykať v majstrovských stretnutiach. Naopak hráči, ktorí 
majú zastavenú činnosť dlhodobo na viac ako 6 mesiacov NEPO a za inzultácie, nemôžu v tejto 
súťaži hrať, resp. môžu, ale až po vypršaní trestu udeleného DK.   

Tresty udelené v tejto súťaži, ŽK a ČK, platia len pre stretnutia tejto súťaže, prenášajú sa 
do nasledujúceho ročníka tejto súťaže a neprenášajú sa do majstrovských súťaží, pokiaľ nie sú 
závažného disciplinárneho charakteru.

Žlté karty sa zapisujú do zápisov o stretnutí, a ich počet má vplyv na postih hráča. Jeden hráč 
môže v 1 stretnutí obdržať maximálne 2 ŽK, no po obdržaní druhej musí byť hneď vylúčený! 
Za 2 ŽK má hráč v tejto súťaži zastavenú činnosť na 1 stretnutie NEPO, pričom doklad o úhrade 
poplatku 2,- € za jej prerokovanie je FO - FK povinný doručiť do najbližšieho zasadnutia DK. 

Červené karty sa tiež uvádzajú do zápisov o stretnutí, pričom RP vylúčeného hráča 
neodoberá a nedoručuje na ObFZ spolu so zápisom. Hráč má po obdržaní ČK automaticky 
zastavenú činnosť nepodmienečne až do vyriešenia priestupku na DK. O výške trestu za ČK 
rozhodne DK po predložení návrhu trestu od FO - FK a dokladu o úhrade poplatku 2,- € za jej 
prerokovanie, ktorý je FO - FK povinný doručiť do najbližšieho zasadnutia DK.

Pri nedoručení požadovaných podkladov na DK k prerokovaniu 2.ŽK a ČK je postih ako 
v majstrovských súťažiach. 
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11. Rozhodcovia a delegáti a ich náležitosti: Na jednotlivé stretnutia tejto súťaže 
rozhodcov a delegátov obsadzuje KR ObFZ. Na každé stretnutie 1. a 2. kola bude obsadený 
len 1 R, na každé stretnutie 3. a 4. kola po 2 R, na finále 3 R. Delegáti budú obsadzovaní podľa 
potrieb až od 3. kola. 

12. Hospodárske zabezpečenie: Každé prihlásené družstvo mužov FO a FK štartuje v tejto 
súťaži na vlastné náklady, pričom ako usporiadateľ stretnutia je povinné: 

a) uhradiť náležitosti R, prípadne D (R: 15,- €, AR: 9,- €, D: 9,- €; k tomu cestovné a stravné 
v zmysle platných smerníc; hradí ich vždy po stretnutí usporiadateľ); náležitosti R a D z 
finálového stretnutia budú uhradené z prostriedkov ObFZ. 

b) zabezpečiť občerstvenie aj pre R, D a hráčov oboch družstiev. 
Za nerešpektovanie zásad rozpisu tejto súťaže sa budú voči previnilcom vyvádzať tieto 

disciplinárne postihy: 
a) nenastúpenie domácich (pokuta 34,- € + úhrada preukázateľných nákladov hosťom za 

cestovné); 
b) nenastúpenie hostí (pokuta 34,- € + úhrada preukázateľných nákladov domácim: 

úhrada nákladov R, D + 17,- € za prípravu stretnutia); 
c) nedohranie stretnutia pre pokles počtu hráčov pod 7, ak ich pri nástupe bolo menej ako 

11 (pokuta 17,- €). 
Za porušenie ďalších zásad (neskorý nástup na stretnutie, neskoré doručenie zápisu na 

ObFZ, nenahlásenie výsledku a pod.) sa budú vyvádzať postihy ako v súťažiach ObFZ.
Na finálové stretnutie budú náklady uhradené z prostriedkov ObFZ na základe dvojmo 

predloženej faktúry od usporiadajúceho FO - FK: prenájom hracej plochy a šatní - 50,- €; 
občerstvenie pre hráčov, R, D a funkcionárov pri stretn. - do výšky 33,- €.

13. Ceny a diplomy: Zabezpečí ich ŠTK z prostriedkov ObFZ. Víťaz súťaže získa Pohár 
ObFZ. Ďalšie ceny: 1. miesto - peňažný dar v hodnote 166,- €, vecný dar, diplom; 2. miesto 
- peňažný dar 133,- €, vecný dar; diplom.

14. Ostatné ustanovenia: Pre podávanie námietok, protestov, žiadostí, a pod., platia tie isté 
zásady a poplatky ako v súťažiach ObFZ. Všetky ostatné ustanovenia platia podľa PF, SP, RS a 
tohto rozpisu.

15. Doterajší víťazi:
 ročník sezóna počet účastníkov víťaz
 1. ročník 2002/2003 32 - povinne FC Ruská 
 2. ročník  2003/2004  14 - dobrovoľne Chemko Strážske
 3. ročník  2004/2005  32 - povinne  OŠK Zalužice 
 4. ročník  2005/2006  32 - povinne OŠK Zalužice
 5. ročník  2006/2007  32 - povinne  ŠK Agro Palín
 6. ročník  2007/2008  32 - povinne Družst. Dúbravka 
 7. ročník  2008/2009  32 - povinne Družst. Dúbravka. 

16. Záverečné ustanovenie: Tento rozpis tejto súťaže bol prerokovaný a schválený na 
zasadnutí ŠTK dňa 17.6.2009. Je záväzný pre všetky štartujúce družstvá mužov FO a FK i pre 
obsadených R a D, ako aj pre KR, DK, ŠTK.

II. 4. ročník „Turnaja ObFZ v halovom futbale mužov“ pre sezónu 2009/2010 
Rozpis 4. ročníka „Turnaja ObFZ v halovom futbale mužov“ pre sezónu 2009/2010
1. Organizovanie turnaja: ObFZ Michalovce ho zorganizuje pre svoje družstvá mužov 

FO a FK III. ligy, IV. ligy, V. ligy súťaží VsFZ 2009/2010 a súťaží ObFZ 2009/2010, ktoré sa do 
tohto turnaja prihlásia.

2. Oznámenie o tomto turnaji: Bude zverejnené v Úradných správach ObFZ Michalovce, 
podľa ktorého sa družstvá mužov FO a FK územne patriace pod ObFZ Michalovce, ktoré 
štartujú v súťažiach VsFZ Košice a ObFZ Michalovce 2009/2010 budú môcť do tohto turnaja 
prihlásiť. Oznámenie o organizovaní tohto turnaja ObFZ rozošle písomne aj všetkým 
družstvám mužov FO a FK územne patriacim pod ObFZ Michalovce, ktoré štartujú v 
súťažiach VsFZ Košice 2009/2010. 
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3. Nahlásenie záujmu o štart v turnaji: Družstvá FO a FK, ktoré prejavia záujem o štart 
v tomto turnaji, sa budú môcť do turnaja nahlásiť na ObFZ Michalovce do konca novembra 
2009, kvôli včasnému zabezpečeniu haly, resp. hál. 

4. Pracovná porada vedúcich družstiev FO a FK nahlásených do turnaja: Uskutoční sa v 
stredu 9.12.2009 o 15.30 h na ObFZ za účasti zástupcov družstiev tých FO a FK, ktoré prejavia 
záujem o štart v turnaji. Na porade sa prerokujú podmienky štartu družstiev v turnaji, súť. 
vklad, hrací systém, ako aj ďalšie ustanovenia rozpisu turnaja. Podľa toho sa družstvá FO a FK 
rozhodnú o štarte v ňom. 

5. Prihlášky do turnaja: Budú zástupcovia družstiev tých FO a FK, ktoré prejavia záujem 
o štart v turnaji, povinní odovzdať hneď na záver porady dňa 9.12.2009. 

6. Porada zástupcov družstiev FO a FK prihlásených do turnaja: Uskutoční sa v stredu 
13.1.2010 o 15.30 h na ObFZ. Na túto poradu budú prizvaní tréneri a vedúci prihlásených 
družstiev FO a FK. Na porade sa podrobne dohodnú všetky náležitosti ohľadom turnaja i to, že 
zástupcovia prihlásených družstiev podklady k turnaju obdržia dodatočne písomne. 

7. Organizátor: Oblastný futb. zväz, ŠTK ObFZ, Hviezdoslavova 7, 071 01 Michalovce.
8. Dátum turnaja: Návrh - sobota 16.1.2010 alebo nedeľa 17.1.2010 (sobota 23.1.2010 alebo 

nedeľa 24.1.2010) v čase 8.00 - 17.30 h. Zraz prihlásených družstiev, rozhodcov i usporiadateľov, 
bude v deň turnaja v mieste jeho konania o 7.30 h. Hrať sa plánuje od 8.00 h do 17.00 h.

9. Miesto turnaja: Michalovce - nová Mestská šport. hala 1.BK, Športová ul. (pri zimnom 
štadióne).

10. Účastníci turnaja: 4-8 prihlásených družstiev FO a FK územne patriacich pod ObFZ MI.
11. Hrací systém: Pri 4-5 prihlásených družstvách mužov FO a FK sa navrhuje 

jednokolovým systémom každý s každým v jednej skupine podľa kľúča stanoveného 
organizátorom; pri 6 a viac prihlásených družstvách FO a FK sa navrhuje jednokolovým 
systémom každý s každým v 2 skupinách podľa kľúča stanoveného organizátorom.

12. Hrací čas: 2 x 25´ hrubého času s výmenou strán a bez polčasovej prestávky.
13. Veková kategória: Hráči 18-roční a starší (s povoleným stried. štartom aj hráči nad 16 rokov).
14. Podmienky účasti: Každé prihlásené družstvo FO a FK je povinné: 
- uhradiť štartovné: družstvá súťaží ObFZ Michalovce po 34 €, družstvá cudzie a 

štartujúce v súťažiach VsFZ po 66 €; 
- do 13.1.2010 do 15.00 h doručiť na ObFZ doklad o úhrade schváleného súť. vkladu na 

účet ObFZ (druhý podací lístok pošt. poukazu ObFZ alebo kópiu prevod. príkazu s 
označením: SV - TvHF - m) 

- zostaviť káder s min. 8 a vyšším počtom hráčov svojho družstva (na ihrisku 4 + 1), 
trénerom, vedúcim a lekárom alebo zdravotníkom; 

- dostaviť sa do šport. haly aspoň 30´ pred svojím prvým stretnutím v deň konania 
turnaja, od hlavného organizátora prevziať kľúč od šatne (po skončení turnaja 
zabezpečiť poriadok v šatni a kľúč vrátiť hl. organizátorovi) 

- predložiť k turnaju hl. organizátorovi na stanovenom tlačive menný zoznam hráčov 
družstva (min. 8 hráčov, 1 tréner, 1 vedúci, 1 lekár alebo zdravotník), potvrdený 
pečiatkou klubu a podpisom jeho funkcionára, aj s platnými RP (v zozname hráčov pri 
každom hráčovi uviesť: číslo dresu, meno a priezvisko, registračné číslo, podpis) 

- mať vlastný jednotný výstroj s očíslovanými dresmi (hráči počas turnaja nesmú meniť 
svoje čísla dresov), vlastné rozlišovačky odlišnej farby od dresov, vlastnú halovú loptu a 
hráči halovú obuv (nesmie byť čierna a modrá podrážka)

15. Farba dresov jednotlivých družstiev FO a FK na turnaji: Dohodne sa na porade v 
stredu 13.1.2010. 

16. Vyžrebovanie turnaja: Uskutoční sa na porade v stredu 13.1.2010. 
17. Program turnaja: Bude zverejnený vopred v ÚS a počas turnaja aj v mieste jeho konania. 
18. Hosp. zabezpečenie: Celý turnaj zabezpečuje ObFZ Michalovce zo súťažných vkladov 

štartujúcich družstiev, prípadných darov od sponzorov a vlastných prostriedkov, z ktorých 
uhradí nájomné za šport. halu, diplomy a ceny, náležitosti rozhodcov a organizátorov. Každé 
družstvo štartuje v turnaji na vlastné náklady a počas turnaja si samo zabezpečí občerstvenie. 
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19. Predpis: Hrá sa podľa tohto rozpisu turnaja a podľa pravidiel i súťažného poriadku ako 
v súťažiach, ktoré organizuje Oblastný zväz malého futbalu Michalovce.

20. Štart hráčov: Po dohode štartujúcich družstiev môže v každom družstve v turnaji i v 
každom stretnutí štartovať neobmedzený počet hráčov. Hráči štartujú len na RP svojho klubu. 

21. Rozhodcovia: Na turnaj ich deleguje ObFZ spomedzi rozhodcov súťaží ObFZ Michalovce 
i VsFZ Košice. Ich presné obsadenie na jednotlivé stretnutia bude zverejnené vopred v ÚS a 
počas turnaja aj v mieste jeho konania. Každé stretnutie budú rozhodovať po dvaja R. 

22. Hodnotenie: Každá výhra v stretnutí turnaja sa hodnotí 3 b., remíza 1 b., prehra 0 b. 
O konečnom poradí družstiev v tabuľke turnaja pri rovnosti bodov rozhoduje najprv väčší 
počet bodov zo vzájomných stretnutí, potom rozdiel a po ňom podiel zo súčtu strelených 
a obdržaných gólov zo vzájomných stretnutí, nakoniec rozdiel a podiel gólov zo všetkých 
stretnutí. 

23. Protesty: Podávajú sa písomne s poplatkom 7 € najneskôr do 15´ po stretnutí 
predsedovi ŠTK turnaja s podpismi 2 funkcionárov príslušného družstva FO - FK. V prípade 
nevyhovenia, protestný vklad prepadá v prospech turnaja. 

24. Diplomy a ceny: Zabezpečí ich ŠTK z prostriedkov ObFZ. Diplomy obdržia všetky 
štartujúce družstvá a ceny prvé 3 družstvá v konečnom poradí a vyhodnotení jednotlivci.

25. Doterajší víťazi:
 ročník sezóna počet účastníkov víťaz   
  1.  2006/2007 5 - dobrovoľne OŠK Vinné
 2. 2007/2008 8 - dobrovoľne OŠK Vinné
 3. 2008/2009 5 - dobrovoľne ŠK Agro Palín. 

26. Záverečné ustanovenie: Tento návrh rozpisu schválila ŠTK. Bude záväzný pre všetky 
štartujúce družstvá, rozhodcov a organizátorov.

III. Ocenenie víťaza I. triedy ml. žiakov ako majstra súťaží ObFZ 2009/2010
Uskutoční sa po stretnutí posledného 6. turnaja I. tr. žiakov, a to v sobotu 12.6.2010 o 12.00 

h na ihrisku toho FO - FK, kde bude víťaz súťaže hrať. Víťazovi súťaže sa odovzdajú vecné ceny 
(lopta a medaily pre 22 osôb), diplom a naviac aj „Pohár pre majstra súťaží ObFZ MI za tento 
súť. ročník v kategórii ml. žiakov“, ktoré zabezpečí ŠTK z prostriedkov ObFZ.

IV. Ocenenie víťaza I. triedy žiakov ako majstra súťaží ObFZ 2009/2010
Uskutoční sa po stretnutí posledného 18. kola I. tr. žiakov, a to v piatok 11.6.2010 o 17.00 h 

na ihrisku toho FO - FK, kde bude víťaz súťaže hrať. Víťazovi súťaže sa odovzdajú vecné ceny 
(lopta a medaily pre 22 osôb), diplom a naviac aj „Pohár pre majstra súťaží ObFZ MI za tento 
súť. ročník v kategórii žiakov“, ktoré zabezpečí ŠTK z prostriedkov ObFZ.

V. Ocenenie víťaza I. triedy dorastencov ako majstra súťaží ObFZ 2009/2010
Uskutoční sa po stretnutí posledného 26. kola I. tr. dorastencov, a to v sobotu 12.6.2010 o 

18.45 h na ihrisku toho FO - FK, kde bude víťaz súťaže hrať. Víťazovi súťaže sa odovzdajú vecné 
ceny (lopta a medaily pre 22 osôb), diplom a naviac aj „Pohár pre majstra súťaží ObFZ MI za 
tento súť. ročník v kategórii dorastencov“, ktoré zabezpečí ŠTK z prostriedkov ObFZ. 

VI. Ocenenie víťaza I. triedy mužov ako majstra súťaží ObFZ 2009/2010
Uskutoční sa po stretnutí posledného 26. kola I. tr. mužov, a to v nedeľu 13.6.2010 o 18.45 

h na ihrisku toho FO - FK, kde bude víťaz súťaže hrať. Víťazovi súťaže sa odovzdajú vecné ceny 
(lopta a medaily pre 22 osôb), diplom a naviac aj „Pohár pre majstra súťaží ObFZ MI za tento 
súť. ročník v kategórii mužov“, ktoré zabezpečí ŠTK z prostriedkov ObFZ.

VII. 4. ročník stretnutia o „Superpohár ObFZ vo futbale mužov“ pre sezónu 2009/2010
Stretnutie sa uskutoční na neutrálnom ihrisku, a to v nedeľu 20.6.2010 o 17.00 h medzi 

víťazom súťaže I. tr. mužov „Majstrovstiev ObFZ Michalovce vo futbale mužov“ a víťazom 
súťaže o „Pohár ObFZ vo futbale mužov“ v sezóne 2009/2010. V prípade, ak by víťaz I. 
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tr. mužov bol totožný s víťazom Pohára ObFZ, súperom víťaza I. tr. mužov v stretnutí o 
superpohár by bol finalista Pohára ObFZ. Po stretnutí sa jeho víťazovi odovzdá vecná cena, 
diplom a „Putovný Superpohár ObFZ MI“ na obdobie 1 roka a jeho zmenšená kópia do 
trvalého vlastníctva, ktoré zabezpečí ŠTK z prostriedkov ObFZ.

Do tohto stretnutia sa neprenášajú tresty z oboch týchto súťaží a môžu v ňom nastúpiť 
všetci hráči s malými trestami z oboch uvedených súťaží.  

Prenájom hracej plochy na toto stretnutie a jeho organizačné zabezpečenie do výšky 
100 € budú uhradené z prostriedkov ObFZ na základe dvojmo predloženej faktúry od 
usporiadajúceho FO - FK. Úhrada nákladov R a D sa zabezpečí z prostriedkov ObFZ. Ostatné 
náklady spojené s prípravou stretnutia hradí usporiadajúci FO - FK. Štart družstiev v stretnutí 
je na vlastné náklady. 

ŠTK už teraz vyzýva záujemcov z radov FO a FK o usporiadanie tohto stretnutia, aby svoj 
záujem oznámili písomne na ŠTK. Miesto stretnutia určí ŠTK dodatočne podľa záujmu FO a 
FK o jeho usporiadanie. 

VIII. Aktív zástupcov FO a FK súťaží ObFZ Michalovce
Uskutoční sa v utorok 6.7.2010 od 15.30 h (miesto jeho konania sa určí dodatočne). Hlavnými 

bodmi jeho programu budú vyhodnotenie súťaží ObFZ 2009/2010 a vyžrebovanie súťaží ObFZ 
2010/2011. Pozvánka na tento aktív bude pre všetky FO a FK súťaží ObFZ 2009/2010 i 2010/2011 
zverejnená na webovej stránke ObFZ v prílohe „Oznámení a rozhodnutí ObFZ“, spolu aj so záväznou 
prihláškou a prehľadom o FO - FK, ktoré budú mať spolu s dokladom o úhrade stanoveného súť. 
vkladu pre sezónu 2010/2011 za družstvá mužov zo súťaží ObFZ a s nepredloženými dokladmi o 
úhrade poplatkov a pokút doručiť na ObFZ do stredy 23.6.2010 do 15.00 h.

Kritériá pre pridelenie žrebovacích čísiel do vyžrebovania súťaží ObFZ 2010/2011 sú tieto 
a platné v takomto poradí: 

a) dátum doručenia záväznej prihlášky na ObFZ aj s prehľadom o FO - FK na jej opačnej 
strane; u družstiev mužov FO a FK aj s dokladom o úhrade príslušného stanoveného 
súťažného vkladu; u staronových alebo nových družstiev FO a FK prihlasujúcich sa do 
najnižších III. tried aj s dokladom o úhrade stanovej finančnej zábezpeky; 

b) dátum predloženia všetkých nedoručených dokladov o úhrade restov voči ObFZ; 
c) nadväznosť na vyššie súťaže; 
d) počet družstiev v súťažiach; 
e) spoločné ihrisko; 
f) spoločný autobus. 

IX. Termíny nasledujúceho 9. ročníka súťaže „Pohár ObFZ vo futbale mužov“ pre 
sezónu 2010/2011 

ŠTK ju odporúča znovu organizovať povinne pre 32 družstiev mužov FO a FK zo súťaží 
ObFZ mužov 2010/2011 na základe umiestnenia v konečných tabuľkách súťaží ObFZ 2009/
2010, a to takto: I. trieda - 12 družstiev z 2.-13. miesta; II. triedy - 2x7 družstiev z 1.-7. miesta; 
III. triedy - 2x3 družstvá z 1.-3. miesta, a to v týchto termínoch: 

1. kolo - nedeľa 1.8.2010 o 16.30 h - 16 stretnutí jednokolovo, z ktorých víťazi postúpia do 
2. kola. 

2. kolo - streda 1.9.2010 o 15.30 h - 8 stretnutí jednokolovo, z ktorých víťazi postúpia do 3. 
kola.

3. kolo - 4 stretnutia dvojkolovo; prvé stretnutia - streda 15.9.2010 o 16.00 h; odvetné 
stretnutia - v stredu 6.10.2010 o 16.00 h. Víťazi týchto stretnutí postúpia do 4. kola.

4. kolo - 2 stretnutia dvojkolovo; prvé stretnutia - streda 6.4.2011 o 16.30 h; odvetné 
stretnutia - streda 20.4.2011 o 17.00 h. Víťazi z týchto stretnutí budú hrať v 5. kole o celkové 
prvenstvo v súťaži.

5. kolo - záverečný súboj o 1. miesto sa uskutoční výnimočne v pracovný piatok 6.5.2011 
o 17.00 h na neutrálnom ihrisku, ktoré bude určené dodatočne podľa záujmu FO a FK o jeho 
usporiadanie. 
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X. Štart nasledujúceho súťažného ročníka 2010/2011 súťaží „Majstrovstiev ObFZ 
Michalovce“

V súťažiach dorastencov s 13-14 družstvami bude v sobotu 7.8.2010; v súťažiach mužov s 
13-14 družstvami bude v nedeľu 8.8.2010; v súťažiach dorastencov s 11-12 družstvami, alebo 
s menším počtom družstiev, bude v sobotu 21.8.2010; v súťažiach mužov s 11-12 družstvami, 
alebo s menším počtom družstiev, bude v nedeľu 22.8.2010; v súťažiach žiakov s 9-10 
družstvami, alebo s menším počtom družstiev, bude v piatok 3.9.2010; v súťažiach mladších 
žiakov s 3-8 družstvami bude v piatok 24.9.2010. 

c) OSTATNÉ SÚŤAŽE A PODUJATIA ObFZ 

I. 11. ročník súťaže „Nike Premier Cup vo futbale žiakov“ pre sezónu 2009/2010
Firma Nike v roku 1993 odštartovala projekt Nike Premier Cup s cieľom propagácie a 

podpory mládežníckeho futbalu. Je to najväčšia futbalová súťaž na svete vo vekovej kategórii 
hráčov do 14 rokov. Nike International Premier Cup sa po prvýkrát uskutočnil v roku 1993 
za účasti zástupcov 15 európskych krajín. V roku 1995 pristúpila do súťaže Ázia. V roku 1996 
svojho zástupcu Chile prihlásila Južná Amerika a keď sa v roku 1997 zapojila Severná Amerika, 
mohlo sa uskutočniť prvé svetové finále hrané v Kapskom Meste v Južnej Afrike. V roku 1998 
bol dejiskom svetového finále Paríž, v roku 1999 Barcelona a jej Nou Camp, v roku 2000 
Amsterdam a v roku 2001 Berlín. 

V sezóne 2003/2004 došlo k závažnej zmene v organizácii tejto súťaže. Firma NIKE 
- obchodná spoločnosť pre Slovensko, vyhlásila aj v spolupráci so Slovenským futbalovým 
zväzom, regionálnymi a oblastnými futbalovými zväzmi, rozsiahlu súťaž Nike Premier Cup vo 
futbale družstiev žiakov FO a FK (riadne registrovaných žiakov, na platné ŽP), s postupom cez 
slovenské finále až do európskeho a svetového finále. Súťaž sa na Slovensku v rámci každého 
RFZ uskutočňuje najprv formou jednotlivých kvalifikačných stretnutí vylučovacím spôsobom, 
potom pokračuje hlavnými turnajmi v rámci každého kraja, z ktorých víťazi postúpia do finále 
v rámci Slovenska. Už od 1. kola kvalifikácie víťaz každého stretnutia získava futbalovú loptu 
zn. NIKE a postupuje do ďalšieho kvalifikačného kola.

Informácie aj s pokynmi o súťaži „Nike Premier Cup 2009/2010“ obdržal zo SFZ každý RFZ 
a každý ObFZ. Propozície jej kvalifikácie a tlačivo prihlášky do tejto súťaže mal každý ObFZ 
prekopírovať a doručiť všetkým družstvám žiakov FO a FK územne patriacim pod príslušný 
ObFZ, ktoré štartovali v súť. ročníku 2008/2009 v súťažiach ObFZ, VsFZ a SFZ. 

Kvalifikácia 11. ročníka súťaže „Nike Premier Cup vo futbale žiakov“ pre sezónu 2009/
2010 v rámci VsFZ: Bola vyžrebovaná podľa územnej príslušnosti všetkých prihlásených 
družstiev žiakov FO a FK na VsFZ v Košiciach, pričom v jej prvých kolách sa stretli väčšinou 
družstvá patriace pod príslušný ObFZ. V rámci ObFZ Michalovce túto súťaž riadila KM.

Rozpis 11. ročníka súťaže „Nike Premier Cup vo futbale žiakov“ pre sezńu 2009/2010 
v rámci VsFZ Košice

01. Organizátor Nike Premier Cupu 2009/2010 v rámci VsFZ: VsFZ Košice a jednotlivé 
ObFZ v rámci VsFZ. 

02. Organizačný štáb Nike Premier Cupu 2009/2010 v rámci ObFZ MI: V rámci ObFZ 
Michalovce ho tvoria: určení členovia KM ObFZ; určení členovia KR ObFZ; sekretár ObFZ; 
pre túto súťaž vybraní rozhodcovia patriaci pod ObFZ; zástupcovia prihlásených družstiev 
žiakov FO a FK, ktoré sú usporiadateľmi jednotlivých stretnutí.

03. Informácie o Nike Premier Cupe 2009/2010 v rámci ObFZ MI: Boli zverejnené aj 
v denníku Zemplínsky Korzár na strane Šport región v „Okienku ObFZ Michalovce“ v týchto 
úradných správach ObFZ: č. 74 v utorok 31.3.2009 v Správach Se a v Správach KM; č. 76 v utorok 
7.4.2009 v Správach KM; č. 78 v stredu 15.4.2009 v Správach KM; č. 80 v utorok 21.4.2009 
v Správach KM. Ďalšie informácie o tejto súťaži budú zverejňované v ÚS ObFZ priebežne. 
Informácie o nej možno získať aj na sekretariáte ObFZ Michalovce - č. tel. a faxu: 056/6423890.

04. Propozície kvalifikácie Nike Premier Cupu 2009/2010 v rámci ObFZ MI: ObFZ písomné 
informácie k tejto súťaži obdržal zo SFZ dňa 12.3.2009. Oznámenie o nej ObFZ aj s propozíciami 
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jej kvalifikácie a tlačivom prihlášky doručil všetkým týmto 26 FO a FK územne patriacim pod 
ObFZ, ktorých družstvá žiakov štartujú v tejto sezóne 2008/2009 v súťažiach ObFZ, VsFZ a SFZ, 
lebo táto súťaž začne kvalifikáciou už počas tejto sezóny: Zemplín Michalovce, Strážske, Veľ. 
Kapušany, Porostov, Tušice TNV, Rakovec n/O, Topoľany, Lastomír, Vinné, Nacina Ves, Sobrance, 
Palín, Zalužice, Budkovce, Veľ. Revištia, Ptrukša, Malčice, Čičarovce, Horňa, Hatalov, Kap. Kľačany, 
Ložín, Pozdišovce, Iňačovce, FC Berta Drahňov, Klokočov. ObFZ žiadal vedúcich všetkých týchto 
družstiev žiakov FO a FK, aby oznámenie o tejto súťaží aj s propozíciami dôkladne preštudovali, 
podľa svojho záujmu ich prerokovali so štatutárnymi zástupcami svojho FO - FK a podľa toho sa aj 
do tejto súťaže prihlásili alebo neprihlásili. Do tejto súťaže mohli svoje družstvá žiakov prihlásiť aj 
tie FO a FK, ktoré v súčasnosti nemajú svoje družstvá žiakov zaradené v dlhodobých majstrovských 
súťažiach, pričom podklady k súťaži mohli obdržať na ObFZ. 

05. Prihláška do Nike Premier Cupu 2009/2010 od družstiev žiakov FO a FK v rámci 
ObFZ MI: Družstvá žiakov FO a FK uvedené v predchádzajúcom bode ju obdržali písomne 
s propozíciami kvalifikácie tejto súťaže a mali ju vyplniť úplne a čitateľne vo všetkých rubrikách 
podľa predtlače, potom ju ešte 2x prekopírovať a jej originál mali doručiť bezpodmienečne do 
5.4.2009 na adresu: Východoslovenský futbalový zväz, Jozef Kopejtko, Alejová 2, 042 96 Košice, 
prvú kópiu súčasne na adresu: Oblastný futbalový zväz, komisia mládeže, Hviezdoslavova 7, 
071 01 Michalovce, pričom druhú kópiu si malo každé družstvo FO a FK ponechať pre vlastnú 
potrebu. Spomedzi FO a FK patriacich pod ObFZ MI prihlášku do tejto súťaže na VsFZ do 
Košíc zaslalo týchto 7 FO - FK: Nac. Ves, Tušice TNV, Ložín, Klokočov, Hatalov, Topoľany, MFK 
Zemplín Michalovce. Z vyzvaných 26 FO a FK podľa pokynov ObFZ k tejto súťaži sa do súťaže 
neprihlásilo týchto 19 FO a FK: Strážske, Veľ. Kapušany, Porostov, Rakovec n/O, Lastomír, 
Vinné, Sobrance, Palín, Zalužice, Budkovce, Veľ. Revištia, Ptrukša, Malčice, Čičarovce, Horňa, 
Kap. Kľačany, Pozdišovce, Iňačovce, FC Berta Drahňov. 

06. Vyžrebovanie kvalifikácie Nike Premier Cupu 2009/2010 v rámci Košického 
kraja: Uskutočnilo sa na VsFZ v Košiciach. Celkove bolo do kvalifikácie tejto súťaže v rámci 
VsFZ Košice z Košického kraja zaradených 23 družstiev (ďalších 33 ich bolo zaradených z 
Prešovského kraja) z týchto ObFZ a s nasledovným počtom družstiev: Košice mesto 2, Košice 
okolie 5, Michalovce 6, Spiš. N. Ves 4, Trebišov 6. Ďalšie 6 družstvá (3 z Košického kraja a 3 z 
Prešovského kraja) z jednotlivých ObFZ do súťaže zasiahnu ako nasadené až po odohraní jej 
kvalifikácie. Kvalifikácia bola vyžrebovaná podľa územnej príslušnosti, pričom v jej prvých 
kolách sa stretnú väčšinou družstvá patriace pod príslušný ObFZ. Informácie o vyžrebovaní 
kvalifikácie tejto súťaže boli zverejnené aj v denníku Zemplínsky Korzár na strane Šport región 
v „Okienku ObFZ Michalovce“ v ÚS ObFZ č. 80 v utorok 21.4.2009 v Správach KM a ďalšie 
informácie o jej priebehu budú v nich zverejňované priebežne.

07. Systém Nike Premier Cupu 2009/2010 v rámci VsFZ: Súťaž pozostáva z kvalifikácie 
a hlavného turnaja. Pre kvalifikáciu boli vytvorené predkolá a 3 kolá. V Košickom kraji sa 
predkolo nehrá. V jednotlivých kolách kvalifikácie sa stretnú dve vyžrebované družstvá 
v jednom stretnutí o postup do ďalšieho kola, pričom v prvom kole sa stretnú väčšinou 
družstvá patriace pod príslušný ObFZ. V Košickom kraji sa kvalifikácia má odohrať v priebehu 
mesiacov máj a jún 2009. Semifinálový turnaj ako krajské kolo sa uskutoční v septembri 2009. 

08. Úradný hrací deň a ÚHČ kvalifikácie Nike Premier Cupu 2009/2010 v rámci VsFZ: 
Je ním utorok o 16.00 h. 

09. Termínová listina kvalifikácie Nike Premier Cupu 2009/2010 v rámci VsFZ:  
 1. kolo - 26.05.2009 (náhradný termín 28.05.2009)
 2. kolo - 09.06.2009 (náhradný termín 11.06.2009)
 3. kolo - 16.06.2009 (náhradný termín 18.06.2009).

10. Vyžrebovanie kvalifikácie Nike Premier Cupu 2009/2010 v rámci Košického kraja: 
V prílohe tohto rozpisu ho obdržali všetky do tejto súťaže prihlásené družstvá žiakov FO a FK 
územne patriace pod ObFZ Michalovce. 

1. kolo kvalifikácie - Ut 26.5.2009 o 16.00 h: z našich zástupcov sa jednotlivé družstvá 
predstavia v týchto stretn.: Ložín - Tušice TNV (stretn. č. I./6.), Hatalov - Topoľany (stretn. č. 
I./7.), Klokočov - Nac. Ves (stretn. č. I./8.). 
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2. kolo kvalifikácie - Ut 9.6.2009 o 16.00 h: postúpia doň len víťazi z 1. kola; z našich 
zástupcov sa jednotlivé družstvá predstavia v týchto stretn.: víťaz stretn. I./6. - víťaz stretn. I./9. 
Vojčice - Sečovce (stretn. č. II./4.); víťaz stretn. I./8. - víťaz stretn. I./7. (stretn. č. II./5.). 

3. kolo kvalifikácie - Ut 16.6.2009 o 16.00 h: postúpia doň len víťazi z 2. kola; z našich zást. 
sa jednotlivé družstvá predstavia v týchto stretn.: víťaz stretn. II./4. - víťaz stretn. II./3., víťaz 
stretn. II./5. - víťaz stretn. II./6. 

11. Riadenie Nike Premier Cupu 2009/2010 v rámci VsFZ: Zabezpečujú príslušní 
regionálni tréneri mládeže.

12. Predpis kvalifikácie Nike Premier Cupu 2009/2010 v rámci ObFZ: Pravidlá futbalu, 
Súť. poriadok, tento rozpis.

13. Hrací systém kvalifikácie Nike Premier Cupu 2009/2010: Vylučovací na jedno hrané 
stretnutie. V prípade nerozhodného výsledku sa kope po 5 kopov zo značky pok. kopu ako 
v pohárových súťažiach, až do rozhodnutia. 

14. Veková kategória Nike Premier Cupu 2009/2010: Žiaci narodení 1.1.1995 a mladší.
15. Hrací čas v kvalifikácii Nike Premier Cupu 2009/2010: Každé stretnutie sa hrá 2x35´ 

+ 15´ polčas. prestávka.
16. Striedanie hráčov v kvalifikácii Nike Premier Cupu 2009/2010: Každé družstvo môže 

v jednom stretnutí vystriedať maximálne 5 hráčov.
17. Žlté a červené karty v kvalifikácii Nike Premier Cupu 2009/2010: Udeľujú sa podľa 

pravidiel futbalu. Tresty sa udeľujú podľa disciplinárneho poriadku SFZ. Priestupky riešia 
regionálne DK. 

18. Hodnotenie stretnutí Nike Premier Cupu 2009/2010: Uskutočňuje sa v zmysle 
platného súť. poriadku futbalu. 

19. Podmienky účasti družstiev v Nike Premier Cupe 2009/2010: Za každý FO a FK 
môže v súťaži štartovať len 1 družstvo žiakov. Žiaci štartujú na platné ŽP a každý je povinný sa 
ním preukázať pri konfrontácii pred stretnutím.

20. Hospodárske zabezpečenie v kvalifikácii Nike Premier Cupu 2009/2010: Každé 
družstvo štartuje v kvalifikácii na vlastné náklady (cestovné, poistenie, zdravotník, ...). Náklady 
R (odmena 12,- € za stretnutie a cestovné v čiastke 0,1 € za km) uhradí ObFZ po doručení 
originálu zápisu i jeho prekopírovanej kópie na ObFZ. 

21. Povinnosti ObFZ v kvalifikácii Nike Premier Cupu 2009/2010: 
- informovať o vyžrebovaní Nike Premier Cupu 2009/2010 v úradných správach ObFZ 
- prihláseným družstvám žiakov FO a FK patriacim pod príslušný ObFZ rozoslať 

vyžrebovanie kvalifikácie
- na príslušné stretnutia určené VsFZ, hrané na území príslušného ObFZ, delegovať po 

jednom rozhodcovi
- s každým delegovaným rozhodcom najneskôr deň pred stretnutím uzavrieť písomnú 

dohodu o vykonaní práce a doručiť prihlášku do sociálnej poisťovne
- každému rozhodcovi odovzdať loptu pre víťaza stretnutia aj s originálom a kópiou 

dokladu o jej prevzatí 
- v nasledujúci deň po stretnutí doručiť odhlášku rozhodcu do sociálnej poisťovne
- po doručení originálu zápisu i jeho prekopírovanej kópie od rozhodcu v najbližší 

pracovný deň po stretnutí na ObFZ, aj s originálom potvrdenia o prevzatí lopty, uhradiť 
tomu jeho náklady za príslušné stretnutie v zmysle uzavretej dohody o vykonaní práce

- po nahlásení všetkých výsledkov každého kola kvalifikácie na ObFZ tieto po 
úprave v najbližší pracovný deň po stretnutí do 9.00 h nahlásiť na adresu: - e-mail: 
pszenay@barimpexpo.sk alebo vsfz@stonline.sk (alebo: - SMS: 0902/937057 alebo 
0905/252235)

- originály zápisov o stretnutí i fakturáciu nákladov rozhodcov doručiť po odohraní 
posledného stretnutia na území príslušného ObFZ na VsFZ.

22. Usporiadateľ stretnutia v kvalifikácii Nike Premier Cupu 2009/2010: Z poverenia 
VsFZ je ním vyžrebované domáce družstvo FO - FK, ktoré je povinné k stretnutiu poskytnúť 
ihrisko, šatne, lopty, zápis o stretnutí trojmo ako v majstrovských súťažiach ObFZ, prípadne 
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občerstvenie družstvám a rozhodcovi. Po odohraní stretnutia alebo v najbližší pracovný deň 
po stretnutí do 8.00 h je usporiadateľ stretnutia povinný nahlásiť výsledok stretnutia s údajmi 
e-mailom na ObFZ v rozsahu ako pri majstrovských stretnutiach súťaží ObFZ na adresu: 
obfzmi@stonline.sk. 

23. Zápis o stretnutí v kvalifikácii Nike Premier Cupu 2009/2010: Pred každým 
stretnutím ho trojmo, ako v majstrovských súťažiach ObFZ, poskytuje usporiadateľ stretnutia. 
Za jeho úplne a správne vyplnenie po stretnutí zodpovedá R, ktorý je povinný prvú stranu 
originálu zápisu aj s kópiami vyplniť úplne hneď po stretnutí a prvú kópiu odovzdať 
hosťujúcemu a druhú kópiu domácemu družstvu. Druhú stranu originálu zápisu môže R 
vyplniť až doma a jeho originál i prekopírovanú kópiu je povinný osobne doručiť v najbližší 
prac. deň po stretnutí na ObFZ do 10.00 h.

24. Hlavné turnaje Nike Premier Cupu 2009/2010 v rámci VsFZ: V rámci Košického 
i Prešovského kraja sa do 30.9.2009 uskutočnia semifinálové turnaje, na ktorých bude štartovať 
po 6 družstiev v 2 trojčlenných skupinách, ktorých víťazi odohrajú finále v rámci príslušného 
kraja. Víťaz finále postupuje do finálového turnaja NPC SR. 

25. Finálový turnaj Nike Premier Cupu 2009/2010 v rámci SFZ: Má sa uskutočniť do 
10.5.2010. Zúčastní sa ho 8 víťazov jednotlivých krajov SR, ktoré budú vyžrebované do 2 
štvorčlenných skupín. Víťazi skupín hrajú priamo finále. Víťaz finálového stretnutia postupuje 
do európskeho finále v máji 2010. 

Výsledky zástupcov ObFZ MI v kvalifikácii 11. r. súťaže „Nike Premier Cup vo futb. 
žiakov“ pre sezónu 2009/2010

1. kolo - utorok 26.5.2009 o 16.00 h: predstavilo sa v ňom 6 družstiev žiakov FO a 
FK patriacich pod ObFZ Michalovce (MFK Zemplín Michalovce bol nasadený až do 
semifinálového turnaja), a to v 3 stretnutiach s týmito výsledkami: Ložín - Tušice TNV 0:
4 (0:1), Hatalov - Topoľany 1:3 (0:2), Klokočov - Nacina Ves 2:4 (0:2). Víťazi týchto stretnutí 
postúpili do 2. kola kvalifikácie a obdržali futbalovú loptu NIKE. Pre porazené družstvá žiakov 
FO a FK v týchto stretnutiach sa účinkovanie v uvedenom ročníku tejto súťaže skončilo. 

2. kolo - utorok 9.6.2009 o 16.00 h: predstavili sa v ňom víťazné 3 družstvá žiakov FO a FK 
patriace pod ObFZ Michalovce postupujúce z 1. kola, a to v 2 stretnutiach s týmito výsledkami: 
Tušice TNV - Sečovce 3:4 (2:1), Nacina Ves - Topoľany 7:1 (2:0). Víťazi týchto stretnutí postúpili 
do 3. kola kvalifikácie a obdržali futbalovú loptu NIKE. Pre porazené družstvá žiakov FO a FK 
v týchto stretnutiach sa účinkovanie v uvedenom ročníku tejto súťaže skončilo. 

3. kolo - utorok 16.6.2009 o 16.00 h: predstavilo sa v ňom už len 1 družstvo žiakov FO a FK 
patriacich pod ObFZ Michalovce postupujúce z 2. kola, a to v 1 stretnutí s týmto výsledkom: 
Nacina Ves - Borša 1:5 (1:2). Víťaz tohto stretnutia postúpil do ďalšieho kola a obdržal 
futbalovú loptu NIKE. Pre porazené družstvo žiakov FO - FK v tomto stretnutí sa účinkovanie 
v uvedenom ročníku tejto súťaže skončilo. 

Všetkým víťazom stretnutí v tejto kvalifikácii boli futbalové lopty značky NIKE (pre 
zástupcov ObFZ Michalovce spolu 4) odovzdané takto: - za 1. kolo pre FO - FK: Tušice TNV, 
Topoľany, Nacina Ves; - za 2. kolo pre FO - FK: Nacina Ves; - za 3. kolo pre nikoho. 

II. 25. ročník „Vianočného turnaja ObFZ Michalovce žiakov v halovom futbale“ pre 
sezónu 2009/2010 

Tento turnaj organizuje ObFZ Michalovce od roku 1985. Pri jeho zrode sa uvažovalo, 
aby to bol turnaj, ktorý by spríjemnil vianočné prázdniny aj najmenším futbalistom. Turnaj 
sa organizoval každoročne dňa 27. decembra. Spočiatku to bol turnaj v kategórii žiakov, 
no neskôr sa z neho stal turnaj v kategórii mladších žiakov. Taký bol ešte aj v roku 2000. 
Vzhľadom k tomu, že v rámci ObFZ bolo družstiev mladších žiakov málo a v súťažiach ObFZ 
Michalovce i vyšších každoročne štartovalo v priemere 6-8 družstiev MŽ patriacich pod ObFZ 
Michalovce, ObFZ rozhodol od roku 2000 o niektorých zmenách v organizácii turnaja oproti 
predchádzajúcim rokom. Od roku 2001 to už nie je turnaj ml. žiakov, ale turnaj žiakov, a nie 
v malom futbale, ale v halovom futbale, pričom veková hranica žiakov sa pre tento turnaj 
posunula o rok do kategórie st. žiakov, aby sa tak umožnilo na turnaj prihlásiť aj viacerým 
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družstvám žiakov z vidieckych FO a FK. Z každého FO a FK sa turnaja môže každoročne 
zúčastniť len jedno družstvo! Okrem toho ObFZ rozhodol, že pre každé štartujúce družstvo, 
okrem dovtedy zabezpečovaného a z prostriedkov ObFZ hradeného občerstvenia, uhradí aj 
cestovné pre stanovený počet osôb vo výške cestovného verejným hromadným dopravným 
prostriedkom. Vstup na turnaj je zdarma! 

Rozpis 25. ročníka „Vianočného turnaja ObFZ Michalovce žiakov v halovom futbale“ 
pre sezónu 2009/2010

1. Organizátor turnaja: Oblastný futbalový zväz, Hviezdoslavova 7, Michalovce.
2. Technické zabezpečenie: Komisia mládeže ObFZ Michalovce.
3. Dátum turnaja: Výnimočne až v pondelok 28. decembra 2009. Zraz všetkých 

prihlásených družstiev FO a FK, rozhodcov i usporiadateľov, je v deň turnaja v mieste jeho 
konania o 7.30 h. Hrať sa plánuje od 8.00 h do 15.30 h.

4. Miesto turnaja: Stará športová hala ŠK Iuventa, Špitálska ul. č. 7, Michalovce (pri 
nemocnici) a Mestská športová hala, Športová ul., Michalovce (pri zimnom štadióne).

5. Hrací čas: Návrh: 2 x (8-12)´ hrubého času bez polčasovej prestávky.
6. Veková kategória: Žiaci nar. 1. 1. 1996 a mladší.
7. Podmienky účasti: Tento rozpis aj so záväznou prihláškou je určený všetkým družstvám 

žiakov FO a FK z okresov Michalovce a Sobrance, ktoré sú v súť. r. 2009/2010 zapojené v 
dlhodobých súťažiach ObFZ, VsFZ alebo SFZ (o výnimke rozhoduje ObFZ). Družstvo, ktoré 
chce v turnaji štartovať, musí: 

- doručiť záväznú prihlášku do 4.12.2009 na ObFZ (aj v prípade nezáujmu, aby sa vedelo, 
či klub prihlášku vôbec obdržal), lebo v uvedený deň je ich uzávierka 

- dostaviť sa na turnaj o 7.30 h v deň jeho konania na stanovené miesto
- zostaviť káder s min. 8 a max. 12 hráčmi (na ihrisku 4 + 1) a 1 vedúcim; ObFZ 

upozorňuje na dodržanie vek. hranice hráčov a žiada ved. družstiev, aby starších ako je 
dovolená hranica, na turnaj ani nebrali!

- predložiť k turnaju na stanovenom tlačive menný zoznam najviac 12 hráčov + 1 vedúci 
družstva, potvrdený vysielajúcou organizáciou (por. č., meno a priezvisko, rodné číslo) 
spolu so žiackymi preukazmi 

- predložiť počas turnaja na vopred zaslanom tlačive hromadné vyúčtovanie cestovného 
podľa pokynov 

- mať jednotný výstroj s očíslovanými dresmi a halovú obuv (nesmie byť čierna a modrá 
podrážka); odporúča sa mať rozlišovačky odlišnej farby od dresov.

8. Vyžrebovanie: Uskutoční ho KM po uzávierke prihlášok na svojom zasadnutí v piatok 
4.12.2009 o 15.00 h, ktorého sa môžu zúčastniť aj zástupcovia prihlásených družstiev žiakov 
FO a FK. Pri väčšom počte prihlásených družstiev sa vyžrebujú aj miesta, kde bude ktorá 
skupina hrať.

9. Hosp. zabezpečenie: Celý turnaj sa zabezpečuje z prostriedkov ObFZ Michalovce, 
pričom ObFZ hradí:

- cestovné a občerstvenie pre stanovený počet osôb všetkých štartujúcich družstiev FO a 
FK, ako aj organizátorov

- náležitosti rozhodcov, diplomy a ceny, nájomné za športovú halu. 
10. Predpis: Hrá sa podľa platných pravidiel a súťažného poriadku halového futbalu a 

tohto rozpisu.
11. Systém: Určí sa podľa počtu záväzne prihlásených družstiev. Pri počte prihlásených 

družstiev 3-5 sa odporúča hrať jednokolovo systémom každý s každým, pri väčšom počte 
družstiev v 2 skupinách jednokolovo tiež systémom každý s každým a ďalej podľa kľúča 
stanoveného organizátorom.

12. Rozhodcovia: Na turnaj 4-6 rozhodcov deleguje KR ObFZ Michalovce.
13. Účastníci: Družstvá žiakov FO a FK územne patriacich pod ObFZ Michalovce, prípadne 

aj z iných ObFZ (z MFK Zemplín Michalovce môžu prihlásiť družstvo od 6rŠT nižšie).
14. Hodnotenie: Každá výhra v stretnutí turnaja sa hodnotí 3 b., remíza 1 b., prehra 0 

b. O konečnom poradí v každej tabuľke turnaja pri rovnosti bodov rozhoduje najprv väčší 
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počet bodov zo vzájomných stretnutí, potom rozdiel a po ňom podiel zo súčtu strelených 
a obdržaných gólov zo vzájomných stretnutí, nakoniec rozdiel a podiel gólov zo všetkých 
stretnutí. Ak sa ani potom nedá určiť poradie, príslušné družstvá po skončení súbojov v 
skupine zahrajú medzi sebou po 3 kopy zo značky pok. kopu systémom ako v pohárových 
stretnutiach. 

15. Ceny a diplomy: Obdržia prvé 3 družstvá i 3 vyhodnotení najlepší jednotlivci turnaja 
(hráč, brankár, strelec). Zabezpečí ich KM z prostriedkov ObFZ. 

16. Doterajší víťazi:  
 ročník sezóna počet účastníkov víťaz
 18.  2002/2003   8 - dobrovoľne  Veľ. Kapušany
 19.  2003/2004  12 - dobrovoľne  Zalužice
 20.  2004/2005  12 - dobrovoľne  Zemplín Michalovce
 21.  2005/2006  12 - dobrovoľne  Strážske
 22.  2006/2007  11 - dobrovoľne  Výber ObFZ Michalovce
 23.  2007/2008  10 - dobrovoľne  Zemplín Michalovce 6r I. 
 24.  2008/2009  11 - dobrovoľne  Veľ. Kapušany.

17. Záverečné ustanovenie: Tento rozpis schvaľuje ŠTK ObFZ a záväzný je pre všetky 
prihlásené družstvá FO a FK, rozhodcov a organizátorov. 

III. Futbalové stretnutia „Výberov ObFZ Michalovce“ 

a) mladší žiaci:
Prípravné stretnutie „Výberu mladších žiakov súťaží ObFZ Michalovce“
- utorok 27.4.2010 o 16.00 h: Výber mladších žiakov súťaží ObFZ Michalovce I. - Výber 

mladších žiakov súťaží ObFZ Michalovce II. (miesto stretnutia určí KM dodatočne podľa 
záujmu FO a FK o jeho usporiadanie); stretnutie je zorganizované za účelom zostavenia 
užšieho „Výberu mladších žiakov súťaží ObFZ Michalovce“ na oblastné kolo II. ročníka 
turnaja „Výberov mž súťaží ObFZ“ o „Pohár predsedu VsFZ“. 

Oblastné kolo B-skupiny II. ročníka turnaja „Výberov mž súťaží ObFZ“ o „Pohár predsedu VsFZ“
- máj 2010: Toto oblastné kolo sa uskutoční na pôde zatiaľ neurčeného ObFZ (miesto 

dodatočne určí KM VsFZ a termín organizujúci ObFZ) za účasti Výberov mž súťaží ObFZ 
Humenné, Trebišov, Vranov n/T, Michalovce. V tejto skupine sa hrá jednokolovým systémom 
každý s každým a jednotlivé stretnutia hrajú po 2x20´. V jednotlivých „Výberoch mž súťaží 
ObFZ“ môžu štartovať hráči narodení 1.1.1997 a mladší, pričom v každom z nich môže 
štartovať 16 hráčov pôsobiacich v súťažiach ObFZ, a to na súpisku potvrdenú ObFZ a na 
platné ŽP. Z jedného FO - FK môžu vo Výbere ObFZ štartovať najviac 3 hráči. Krajské finále sa 
uskutoční do 15.6.2010 a postúpia doň len víťazi skupín A, B, C, ako aj druhý z A-skupiny.

b) žiaci:
Prípravné stretnutie „Výberu žiakov súťaží ObFZ Michalovce“
- utorok 22.9.2009 o 15.30 h: Výber žiakov súťaží ObFZ Michalovce I. - Výber žiakov súťaží 

ObFZ Michalovce II. (miesto stretnutia určí KM dodatočne podľa záujmu FO a FK o jeho 
usporiadanie); stretnutie je zorganizované za účelom zostavenia užšieho „Výberu žiakov súťaží 
ObFZ Michalovce“ na priateľské stretnutie s „Výberom žiakov súťaží ObFZ Trebišov“. 

Priateľské stretnutie „Výberu žiakov súťaží ObFZ Michalovce“ 
- utorok 29.9.2009 o 14.30 h „Výber žiakov súťaží ObFZ Trebišov - Výber žiakov súťaží 

ObFZ Michalovce“ (miesto stretnutia určí ObFZ Trebišov dodatočne). 

c) mladší dorastenci:
28. ročník mládežníckeho futbalového turnaja „Memoriál Mikuláša Benetina“ 
- nedeľa 12.7.2009 od 9.00 h na štadióne FO OcŠK Pozdišovce: turnaj za účasti 4 družstiev. 

Na turnaji štartuje aj „Výberu md súťaží ObFZ“ zložený z hráčov nar. v roku 1993 a mladších.
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d) dorastenci:
Prípravné stretnutie „Výberu dorastencov súťaží ObFZ Michalovce“ v halovom futbale 
- utorok 19.1.2010 o 15.30 h: Výber dorastencov súťaží ObFZ Michalovce I. - Výber 

dorastencov súťaží ObFZ Michalovce II. (miesto stretnutia určí KM dodatočne); stretnutie je 
zorganizované za účelom zostavenia užšieho „Výberu dorastencov súťaží ObFZ Michalovce“ na 
oblastné kolo II. ročníka turnaja „Výberov dorastencov súťaží ObFZ“ o „Pohár predsedu VsFZ“. 

Oblastné kolo B-skupiny II. roč. turnaja „Výberov dor. súťaží ObFZ“ o „Pohár predsedu 
VsFZ“ v halovom futbale

- január 2010: Toto oblastné kolo sa uskutoční na pôde zatiaľ neurčeného ObFZ (miesto 
dodatočne určí KM VsFZ a termín organizujúci ObFZ) za účasti Výberov dorastencov súťaží ObFZ 
Humenné, Trebišov, Vranov n/T, Michalovce. V tejto skupine sa hrá jednokolovým systémom 
každý s každým a jednotlivé stretnutia hrajú po 2x20´. V jednotlivých „Výberoch dorastencov 
súťaží ObFZ“ môžu štartovať hráči narodení 1.1.1991 a mladší, pričom v každom z nich môže 
štartovať 12 hráčov pôsobiacich v súťažiach ObFZ, a to na súpisku potvrdenú ObFZ a na platné RP. 
Z jedného FO - FK môžu vo Výbere ObFZ štartovať najviac 3 hráči. Krajské finále sa uskutoční vo 
februári 2010 a postúpia doň len víťazi skupín A, B, C, ako aj druhý z A-skupiny.

Prípravné stretnutie „Výberu dorastencov súťaží ObFZ Michalovce“ 
- štvrtok 27.5.2010 o 16.00 h: „Súper bude vybraný neskôr - Výber dorastencov súťaží ObFZ 

Michalovce“ (miesto stretnutia a súpera určí KM dodatočne podľa záujmu FO a FK o jeho 
usporiadanie); stretnutie je zorganizované v rámci prípravy na tradičné priateľské futbalové 
stretnutie s Výber dorastencov súťaží ObFZ Humenné.

Priateľské stretnutie „Výberu dorastencov súťaží ObFZ Michalovce“ 
- štvrtok 3.6.2010 o 17.00 h: „Výber dorastencov súťaží ObFZ Humenné - Výber 

dorastencov súťaží ObFZ Michalovce (miesto stretnutia určí ObFZ Humenné dodatočne).

e) muži:
Priateľské stretnutia „Výberov mužov súťaží ObFZ Michalovce“ 
 - štvrtok 20.8.2009 o 17.00 h: „Výber mužov Michalovska zo súťaží ObFZ - Výber mužov 

Sobranska zo súťaží ObFZ“ v regióne Michalovce (miesto stretnutia sa určí dodatočne podľa 
záujmu FO a FK o jeho usporiadanie); 

 - štvrtok 17.9.2009 o 17.00 h: „Výber mužov Sobranska zo súťaží ObFZ - Výber mužov 
Kapušianska zo súťaží ObFZ“ v regióne Sobrance (miestom stretnutia by malo byť mesto 
Sobrance); stretnutie by sa malo odohrať pri príležitosti Sobranského jarmoku; 

- streda 14.10.2009 o 16.00 h: „Výber mužov Kapušianska zo súťaží ObFZ - Výber mužov 
Michalovska zo súťaží ObFZ“ v regióne Veľ. Kapušany (miesto stretnutia sa určí dodatočne 
podľa záujmu FO a FK o jeho usporiadanie); 

- streda 5.5.2010 o 17.00 h: Výber mužov súťaží III. tried ObFZ Michalovce - Výber mužov 
súťaží II. tried ObFZ Michalovce (miesto stretnutia určí TMK dodatočne podľa záujmu FO a 
FK o jeho usporiadanie). 

- streda 19.5.2010 o 17.00 h: Výber mužov súťaží II. a III. tried ObFZ Michalovce - Výber 
mužov súťaže I. triedy ObFZ Michalovce (miesto stretnutia určí TMK dodatočne podľa 
záujmu FO a FK o jeho usporiadanie).

3. ÚČASTNÍCI SÚŤAŽÍ
Sú uvedení v tomto rozpise v bode N (na str. podľa obsahu), pred vyžrebovaním 

jednotlivých skupín a tried súťaží ObFZ vo všetkých vekových kategóriách.

4. VYŽREBOVANIE SÚŤAŽÍ
Vyžrebovanie všetkých majstrovských súťaží ObFZ Michalovce pre tento súťažný ročník 

vo všetkých vekových kategóriách je neoddeliteľnou súčasťou tohto rozpisu. Vyžrebovanie 
jednotlivých skupín a tried súťaží ObFZ vo všetkých vekových kategóriách je uvedené v bode 
N (na str. podľa obsahu).
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5. VÝNIMKY UDELENÉ V TOMTO SÚŤAŽNOM ROČNÍKU
Výnimky ohľadom zmien ihrísk, úradných hracích dní a úradných hracích časov, družstiev FO 

a FK prihlásených do jednotlivých súťaží ObFZ Michalovce v tomto súťažnom ročníku, sú uvedené 
pri vyžrebovaní jednotlivých skupín a tried súťaží ObFZ vo všetkých vekových kategóriách.

6. MIESTA STRETNUTÍ
Jednotlivé majstrovské stretnutia sa hrajú len na ihriskách FO a FK patriacich pod ObFZ 

Michalovce, a to podľa vyžrebovania, pričom:
a) Stretnutia sa hrajú len na ihriskách FO a FK schválených ŠTK ObFZ, ŠTK VsFZ alebo ŠTK 

SFZ, ktoré sú vo vyžrebovaní uvedené na prvom mieste. Akékoľvek zmeny na hracej ploche 
a na ihrisku vôbec musia byť nahlásené ŠTK ObFZ a táto musí ihrisko znovu schváliť.

b) V prípade dohody medzi zainteresovanými súpermi, doručenej na ŠTK v zmysle znenia 
SP, je v súťažiach možné so súhlasom ŠTK odohrať stretnutia uvedené v tomto rozpise aj v 
obrátenom poradí, ak je to z ekonomického alebo iného hľadiska výhodnejšie.

c) Všetky majstrovské stretnutia súťaží ObFZ MI sa musia odohrať zásadne na trávnatých 
plochách. Ak má usporiadajúci FO - FK k dispozícii viac ako jednu trávnatú plochu, 
o výbere hracej plochy na stretnutie je oprávnený rozhodnúť sám. Ak vplyvom 
poveternostných podmienok je hlavná plocha rozmoknutá a odohranie stretnutia na nej 
by mohlo spôsobiť škody, stretnutie možno odohrať so súhlasom rozhodcu i na pomocnom 
trávnatom ihrisku, pokiaľ toto bude vopred schválené ŠTK.

d) ŠTK povoľuje odohranie majstrovských stretnutí všetkých vek. kategórií v jesennej časti od 
1.11. a v jarnej časti do 15.4. aj na vedľajších trávnatých a škvarových ihriskách, pokiaľ tieto 
boli schválené ŠTK.

e) O stave hracej plochy a jej spôsobilosti rozhoduje s konečnou platnosťou rozhodca 
stretnutia!

7. ZÁSADY PRE VÝMENU A ZMENU MIEST STRETNUTÍ
a)  Výmenu miesta stretnutia môže ŠTK schváliť len vo výnimočných prípadoch, ako sú: 

oslavy obce, folklórne slávnosti na ihrisku, súťaže minimálne obvodného charakteru na 
ihrisku, odpust, prvé sväté prijímanie, birmovka, a pod., kedy v jesennej časti môže povoliť 
výmenu miest stretnutia so súperom alebo odohranie stretnutia na inom ihrisku. 

b) Zmenu miesta stretnutia ŠTK povolí len za predpokladu, že navrhované ihrisko zodpovedá 
predpísaným podmienkam vybavenosti pre spomínanú súťaž. Žiadateľ zašle žiadosť na 
ŠTK s doloženým stručným popisom ihriska i jeho vybavenosti.

c) Pre žiadosti uvedené v predchádzajúcich dvoch odsekoch „a)“ i „b)“ platia zásady uvedené 
v nasledujúcom bode 8/c až g. 

d) V prípade, že niektoré družstvo FO - FK má nepodmienečne uzavreté ihrisko, musí jeho FO - FK 
v stanovenom termíne pred stretnutím, podľa rozhodnutia DK, oznámiť na ŠTK ihrisko, ktoré 
na stretnutie zabezpečil. Toto ihrisko nesmie byť pre súpera vo väčšej vzdialenosti ako pôvodné, 
lebo prípadné zvýšenie nákladov na cestovné musí usporiadateľ uhradiť podľa rozhodnutia ŠTK. 
Súhlas na odohranie stretnutia na tomto ihrisku musí dať ŠTK. Ak sa už tento súhlas ŠTK nedá 
zverejniť v úradnej správe, družstvo postihnutého FO - FK je po súhlase ŠTK povinné osobne 
alebo telefonicky oznámiť súperovi, R a D, ihrisko, kde sa stretnutie odohrá! Súper, R a D, sú 
povinní rešpektovať toto oznámenie a včas sa dostaviť k stretnutiu na určené miesto!

8. ZÁSADY PRE ZMENY TERMÍNOV STRETNUTÍ ÚHD ALEBO ÚHČ
Zmeny termínov stretnutí uvedených vo vyžrebovaní sa môžu vykonávať len na základe 

náležite odôvodnených príčin podľa nasledujúcich zásad:
a) Stretnutia sa zásadne predohrávajú, resp. sa dohrávajú v týždni do nasledujúceho 

majstrovského stretnutia.
b)  Zmenu termínu stretnutia môže ŠTK schváliť len vo výnimočných prípadoch, ako sú: 

oslavy obce, folklórne slávnosti na ihrisku, súťaže minimálne obvodného charakteru na 
ihrisku, odpust, prvé sväté prijímanie, birmovka, a pod. 
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c) Žiadajúci FO a FK podáva žiadosť o zmenu termínu (úradného hracieho dňa alebo 
ÚHČ) písomne doporučene poštou súperovi i ŠTK (tej ju môže doručiť aj osobne). V 
žiadosti musia byť uvedené minimálne tieto údaje: dátum; kolo; označenie stretnutia, 
v ktorom FO a FK žiada o zmenu; dôvod zmeny; návrh nového termínu na odohranie 
stretnutia. Žiadosť musí byť potvrdená pečiatkou žiadajúceho FO a FK a podpismi 2 jeho 
zodpovedných funkcionárov s uvedením ich čitateľných mien, priezvisk a funkcií vo FO 
a FK. K žiadosti doručenej na ŠTK musia byť priložené: potvrdenie o dôvode zmeny 
termínu; doklad o úhrade príslušného poplatku za žiadosť s vyznačením účelu platby na 
ňom; podací lístok o tom, že kópia žiadosti bola doporučenou poštou zaslaná súperovi (ak 
už jeho súhlas s navrhovanou zmenou nie je uvedený v žiadosti). 

d)  Ak žiadateľ doručí žiadosť na 3. zasadnutie ŠTK pred stretnutím, uhradí poplatok vo 
výške 7,- € v súťažiach mužov, 5,- € v súťažiach dorastencov, 4,- € v súťažiach žiakov. Ak ju 
doručí na 2. zasadnutie ŠTK pred stretnutím, uhradí poplatok vo výške 10,- € v súťažiach 
mužov, 7,- € v súťažiach dorastencov, 5,- € v súťažiach žiakov. Ak bude žiadosť predložená 
v kratšom termíne, ŠTK ju nemusí akceptovať.

e) Ak je žiadosť podaná podľa predchádzajúceho bodu, a ak ŠTK zmenu termínu schváli, 
zverejní ju v úradnej správe a súper je povinný túto zmenu automaticky akceptovať. 

f)  Ak žiadateľ doručí žiadosť až na zasadnutie ŠTK v týždni pred stretnutím, uhradí poplatok 
vo výške 17,- € v súťažiach mužov, 9,- € v súťažiach dorastencov, 7,- € v súťažiach žiakov; k 
zmene termínu v tomto prípade môže dôjsť len po vzájomnej písomnej dohode súperov (za 
každý FO a FK pečiatka s podpismi 2 zodpovedných funkcionárov s uvedením ich čitateľných 
mien, priezvisk a funkcií vo FO - FK) a po následnom súhlase ŠTK. V takomto prípade je 
žiadateľ povinný súhlas ŠTK oznámiť osobne alebo telefonicky súperovi, R a D, ktorí sú 
povinní rešpektovať toto oznámenie a včas sa dostaviť k stretnutiu na určené miesto!

g) Ak sa jedná o výnimočný prípad, alebo o žiadosť podanú ešte v kratšom termíne, a ŠTK 
dá k takejto žiadosti súhlas, stanoví sama výšku poplatku za túto žiadosť podľa závažnosti 
dôvodu (FO - FK žiadosť a doklad o úhrade poplatku predloží do najbližšieho zasadnutia 
ŠTK) a žiadateľ je povinný so zmenou okamžite osobne alebo telefonicky informovať 
súpera, R a D, pričom títo sú povinní túto zmenu automaticky akceptovať.

9. PREDPIS
Hrá sa podľa platných „Pravidiel futbalu“ a ich dodatočne schválených doplnkov, podľa 

platných „Futbalových noriem“ a ich dodatočne schválených doplnkov, a podľa tohto rozpisu, 
ktorého výklad prináleží jedine VV ObFZ Michalovce.

10. PODMIENKY ÚČASTI DRUŽSTIEV V SÚŤAŽIACH ObFZ MICHALOVCE
FO - FK, ktorý má svoje družstvá zaradené do súťaží ObFZ, musí spĺňať tieto podmienky:

a) Mať všetkých hráčov každého svojho družstva riadne registrovaných, pričom žiaci musia 
mať vybavené platné žiacke preukazy na MRK ObFZ, dorastenci a muži platné registračné 
preukazy na Matrike SFZ v Bratislave alebo Matrike RFZ.

b) Mať vyrovnané všetky resty za predchádzajúci súťažný ročník a doklady o úhrade 
finančných restov mať predložené príslušnému orgánu ObFZ do termínu vyžrebovania 
nového súťažného ročníka.

c) V stanovenom termíne pred štartom súťažného ročníka predložiť za každé svoje družstvo 
mužov štartujúce v súťažiach ObFZ Michalovce doklad o úhrade stanoveného súťažného 
vkladu a za každé nové alebo staronové družstvo mužov prihlasujúce sa do najnižších III. 
tried doklad o úhrade stanovenej finančnej zábezpeky, ktorá sa príslušnému družstvu vráti 
po skončení tohto súť. ročníka do 31.8.2009 len v prípade dohrania súťaže a predloženia 
dokladov o úhrade všetkých restov voči ObFZ. Za mládežnícke družstvá sa súťažné vklady 
nevyžadujú.

d) V stanovenom termíne doručiť za svoj FO - FK originál úplne podľa predtlače vyplneného 
tlačiva „Záväzná prihláška“ do majstrovských súťaží ObFZ MI pre tento súťažný ročník 
aj s úplne podľa predtlače vyplneným „Prehľadom o FO - FK“ na jeho opačnej strane. U 
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nových FO a FK alebo u FO a FK, ktoré neštartovali v súťažiach FZ v sezónach 2007/2008 a 
2008/2009 doručiť aj originál „Prehlásenia o rešpektovaní Rozhodcovského súdu SFZ“.

e) Predložiť v určených termínoch pred štartom súť. ročníka dvojmo „Zoznamy hráčov“ s 
platnou lekárskou prehliadkou každého svojho družstva ku kontrole aj so ŽP a RP, ako aj s 
povoleniami o striedavom štarte v najbližších 2 vekových kategóriách.

f) Riadiť sa presne všetkými ustanoveniami platných „Pravidiel futbalu“, platného „Súťažného 
poriadku“, tohto rozpisu, ako aj pravidelnými úradnými správami ObFZ a ostatnými 
smernicami a pokynmi príslušného riadiaceho orgánu.

g) Zrealizovať potrebné opatrenia na odohranie všetkých stretnutí a usilovať sa o hladký a 
regulárny priebeh súťaží.

h) V priebehu súťažného ročníka vyhľadávať uchádzačov na vstupné školenia k získaniu 
základnej kvalifikácie rozhodcu futbalu, delegáta futbalu, trénera futbalu, a v stanovenom 
termíne školení týchto zabezpečiť na poriadané školenia.

i) Každé družstvo hrajúce v súťažiach ObFZ Michalovce má mať svojho vedúceho družstva 
a kvalifikovaného trénera družstva. V súťažiach I. triedy mužov a II. tried mužov musí 
byť tréner minimálne s licenciou „C“, o čom má FO - FK predložiť doklad pri kontrole 
ZH pred štartom súťaže, pričom to má uviesť aj v ZH. Za nedodržanie tohto ustanovenia 
bude uvedené družstvo FO - FK potrestané poriadkovou pokutou 67,- €. Tú nebude musieť 
uhradiť do štartu odvetnej časti, ak si dovtedy trénera s touto kvalifikáciou zabezpečí. Ak 
nie, uhradí poriadkovú pokutu 67 € a pritom sa mu udelí aj ďalšia poriadková pokuta 
67,- € na odvetnú časť, ktorú bude musieť uhradiť v prípade nezabezpečenia trénera s 
touto kvalifikáciou do 30.6.2010. U trénerov družstiev mužov sa odporúča mať trénera 
minimálne III. kvalifikačnej triedy.

j) FO a FK, ktorého družstvo mužov štartovalo v súťažiach ObFZ 2008/2009, bolo povinné 
počas sezóny 2008/2009 nahlásiť na školenie a tým v nej mať vyškoleného minimálne 
jedného nového rozhodcu futbalu vo veku do 35 rokov s uvedením klubovej príslušnosti. 
Pre nesplnenie tejto podmienky sa nariadi klubom v sezóne 2009/2010 odohrať aj ďalšie 
stretnutia mimo stanovený ÚHD a ÚHČ. 

k) Podmienky účasti družstiev mužov v majstr. súťažiach ObFZ MI v tomto súťažnom 
ročníku ohľadne mládežníckych družstiev:
1. Každé družstvo mužov FO - FK vyšších súťaží VsFZ a SFZ je povinné mať v 

dlhodobých súťažiach FZ zaradené v zmysle SP, 31/b, mládežnícke družstvá takto:
 v súťažiach SFZ (CL, I. liga, II. liga) najmenej 3 svoje mládežnícke družstvá, v súťažiach 

VsFZ (III. liga, IV. liga, V. liga) najmenej 2 svoje mládežnícke družstvá. ObFZ vo 
všetkých týchto súťažiach odporúča mať aspoň 1 družstvo dorastencov a 1 družstvo 
žiakov, hoci len v súťažiach ObFZ.

2.  Každé družstvo mužov FO - FK súťaže Majstr. ObFZ I. triedy mužov je povinné mať 
zaradené v pravidelných dlhodobých súťažiach FZ minimálne 1 družstvo dorastencov.

3.  Každé družstvo mužov FO - FK súťaže Majstr. ObFZ II. triedy mužov je povinné mať 
zaradené v pravidelných dlhodobých súťažiach FZ minimálne 1 mládežnícke družstvo 
dorastencov alebo žiakov (ak nebude mať v súťažiach FZ zaradené žiadne svoje 
mládežnícke družstvo, musí včas pred vyžrebovaním súťaže doručiť na ŠTK písomnú 
žiadosť s dokladom o úhrade poplatku 7,- € a po jej schválení uhradiť poplatok uvedený 
v tomto čl. 10, v bode k/5).

4.  Každé družstvo mužov FO - FK súťaže Majstr. ObFZ III. triedy mužov nie je povinné 
mať zaradené v pravidelných dlhodobých súťažiach FZ ani jedno svoje mládežnícke 
družstvo dorastencov alebo žiakov.

5. ŠTK do príslušných svojich súťaží ObFZ nezaradí družstvo mužov toho FO a FK, ktorý 
nebude spĺňať vyššie uvedené podmienky účasti v majstrovských súťažiach FZ ohľadne 
mládežníckych družstiev a ak do 30.6. neuhradí nasledovné poplatky zato:

 V prípade, ak družstvo mužov FO - FK súťaží I. a II. tr. mužov ObFZ nezaradí svoje 
mládežnícke družstvo do súťaže FZ (družstvo I. tr. mužov musí mať v súťažiach FZ 
zaradené svoje družstvo dorastencov, družstvo II. tr. mužov musí mať v súťažiach FZ 
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zaradené svoje družstvo dorastencov alebo žiakov), a ak družstvo mužov príslušného 
FO - FK nebude spĺňať podmienky účasti družstiev mužov v majstr. súťažiach 
ohľadom mládežníckych družstiev, nebude družstvo mužov uvedeného FO - FK 
vylúčené zo súťaže, ale bude povinné za to uhradiť stanovené poplatky takto: a) I. 
trieda mužov: 664,- €; b) II. triedy mužov: 332,- €. 

6. V prípade vylúčenia mládežníckeho družstva príslušného FO - FK zo súťaže pre 3 
nenastúpenia na stretnutia alebo v prípade jeho vystúpenia zo súťaže, ak družstvo 
mužov príslušného FO - FK nebude spĺňať podmienky účasti družstiev mužov v 
majstr. súťažiach ohľadom počtu mládežníckych družstiev, nebude družstvo mužov 
vylúčené zo súťaže, ale bude povinné za to uhradiť stanovené alikvotné čiastky 
poplatkov takto: a) I. trieda mužov: zo 664,- €; b) II. triedy mužov: z 332,- €. 

7. V prípade vylúčenia mládežníckeho družstva príslušného FO - FK zo súťaže pre 3 
nenastúpenia na stretnutia alebo v prípade jeho vystúpenia zo súťaže, ak družstvo 
mužov príslušného FO - FK bude spĺňať podmienky účasti družstiev mužov v 
majstr. súťažiach ohľadom počtu mládežníckych družstiev, bude povinné za to 
uhradiť stanovené poplatky takto: a) I. trieda dor.: 100,- €; b) II. trieda dor.: 67,- €; c) 
III. triedy dor.: 50,- €; d) I., II., III. tr. žiaci: 34,- €; e) I. tr. ml. žiaci: 25,- €. Výnimky z toho 
môže povoliť len ObFZ!

l) Podmienky minimálnej vybavenosti futbalových ihrísk:
1. Vo všetkých súťažiach ObFZ Michalovce:

a) Hracia plocha s minimálnymi rozmermi 90x45 m a s vnútornou súvislou ohradou 
(minimálne pevné zábradlie). 

b) Samostatná uzamykateľná šatňa pre R a D so svetlom a vybavením, stôl, 4 stoličky, 
vešiaky, zástavky pre AR, ŽK, ČK, píšťalka, písacie potreby a úbor pre nedelegovaného 
rozhodcu, klubového rozhodcu alebo rozhodcu laika. FO a FK, ktoré nemajú 
samostatné priestory pre R a D, musia tieto zabezpečiť do štartu súťaže!

c) Zdravotnícke zabezpečenie (vybavená lekárnička a nosidlá) a voda na umytie. 
d) Lavičky náhradníkov. 

2. V I. triede mužov naviac:
a) Samostatná šatňa pre hostí.
b)  Priestory na umývanie a WC v areáli ihriska.
c) Funkčná rozhlasová aparatúra pravidelne využívaná aj na relácie pri majstrovských 

futbalových stretnutiach, pod následkami poriadkových pokút. O tomto sú povinní 
sa zmieniť R vo svojich zápisoch zo stretnutí a D vo svojich správach o priebehu 
stretnutia.

d) Kryté lavičky náhradníkov.
e) Pasport HP schválený ŠTK ObFZ alebo ŠTK vyššieho FZ. 

 3. V II. triedach mužov a dorastencov: 
 - mať šatňu pre hostí, ktorá bude mať lavice, vešiaky, pričom bude uzamykateľná, a to 

bez výnimky. 
m) Pasportizačné listy futbalových ihrísk:

ŠTK ich požadovala od všetkých FO a FK územne patriacich pod ObFZ v priebehu roku 2002. 
Tým FO a FK, ktoré ich na ObFZ doručili, potvrdila ich originály a pre vlastnú potrebu si vyhotovila 
ich kópie. Potvrdený originál pasportizačného listu obdržali späť všetky tie FO a FK, ktoré ho aj 
na ObFZ doručili. Tie si ho mali dať zarámovať a povesiť v budove na svojom futbalovom ihrisku, 
a to buď v kabíne rozhodcu alebo na inom viditeľnom mieste. Podobne ich v ďalšom období 
budú mať na ObFZ doručiť aj všetky ďalšie nové FO a FK. V prípade nejakých zmien na futb. 
ihrisku v budúcnosti, je povinnosťou každého FO a FK tieto zmeny v údajoch uvedených v tomto 
pasportizačnom liste nahlásiť na ŠTK ObFZ, poprípade vyplniť nový pasportizačný list.
n) Výzva ŠTK pre všetky FO a FK v pôsobnosti ObFZ Michalovce:

ŠTK vyzýva všetky FO a FK v pôsobnosti ObFZ, aby sa aj v týchto ťažkých ekonomických 
podmienkach, ktoré sú najmä v našom regióne, zo všetkých síl snažili o údržbu svojich areálov 
a zlepšovanie podmienok pre kultúrne vyžitie svojich futbalistov a aj futbalistov svojho súpera. 
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Ide hlavne o vodné zdroje, o to, aby sa futbalisti po stretnutí mali kde a čím osprchovať, prípadne 
aspoň umyť. To je výsledok kultúrneho prostredia a hygieny. Je nutné dbať o to, aby kabíny boli 
čisté, slušné a hostia sa všetko budú snažiť vrátiť pri vzájomnom odvetnom stretnutí. Výsledkom 
bude zlepšenie medziľudských vzťahov. Preto ŠTK vyzýva všetkých, ktorým leží futbal na srdci, 
funkcionárov, hráčov, rozhodcov, delegátov, sponzorov a fanúšikov, aby už prestali naháňať iba 
body za každú cenu, aby brali do úvahy aj súpera a jeho kvality. Prestaňte sa pokúšať ovplyvňovať 
rozhodcov a delegátov, a keď budete hrať u súpera, všetko sa Vám rovnako vráti. Snažte sa všetky 
svoje ciele dosiahnuť čestne a iba športovými prostriedkami. 

11. VEKOVÉ KATEGÓRIE HRÁČOV V SÚŤAŽIACH ObFZ
Pre tento súťažný ročník súťaží ObFZ Michalovce to znamená, že v jednotlivých kategóriách 

môžu štartovať títo hráči: 
a)  V súťažiach mužov štartujú len na platné RP hráči 18-roční a starší, ktorí tvoria 

kategóriu dospelých, a ďalej len na platné RP hráči kategórie dorastencov, ktorí spĺňajú 
podmienky štartu podľa platného SP, čl. 113. V týchto súťažiach už nemôžu hrať na RP 
hráči, ktorých doba platnosti RP už skončila, ako aj hráči mladší ako 16 rokov. O štarte 
dorastenca staršieho ako 16 rokov v kategórii mužov rozhoduje samotný FO - FK. Ten ale 
musí mať na predpísanom tlačive (je ho možné dostať na ObFZ) okrem svojho súhlasu aj 
písomný súhlas oboch rodičov (zákonného zástupcu), súhlas príslušného telovýchovného 
lekára o svojom striedavom štarte za družstvo dorastencov i družstvo mužov. FO - FK je 
povinný originál a kópiu tohto vyplneného tlačiva každého hráča predložiť po písomných 
súhlasoch všetkých týchto aj na ŠTK ObFZ, pričom tá si jeho originál ponechá a jeho kópiu 
potvrdí dátumom, podpisom, pečiatkou ŠTK a vráti ju FO - FK. Až potom môže takýto 
hráč nastúpiť v stretnutí. 

Ak na stretnutie súťaží mužov je v zápise uvedený hráč mladší ako 18 rokov, ktorý k 
svojmu štartu potrebuje súhlas rodičov, TL a ŠTK ObFZ na predpísanom tlačive, FO - FK 
je povinný kópiu tohto tlačiva s potvrdeniami o povolení jeho štartu v zmysle SP, čl. 113, 
priložiť pred stretnutím rozhodcovi stretnutia k zápisu, a to na každé stretnutie. V prípade, 
že tak nevykoná, R nepovolí jeho štart v tomto stretnutí a toto uvedie vo svojom zápise. Aj 
v prípadoch, že toto tlačivo bude priložené k zápisu pri hráčovi uvedenom v zápise, R je 
povinný to uviesť v zápise o stretnutí a D vo svojej správe. Po stretnutí je R povinný toto 
tlačivo vrátiť príslušnému družstvu FO - FK s kópiou zápisu a RP. Týmto opatrením sa 
zamedzí špekuláciám so štartom týchto hráčov.

Nedodržanie tohto postupu bude u R a D riešené disciplinárne. V prípade štartu takého 
hráča v stretnutí bez predloženej kópie tohto potvrdeného tlačiva, bude stretnutie riešené 
podľa SP, čl. 100, bod i, ako neoprávnený štart hráča pri porušení podmienok uvedených v 
SP, čl. 113, a to poriadkovou pokutou a vyhlásením kontumačného výsledku.

b) V súťažiach dorastencov štartujú len na platné RP hráči narodení 1.1.1991 a mladší, 
až po narodených do 31.12.1994 vrátane, a ďalší s podmienkou dovŕšenia 14 rokov. V 
týchto súťažiach už na RP nemôžu hrať hráči narodení v roku 1990 a starší. ŠTK ObFZ 
povoľuje, výnimočne len v súťažiach ObFZ Michalovce, hrať v každom dorasteneckom 
stretnutí za každé družstvo dorastencov na platné ŽP aj žiakom vo veku nad 13 rokov, 
pričom na hracej ploche môže mať každé družstvo vždy len maximálne 5 žiakov vo veku 
nad 13 rokov s platnými ŽP. O štarte žiaka staršieho ako 13 rokov v kategórii dorastencov 
rozhoduje samotný FO - FK. Ten ale musí mať na predpísanom tlačive (je ho možné dostať 
na ObFZ) okrem svojho súhlasu aj písomný súhlas oboch rodičov (zákonného zástupcu), 
súhlas príslušného telovýchovného lekára o svojom striedavom štarte za družstvo žiakov 
i družstvo dorastencov (platí to aj pre žiakov, ktorí už dovŕšili 14 rokov, a ktorí štartujú 
len na platné ŽP) . FO - FK je povinný originál a kópiu tohto vyplneného tlačiva každého 
hráča predložiť po písomných súhlasoch všetkých týchto aj na ŠTK ObFZ, pričom tá si jeho 
originál ponechá a jeho kópiu potvrdí dátumom, podpisom, pečiatkou ŠTK a vráti ju FO 
- FK. Až potom môže takýto hráč nastúpiť v stretnutí. V týchto súťažiach už na ŽP nemôžu 
hrať hráči, ktorých doba platnosti ŽP už skončila. 
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Ak na stretnutie súťaží dorastencov je v zápise uvedený hráč mladší ako 14 rokov a 
starší ako 13 rokov, má FO - FK postupovať takisto ako pri štarte dorastenca mladšieho ako 
18 rokov a staršieho ako 16 rokov za družstvo mužov, a podobne má postupovať aj R a D 
(viď toto v predchádzajúcom odseku). 

c) V súťažiach žiakov štartujú len na platné ŽP hráči narodení 1.1.1995 a mladší, až po 
narodených do 31.12.1998 vrátane, a ďalší s podmienkou dovŕšenia 10 rokov, teda v 
týchto súťažiach môžu štartovať aj všetci mladší žiaci. Naopak v týchto súťažiach už na ŽP 
a RP nemôžu hrať hráči narodení v roku 1994 a starší. V týchto súťažiach môžu štartovať 
aj staršie žiačky vo veku 12 - 15 rokov v neobmedzenom počte. ŠTK ObFZ povoľuje, 
výnimočne len v súťažiach ObFZ Michalovce, hrať v stretnutiach tejto skupiny, s písomným 
súhlasom oboch rodičov (zákonného zástupcu) a FO - FK na samostatnom tlačive, na ich 
zodpovednosť, aj žiakom vo veku od 9 rokov na platný ŽP. 

d) V súťaži mladších žiakov štartujú len na platné ŽP hráči narodení 1.1.1997 a mladší, 
až po narodených do 31.12.1998, a ďalší s podmienkou dovŕšenia 10 rokov. Teda v tejto 
súťaži už na ŽP nemôžu hrať hráči narodení v roku 1996 a starší. V tejto súťaži môžu 
štartovať aj žiačky vo veku 10 - 13 rokov v neobmedzenom počte. ŠTK ObFZ povoľuje, 
výnimočne len v súťažiach ObFZ Michalovce, hrať v stretnutiach tejto skupiny s písomným 
súhlasom oboch rodičov (zákonného zástupcu) a FO - FK na samostatnom tlačive, na ich 
zodpovednosť, aj žiakom a žiačkam vo veku od 8 rokov na platný ŽP.

Informácie o Telovýchovnom lekárstve (TL) v okrese Michalovce
Služby TL pre okresy Michalovce a Sobrance zabezpečuje MUDr. Gabriel Valiska na 

Ortopedickej a telovýchovnej ambulancii Polikliniky v Michalovciach, Nám. Osloboditeľov 25 
(ambulancia je na I. poschodí, zo schodov doľava v chodbe, na jej pravej strane v druhej polovici 
chodby). Ordinačné hodiny vyhradené pre telovýchovné lekárstvo sú: štvrtok od 12.00 h, v 
piatok od 14.00 h a po dohode aj počas víkendov. Na všetky z nich je nutné sa vopred objednať 
- kontakt: č. tel. zam.: 056/6443089. Medzi vyšetreniami, ktoré TL zabezpečuje, je aj vyšetrenie 
vykonané za účelom povolenia striedavého štartu hráča v najbližších 2 vekových kategóriách. 
Vyšetrenia, ktoré TL zabezpečuje, nie sú uhrádzané z verejného zdravotného poistenia.

12. PODMIENKY ŠTARTU HRÁČOV
V tomto súť. ročníku môžu v súťažiach ObFZ hrať: 

a) Hráč družstva mladších žiakov, alebo hráč družstva žiakov, môže hrať v stretnutí 
súťaží ObFZ len vtedy, ak má platný žiacky preukaz, ktorý musí byť zalaminovaný a 
zaregistrovaný na MRK ObFZ Michalovce alebo na MRK iného ObFZ, a pritom nie je 
v nepodmienečnom treste. Bez tohto žiackeho preukazu nemôže hráč v stretnutí žiakov 
nastúpiť. Hrať môže výlučne len na žiacky preukaz SFZ (so zeleným „F”).
V súťažiach FZ sa vyskytujú 2 typy nových preukazov:
- ŽP v otvorených puzdrách

- fotografia na nich je opečiatkovaná Matrikou ObFZ Michalovce alebo Matrikou 
iného ObFZ (hráč s takýmto ŽP nesmie nastúpiť na stretnutie a rozhodca takémuto 
hráčovi po stretnutí odoberie ŽP a so zápisom a s vysvetlením zašle na ObFZ; 
podobne aj v prípade, ak fotografia na ňom nie je opečiatkovaná Matrikou ObFZ 
Michalovce alebo Matrikou iného ObFZ)

- ŽP v zatavených puzdrách
- fotografia na nich je opečiatkovaná Matrikou ObFZ Michalovce alebo Matrikou 

iného ObFZ (ak nie je, rozhodca takémuto hráčovi po stretnutí odoberie ŽP a so 
zápisom a s vysvetlením zašle na ObFZ)

- fotografia na nich nie je opečiatkovaná Matrikou ObFZ Michalovce alebo Matrikou iného 
ObFZ; na opačnej strane RP je oficiálne logo iného ObFZ (ak nie je, rozhodca takémuto 
hráčovi po stretnutí odoberie ŽP a so zápisom a s vysvetlením zašle na ObFZ).

b) Hráč družstva dorastencov, alebo hráč družstva mužov, môže hrať v stretnutí súťaží ObFZ len 
vtedy, ak má platný registračný preukaz vydaný Matrikou SFZ v Bratislave, alebo Matrikou 
RFZ, a nie je v nepodmienečnom treste. Bez tohto registračného preukazu nemôže hráč v 
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stretnutí dorastencov alebo mužov nastúpiť. Hrať môže výlučne len na nový registračný 
preukaz vydaný najneskôr 1.1.1993! Za družstvo dorastencov môže v súťažiach ObFZ za 
stanovených podmienok výnimočne hrať aj hráč vo veku nad 13 rokov na platný ŽP. 
V súťažiach sa vyskytujú 3 typy nových registračných preukazov:
- RP v otvorených puzdrách 

- fotografia na nich je opečiatkovaná Matrikou SFZ alebo Matrikou niektorého RFZ 
(ak nie je, rozhodca takémuto hráčovi po stretnutí odoberie RP a so zápisom a s 
vysvetlením zašle na ObFZ)

- RP v zatavených puzdrách 
- fotografia na nich nie je opečiatkovaná Matrikou SFZ; pečiatka Matriky SFZ je na 

opačnej strane RP (ak nie je, rozhodca takémuto hráčovi po stretnutí odoberie RP a 
so zápisom a s vysvetlením zašle na ObFZ)

- fotografia na nich nie je opečiatkovaná Matrikou SFZ; na opačnej strane RP je 
oficiálny starý emblém SFZ vo farebnom prevedení; od 1.7.2002 už FO a FK vlastnia 
aj RP, v ktorých na opačnej strane je nové logo SFZ (ak nie je, rozhodca takémuto 
hráčovi po stretnutí odoberie RP a so zápisom a s vysvetlením zašle na ObFZ).

c) Jeden hráč družstva mužov, dorastencov alebo žiakov môže počas jedného dňa hrať 
len za jedno družstvo svojho klubu a len v jednom majstrovskom stretnutí (ak sa 
niektorá zo súťaží nehrá turnajovým spôsobom viacerých stretnutí v jeden deň). 
Ak hráč uvedený medzi náhradníkmi v zápise o stretnutí na príslušné stretnutie svojho 
klubu nenastúpi, môže v ten istý deň nastúpiť v stretnutí za iné družstvo svojho klubu pri 
dodržaní podmienky vekovej skupiny. 

d) Hráč, ktorý v priebehu súťaže žiakov dovŕši 14 rokov, môže dohrať celý súťažný ročník 
za družstvo žiakov, no nemusí. Môže požiadať svoj FO - FK o vybavenie RP, na základe 
ktorého bude hrať už len za dorastenecké družstvo. V tom prípade sa musí žiacky preukaz 
zaslať na vybavenie registračného preukazu spolu s ďalšími podkladmi pre registráciu, čím 
už uvedený hráč ďalej nemôže hrať za družstvo žiakov.

e) Lekárske prehliadky vo všetkých súťažiach riadených ObFZ sú stanovené platným SP, čl. 
36. FO - FK je povinný mať doklad o platnej lekárskej kontrole každého svojho hráča. 
Vykonanie lekárskej prehliadky hráčmi si FO - FK nechá potvrdiť hromadne na trojmo 
vyhotovenom tlačive „Zoznam hráčov“, ktorý FO - FK po potvrdení lekárom dvojmo 
predkladá na ŠTK ObFZ pred začiatkom súťažného ročníka (poslednú 2. kópiu si ponechá 
lekár, 1. kópiu po potvrdení vráti ŠTK klubu a originál ostane na ŠTK). U hráčov, ktorých 
FO - FK získa v priebehu súťažného ročníka, a ktorých doplňuje do ZH, je povinnosťou 
FO - FK mať potvrdenie o lekárskej kontrole na trojmo vyhotovenom tlačive „Doplnenie 
zoznamu hráčov“ (poslednú 2. kópiu si ponechá lekár, originál a kópiu FO - FK predloží pred 
stretnutím R stretnutia, ktorý 1. kópiu po kontrole a potvrdení vráti klubu a originál zašle so 
zápisom na ObFZ). Hráč nemôže mať samostatné potvrdenie od lekára na inom doklade ako 
je „Zoznam hráčov“ alebo „Doplnenie zoznamu hráčov“. Na požiadanie riadiaceho orgánu 
je FO - FK povinný predložiť doklad o platnosti lekárskej prehliadky. Jej platnosť (ako i 
štart hráčov, ktorí nie sú v treste) potvrdzuje pred stretnutím do zápisu o stretnutí svojím 
podpisom kapitán (v stretnutiach mládežníckych súťaží aj vedúci príslušného družstva).

f) V čase pracovnej neschopnosti (ďalej len PN) je hráč povinný predložiť klubu doklad 
o PN a počas jej trvania nesmie nastúpiť v majstrovských, pohárových ani prípravných 
stretnutiach. Štart hráča sa v takomto prípade považuje za neoprávnený a voči hráčovi a 
klubu sa postupuje v zmysle ustanovení platného DP.

g) Vo všetkých súťažiach žiakov ObFZ sa rozhodcovi včas pred stretnutím spolu so zápisom 
o stretnutí predkladajú platné žiacke preukazy a vo všetkých súťažiach dorastencov a 
mužov platné registračné preukazy, a to všetkých hráčov uvedených v zápise o stretnutí (v 
stretnutiach dorastencov pri prípadnom štarte žiakov nad 13 rokov aj ich platné ŽP).

h) Vo všetkých majstrovských súťažiach ObFZ Michalovce môže každé družstvo v jednom 
stretnutí vystriedať v súťažiach žiakov po 5 hráčov, v súťažiach dorastencov po 4 hráčov, 
v súťažiach mužov po 3 hráčov. Vo všetkých súťažiach ObFZ Michalovce je možné uviesť 
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pred stretnutím do zápisu maximálne 7 náhradníkov. Ostatné ustanovenia pri striedaní 
hráčov, ako i porušenia týchto ustanovení, sa riadia v zmysle platného SP, čl. 92.

i) Všetci hráči štartujúci v stretnutiach súťaží ObFZ Michalovce za jednotlivé družstvá 
žiakov, dorastencov a mužov, musia byť uvedení v „Zozname hráčov“ alebo v „Doplnení 
zoznamu hráčov“ príslušného družstva.

j) ŠTK povoľuje v jednom družstve v každom majstrovskom stretnutí všetkých stupňov súťaží 
štart maximálne 3 hráčov s cudzou štátnou príslušnosťou (vrátane striedajúcich), ktorí 
boli uvoľnení pre športovú činnosť svojím národným zväzom v kluboch registrovaných 
SFZ. Za cudzích štátnych príslušníkov sa považujú aj hráči uvoľnení z Českomoravského 
futbalového zväzu (ČMFS), ktorí majú v RP uvedené v rodnom čísle za lomítkom štvorčíslie 
začínajúce sa číslicou 1 až 5, resp. TCH. Nejasnosť v tomto si treba overiť na Matrike SFZ. 
Štart cudzincov musí zodpovedať ustanoveniam Reglementu FIFA z 1.5.1991. Registrácia 
týchto hráčov Matrikou SFZ môže byť prevedená až na základe predloženého formulára 
FIFA, v ktorom príslušný zahraničný futbalový zväz uvoľňuje hráča pre futbalovú činnosť v 
SR a s písomným súhlasom SFZ. O uvoľnenie hráča zo zahraničia môže požiadať len SFZ. 
Registrácia môže byť povolená od 1.7.2009 do 6.4.2010 v zmysle prestupového poriadku 
pre profesionálny futbal. Cudzích štátnych príslušníkov, získaných počas súťaží, musia 
FO a FK tiež uviesť do tlačiva „Doplnenie zoznamu hráčov“ svojho družstva v zmysle 
príslušného článku tohto rozpisu.

k) Na majstrovské stretnutia musia hráči všetkých družstiev nastúpiť v dresoch s dobre viditeľnými 
číslami od 1 do 11, pričom brankár musí mať dres s č. 1 farby jasne odlišnej od farby dresov 
ostatných hráčov na ihrisku i od úboru rozhodcov. Hráči nastupujúci na stretnutie musia byť 
podľa týchto čísiel uvedení aj v zápise o stretnutí na prvých jedenástich miestach. Náhradníci 
musia mať čísla od 12 vyššie a v zápise musia byť uvedení od 12. miesta vyššie. 

l) V stretnutí môžu nastúpiť len tí hráči, ktorí sú uvedení v zápise o stretnutí. Ak na 
stretnutie nastúpi družstvo s menej ako 11 hráčmi, všetci títo musia byť uvedení v 
zápise medzi prvými jedenástimi, hoci družstvo v zápise uvedie aj 17 hráčov. Prípadní 
ďalší chýbajúci, a v zápise uvedení medzi prvými jedenástimi, môžu družstvo doplniť so 
súhlasom R hocikedy počas stretnutia. V takomto prípade v zápise uvedení náhradníci 
môžu len striedať. Ak na stretnutie nastúpi družstvo s menej ako 11 hráčmi a viac ich 
do zápisu neuvedie, všetci títo musia byť uvedení v zápise medzi prvými jedenástimi. 
Prípadní ďalší môžu družstvo do počtu 11 doplniť so súhlasom R hocikedy počas 
stretnutia. Voľné riadky do počtu 11 je treba nechať voľné na prípadné doplnenie 
družstva. Rozhodca je povinný pred stretnutím po podpise zápisu kapitánmi a VD voľné 
riadky náhradníkov, ktorí nie sú uvedení v zápise, prečiarknuť. Doplnenie hráčov do 
počtu 11 je možné hocikedy počas stretnutia so súhlasom R, podľa SP, čl. 65. 

m) Kapitán družstva musí byť v zápise označený písmenom „K” ešte pred stretnutím a na 
rukáve 5 cm širokou páskou výraznej farby odlišnej od farby dresu. Právo voľby dresov má 
vždy hosťujúci FO - FK. Domáci FO - FK sa musí prispôsobiť.

n) Súčasťou výstroja každého hráča musia byť chrániče holenných kostí. Hráčovi, ktorý túto 
povinnosť nebude rešpektovať, nesmie rozhodca povoliť štart do hry. Rozhodcovia sú 
povinní dodržiavanie tohto ustanovenia kontrolovať pred stretnutím i v jeho priebehu.

o) Rozhodca v stretnutí neumožní štart hráčovi, ktorý má na sebe predmety ohrozujúce zdravie 
ostatných hráčov, ako sú prstene, prívesky, náušnice a pod. (okuliare posúdi sám R).

13. POVINNOSTI USPORIADATEĽA STRETNUTIA A USPORIADATEĽSKEJ SLUŽBY
Povinnosti usporiadateľa stretnutia sú vymedzené v platnom SP, čl. 43 - 51, povinnosti hosťujúceho 

družstva sú vymedzené v platnom SP, čl. 52. V súťažiach ObFZ sú tieto doplnené takto: 
a) Povinnosti usporiadateľa stretnutia

Usporiadajúci domáci futbalový oddiel - futbalový klub je povinný: 
1. Zabezpečiť bezpečné uloženie osobných vecí hráčov, funkcionárov (za funkcionárov 

FO - FK sa považujú: predseda, tajomník, ekonóm a prípadní ďalší členovia výboru; 
na stretnutiach sú nimi členovia usporiadateľskej služby a osoby, ktoré majú právo 
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sedieť na lavičke náhradníkov: tréner alebo asistent trénera, vedúci družstva, masér, 
lekár alebo zdravotník), rozhodcov a delegátov v šatniach, ako aj zaistiť bezpečnosť ich 
dopravných prostriedkov parkujúcich na určenom mieste v areáli ihriska. Za spôsobené 
škody zodpovedá usporiadajúci FO - FK. Peniaze a iné cennosti sú povinní vyššie 
uvedení odovzdať do úschovy hlavnému usporiadateľovi.

2. Od sezóny 2009/2010 zabezpečiť pre členov usporiadateľskej služby pri futbalovom 
stretnutí reflexné vesty alebo farebné rozlišovačky na zvýraznenie jej označenia, pričom 
hosťujúcemu družstvu FO - FK je pred stretnutím povinný bez vyzvania v stretnutiach 
mužov ich poskytnúť minimálne 4 a v stretnutiach mládeže minimálne 2. Hlavný 
usporiadateľ ju musí mať odlišnej farby. 

3. Mať ku každému stretnutiu pripravené tlačivo zápisu o stretnutí s 2 kópiami. Prvé 
ho vždy vypisuje domáce družstvo FO - FK a hosťom ho má už vyplnené odovzdať 
30 minút pred stretnutím. Funkcionári oboch družstiev FO - FK sú povinní zápis 
o stretnutí aj s RP (ŽP), prípadnými potvrdeniami o striedavom štarte hráčov, 
prípadnými potvrdeniami o doplnení ZH, odovzdať rozhodcovi stretnutia najmenej 15 
minút pred začiatkom stretnutia. Kapitáni a vedúci družstiev sú povinní na vyzvanie R 
dostaviť sa pred stretnutím do kabíny R. 

4. Bez vyzvania poskytnúť v polčasovej prestávke občerstvenie pre R, D a hráčov hostí 
(voda, minerálka, čaj a pod.). 

5. Vo všetkých súťažiach umožniť obom družstvám FO - FK vykonanie filmového alebo video 
záznamu z celého stretnutia. Porušenie tohto ustanovenia bude riešené disciplinárne.
Rozhodnutie Rady ObFZ o povinnom používaní videa v I. tr. mužov od sezóny 
2008/2009:

ŠTK na základe množiacich sa požiadaviek FO a FK, po schválení Radou ObFZ, 
nariadila FO a FK I. triedy mužov zabezpečovať z každého domáceho stretnutia 
videozáznam. Pre jeho zabezpečenie musí FO - FK zabezpečiť vyvýšené miesto na 
úrovni stredovej čiary HP. Videozáznam zo stretnutia môže byť využitý pri podávaní 
protestov a námietok na príslušné orgány ObFZ Michalovce za týchto podmienok:
- videozáznam pre orgány ObFZ musí byť nestrihaný a neprerušovaný od začiatku 

do konca stretnutia, až po odchod aktérov z HP do kabín, a musí byť vybavený 
priebehom času

- videozáznam musí byť spracovaný vo formáte DVD
- videozáznam je FO - FK povinný archivovať po dobu 3 týždňov po stretnutí pre 

prípadné potreby orgánov ObFZ pod podmienkou poriadkovej pokuty 100 €; tá istá 
pokuta platí aj pre prípadné nedoručenie videa na základe protestu súpera

- videozáznam je domáci FO - FK povinný doručiť na ObFZ okamžite po podaní 
námietok do zápisu, pri podaní protestu poštou podľa SP, alebo na základe výzvy 
orgánov ObFZ

- námietky spolu s dokladom o úhrade 17 € je potrebné doručiť na ObFZ do 48 h po 
stretnutí; v prípade vyhovenia námietkam sa poplatok vráti FO - FK.

Námietky pre vzhliadnutie videa musia obsahovať:
- názov a adresu FO - FK, ktorý ich podáva
- mená a priezviská osôb zastupujúcich FO - FK a ich funkcie v ňom
- označenie stretnutia, ktoré je predmetom sťažnosti alebo protestu
- popis konkrétnych udalostí s označením minút, voči ktorým sa podáva protest
- pečiatku FO - FK a podpisy jeho 2 oprávnených funkcionárov s uvedením mena, 

priezviska a funkcie vo FO - FK, ktorí sa stretnutia zúčastnili
- podací lístok o oznámení námietok súperovi
- doklad o úhrade 17 € na účet ObFZ Michalovce
- žiadosť o prípadnú účasť na vzhliadnutí videa funkcionármi FO - FK.
Posudzovanie videozáznamu:

Bude predmetom komisie vytvorenej z predsedov KR, DK, ŠTK, do ktorej môžu byť 
prizvaní aj ďalší odborní pracovníci, no rozhodnutie bude na príslušnej komisii. 
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6. Pri predaji občerstvenia v areáli ihriska počas majstrovských stretnutí zabezpečiť 
predaj nápojov v papierových pohároch alebo v pohároch z pružnej umelej hmoty (z 
alkoholických nápojov zabezpečiť len predaj piva bez obmedzenia stupňa).

b) Povinnosti usporiadateľskej služby 
1. V súťažiach ObFZ Michalovce má usporiadateľská služba pozostávať z osôb starších 

ako 18 rokov a tvoriť ju majú: hlavný usporiadateľ, zástupca hlavného usporiadateľa 
a ďalší (ostatní usporiadatelia, pokladníci, zdravotná služba, hlásateľ a pod.) Hlavný 
usporiadateľ a zástupca hlavného usporiadateľa musia byť zástupcami usporiadajúceho 
FO - FK. 

2. Okrem hlavného usporiadateľa a zástupcu hlavného usporiadateľa sa odporúča mať: v 
stretnutiach mužov minimálne 3 ďalších členov usporiadateľskej služby, v stretnutiach 
mládeže minimálne 1 ďalšieho člena usporiadateľskej služby. 

3. Členovia usporiadateľskej služby musia mať reflexné vesty alebo farebné rozlišovačky. 
Hlavný usporiadateľ ju musí mať výraznú odlišnej farby, pričom musí byť k dispozícii R 
a D pred, počas i po stretnutí.

4. Meno a priezvisko hlavného usporiadateľa stretnutia s číslom obč. preukazu musí 
byť uvedené ešte pred stretnutím v zápise o stretnutí na jeho prednej strane a mená i 
priezviská funkcionárov oboch družstiev (vedúci družstva, tréner, asistent, lekár alebo 
zdravotník - všetci aj s dátumami narodenia) musia byť uvedené ešte pred stretnutím v 
zápise o stretnutí na jeho opačnej strane.

14. ZOZNAM HRÁČOV
a) FO a FK vyhotovujú tlačivo „Zoznam hráčov“ trojmo za každé svoje družstvo žiakov, 

dorastencov a mužov, štartujúce v súťažiach ObFZ, a to len pred štartom majstrovských súťaží 
na celý súťažný ročník, na tlačive podľa obdržaného vzoru z predchádzajúcich sezón (je aj na 
webovej stránke ObFZ) a aj s údajmi podľa pokynov z predchádzajúcich sezón. Po potvrdení 
týchto lekárom si tento ponechá druhú kópiu, pričom FO a FK k potvrdeniu riadiacemu 
orgánu ho v stanovených termínoch predkladajú dvojmo (originál a prvá kópia).

b) Zoznam hráčov musí obsahovať:
- presný názov FO - FK
- označenie šport. odvetvia, súť. ročníka, druhu súťaže, vek. kategórie družstva FO - FK
- poradové číslo hráča, jeho meno a priezvisko, celé registračné číslo, prípadné poznámky 

(u mužov napr.: do 18, SŠ - TL; u dor. napr.: do 14, SŠ - TL, ŽP; u žiakov napr.: do 10, 
žiačka) s vyškrtnutím zvyšných voľných riadkov

- meno, priezvisko a kvalifikáciu trénera družstva, s číslami telefónov doma, v zamestnaní 
a mobilu 

- meno a priezvisko vedúceho družstva, s číslami telefónov doma, v zamestnaní a 
mobilu 

- potvrdenie príslušného lekára s pečiatkou, podpisom a dátumom prehliadky
- potvrdenie FO - FK s pečiatkou FO - FK a podpisom jeho príslušného funkcionára
- potvrdenie riadiaceho orgánu ObFZ s pečiatkou a podpisom jeho príslušného 

funkcionára (originál tlačiva si ponechá ŠTK, prvú kópiu vráti príslušnému družstvu 
FO - FK) 

c) FO - FK je povinný ku kontrole pôvodného ZH pred štartom súťaže predložiť:  
- ZH každého družstva FO - FK dvojmo (originál a kópiu) s potvrdením o lekárskej 

kontrole
- pri družstvách žiakov aj platné ŽP  
- pri družstvách dorastencov aj RP dorastencov a ŽP žiakov nad 13 rokov, s ktorými ráta 

hrať za družstvo dorastencov, ako aj od ŠTK potvrdené povolenia striedavého štartu 
žiakov za družstvá žiakov i dorastencov na predpísaných tlačivách

-  pri družstvách mužov aj RP mužov a RP dorastencov nad 16 rokov, s ktorými ráta hrať 
za družstvo mužov, ako aj od ŠTK potvrdené povolenia striedavého štartu dorastencov 
vo veku do 18 rokov za družstvá dorastencov i mužov na predpísaných tlačivách.
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d) Termíny predloženia „Zoznamov hráčov“ na ŠTK ObFZ pred štartom súťaží:
- súťaže I. tr. m, II.A tr. m, II.B tr. m, III.A tr. m, I. tr. d, II. tr. d - streda 05.8.2009 v čase 08.00 - 15.00 h
- súťaže III.B tr. m, III.A tr. d, III.B tr. d  - streda 19.8.2009 v čase 13.00 - 15.00 h
- súťaže I. tr. ž, II. tr. ž, III. tr. ž  - streda 02.9.2009 v čase 13.00 - 15.00 h 
- súťaž I. tr. mž  - streda 23.9.2009 v čase 14.00 - 15.00 h.

 Každému družstvu FO - FK, ktorý na ŠTK ObFZ nepredloží zoznam hráčov v zmysle 
predchádzajúcich bodov tohto článku a v uvedených termínoch, sa udelí poriadková 
pokuta a hrozia mu aj herné a disciplinárne následky!

e) Futbalový oddiel - klub, ktorý má v dlhodobých majstrovských súťažiach viac než jedno 
družstvo príslušnej vekovej kategórie, predloží riadiacemu orgánu v stanovenom termíne 
pred štartom jesennej a jarnej časti súťaže k potvrdeniu, ako aj rozhodcovi stretnutia 
pred stretnutím spolu s registračnými alebo žiackymi preukazmi, aj súpisku príslušného 
A-družstva a zoznam ostatných hráčov B-družstva. Na súpiske A-družstva musia byť pod 
poradovými číslami 1-13 uvedení tí hráči klubu, ktorí v predchádzajúcej časti súťažného 
ročníka odohrali za toto družstvo najviac stretnutí. 

f) Ak má FO - FK svoje 2 družstvá rovnakej vekovej kategórie na rôznych stupňoch súťaží, 
za B-družstvo môžu v jednom kole nastúpiť maximálne 3 hráči, uvedení na súpiske 
A-družstva pod poradovými číslami 1-13, ktorí za A-družstvo vo vyššej súťaži príslušnej 
vekovej kategórie v príslušnej časti súťažného ročníka (jeseň, jar) neodohrali viac ako 
10 súťažných stretnutí, pričom za majstrovské stretnutie sa považuje akýkoľvek časový 
úsek majstrovského stretnutia, pričom do uvedeného počtu sa nezapočítavajú pohárové 
stretnutia. Porušenie tohto ustanovenia bude považované za neoprávnený štart hráča 
a bude postihované hracími a disciplinárnymi dôsledkami. Hráči uvedení na súpiske 
A-družstva pod poradovými číslami 14 a vyššie, môžu za B-družstvo štartovať bez 
obmedzenia. Podobne sa postupuje i v prípade B-družstiev a C-družstiev.

g) Ak A-družstvo i B-družstvo toho istého FO - FK rovnakej vekovej kategórie hrajú na 
rovnakom stupni súťaže, musia mať svojich hráčov rovnomerne rozdelených do A i 
B-družstva, pričom ani jeden hráč A-družstva nemôže hrať za B-družstvo a naopak.

h) Doplnenie zoznamu hráčov: 
1. Pripravuje sa vopred v týždni a uskutočňuje sa pred najbližším majstrovským 

stretnutím na tlačive „Doplnenie zoznamu hráčov“, ktorého vzor obdržal každý FO 
- FK. Ten si toto tlačivo mal prekopírovať podľa potrieb a vzor si ponechať v prípade 
ďalšej potreby. 

2. Pri vyplňovaní tlačiva „Doplnenie zoznamu hráčov“ je príslušný funkcionár FO - FK 
povinný pri hráčoch príslušného družstva FO - FK uvádzaných do tohto tlačiva uviesť: 
nasledujúce poradové číslo hráča za posledným uvedeným hráčom v predchádzajúcom 
zozname; jeho priezvisko, meno a registračné číslo podľa RP (ŽP); zvyšné voľné riadky 
má vyškrtnúť; dole má uviesť dátum, svoje meno, priezvisko, podpis a potvrdiť to 
pečiatkou FO - FK. Takto vyplnené tlačivo má dať ešte prekopírovať dvojmo, lebo 
toto predkladá trojmo k potvrdeniu lekárovi, ktorý v ňom uvedie dátum kontroly a 
svojou pečiatkou s podpisom potvrdí platnosť lekárskej prehliadky. Poslednú kópiu si 
ponechá lekár a prvú kópiu s originálom vráti FO - FK. Hráč nemôže mať samostatné 
potvrdenie od lekára na osobitnom tlačive; môže ho mať len na tlačive „Doplnenie 
zoznamu hráčov“, hoci na ňom bude uvedený len sám. Každé tlačivo „Doplnenie 
zoznamu hráčov“ musí byť potvrdené lekárom. 

3. Ak na majstrovské stretnutie nastúpia za príslušné družstvo FO - FK tí hráči, ktorí 
nie sú v príslušnom družstve FO - FK uvedení v pôvodnom tlačive „Zoznam hráčov“ 
odovzdanom na ŠTK pred štartom súťaže, a ani v prípadnom už na ObFZ doručenom 
tlačive „Doplnenie zoznamu hráčov“, príslušné družstvo FO - FK bude v prípade 
zistenia potrestané poriadkovou pokutou. Doplňovanie ďalších hráčov do pôvodného 
tlačiva „Zoznam hráčov“, ktorého originál od štartu súťaže vlastní ŠTK a kópiu príslušné 
družstvo FO - FK, ako aj do tlačiva „Doplnenie zoznamu hráčov“ tiež už doručeného na 
ObFZ s kópiou vo FO - FK, je zakázané. 



- 42 - - 43 -

4. Ak funkcionár príslušného družstva FO - FK má pred majstrovským stretnutím so 
všetkými náležitosťami pripravené tlačivo „Doplnenie zoznamu hráčov“, v ktorom má 
uvedených hráčov, ktorí nie sú v pôvodnom „Zozname hráčov“ odovzdanom na ŠTK 
pred štartom súťaže, a ani v prípadnom už na ObFZ doručenom tlačive „Doplnenie 
zoznamu hráčov“, a chcú už aj v tomto stretnutí hrať, je povinný rozhodcovi príslušného 
stretnutia včas pred začiatkom stretnutia predložiť dvojmo tlačivo „Doplnenie zoznamu 
hráčov“ (originál i kópiu), spolu s RP (ŽP) v ňom uvedených hráčov ku kontrole, aj s 
pečiatkou a podpisom svojho FO - FK, ako aj s pečiatkou a podpisom od lekára, ktoré 
musia byť originálne a nie kopírované. 

 Rozhodca je pri predložení tlačiva „Doplnenie zoznamu hráčov“ od družstva povinný:
a) v oboch týchto tlačivách (v origináli i v kópii) pred stretnutím: 
 - údaje v RP (ŽP) týchto hráčov skontrolovať podľa údajov uvedených v tomto tlačive 
 - opraviť prípadné zistené chyby 
 - vyškrtnúť zvyšné voľné riadky, ak tieto ešte neboli vyškrtnuté
 - uviesť svoje meno, priezvisko a podpis
b) po kontrole tlačiva „Doplnenie zoznamu hráčov“:
 - kópiu tlačiva vrátiť príslušnému družstvu FO - FK aj so skontrolovanými RP (ŽP)
 - originál tlačiva zaslať na ObFZ spolu so zápisom zo stretnutia. 

 Kópiu skontrolovaného tlačiva rozhodcom stretnutia je funkcionár príslušného 
družstva FO - FK povinný priložiť k svojmu pôvodnému ZH a doplňovaných hráčov 
už tak do pôvodného zoznamu hráčov príslušného družstva svojho FO - FK nedopisuje. 
Podobne ani rozhodca stretnutia už do zápisu o stretnutí doplnenie do zoznamu hráčov 
nedopisuje. ŠTK na svojom najbližšom zasadnutí originál tohto tlačiva doplňovaných 
hráčov potvrdí dátumom doplnenia s podpisom svojho člena a priloží ho k pôvodnému 
zoznamu hráčov príslušného družstva FO - FK. 

5. Telefonické doplňovanie do ZH sa neberie do úvahy, podobne ani osobné doručenie 
doplňovania do ZH na ŠTK! 

6. V prípade vyžiadania orgánmi ObFZ je príslušné družstvo FO - FK povinné počas 
príslušného súťažného ročníka mať k dispozícii všetky kópie týchto skontrolovaných tlačív 
„Zoznam hráčov“ i „Doplnenie zoznamu hráčov“, ktorých originály musia byť aj na ŠTK. 

15. ZÁPIS O STRETNUTÍ
Od sezóny 2007/2008 sú už všetky družstvá FO a FK povinné v súťažiach ObFZ používať 

nové tlačivo „Zápisu o stretnutí“, ktoré bolo vyhotovené na podmienky súťaží ObFZ, 
a ktorého po 1 ks ako vzor aj na ďalšie obdobie obdržal každý FO a FK územne patriaci pod 
ObFZ pred štartom uvedenej sezóny (novoprihlásené FO a FK do súťaží ObFZ 2008/2009 
a 2009/2010 ho obdržali pred štartom týchto sezón), a ktoré si mal každý FO a FK podľa 
potrieb prekopírovať. FO a FK si môžu ďalšie tlačivá týchto zápisov zabezpečiť na ObFZ. 
a) Zápis o stretnutí sa vyhotovuje vo všetkých stretnutiach súťaží ObFZ 3x (odporúča sa 1 

originál tlačiva zápisu o stretnutí a 2 čisté papiere s 2 kvalitnými indigami), a to samostatne 
z každého stretnutia mužov, dorastencov, žiakov. Predkladá ho vždy domáce družstvo, a to 
aj v prípade, ak sa hostia na stretnutie nedostavia. Zápis ako prvé vždy vypisuje domáce 
družstvo! V prípade, ak by na ihrisku neboli domáci a ak by nebolo k dispozícii ani tlačivo 
zápisu o stretnutí, zápis so stručným písomným zdôvodnením o neuskutočnení stretnutia 
dodá delegovaný rozhodca. Ak nie je na stretnutí prítomný ani on, zápis dodá hosťujúce 
družstvo. 

b) Používať sa môže len najnovšie oficiálne tlačivo ObFZ „Zápisu o stretnutí“ pre 18 hráčov 
jedného družstva, pričom je zakázané používať zápisy staré alebo vlastné vyrobené.

c)  Do zápisu sú funkcionári jednotlivých družstiev FO a FK i rozhodcovia povinní 
uvádzať všetko čitateľne paličkovým veľkým písmom, písacím strojom, alebo 
počítačom! V I. tr. mužov ŠTK sa už v sezóne 2008/2009 odporúčalo vypisovať zostavy 
družstiev písacím strojom alebo počítačom, od tejto sezóny 2009/2010 je to už v tejto súťaži 
povinnosť a zostavy družstiev sa musia vypisovať písacím strojom alebo počítačom.
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d) Funkcionári jednotlivých družstiev FO a FK sú pri majstrovských stretnutiach povinní 
aspoň 15 minút pred začiatkom stretnutia predložiť rozhodcovi riadne vyplnený zápis o 
stretnutí s uvedenými celými menami a priezviskami všetkých hráčov a náhradníkov tak, 
ako sú uvedené v RP (ŽP). V základnej jedenástke nesmú byť v zápise voľné riadky, ak 
družstvo má k stretnutiu pripravených 11 a viac hráčov. Pri uvádzaní registračného čísla 
do zápisu majú uviesť len prvých 6 jeho čísiel. Rozhodcovi majú predložiť aj: platné RP (ŽP) 
všetkých hráčov, s ktorými príslušné družstvo FO - FK ráta v uvedenom stretnutí nastúpiť, 
presne podľa poradia uvedenia v zápise; od ŠTK potvrdené povolenia o striedavom štarte; 
tlačivo „Doplnenia do ZH“ aj s RP (ŽP), doklady o licencii trénerov. Vyplniť majú aj zadnú 
stranu zápisu ohľadom požadovaných funkcionárov oboch družstiev FO - FK podľa 
predtlače (meno, priezvisko a dátum nar.).

e) Kapitáni a vedúci družstiev sú povinní pred stretnutím svojím podpisom v zápise potvrdiť 
pravdivosť údajov ohľadne hráčov uvedených v zostave svojho družstva. 

f) Rozhodca je povinný pred stretnutím skontrolovať RP (ŽP) podľa údajov v zápise a pred 
stretnutím, alebo najneskôr v polčasovej prestávke, vyplniť hlavičku zápisu o stretnutí 
vo všetkých rubrikách podľa predtlače, kde má vyznačiť druh stretnutia a uviesť: súťaž; 
kolo; dátum, číslo stretnutia; presný názov domáceho družstva FO - FK; presný názov 
hosťujúceho družstva FO - FK; štadión. Po príchode KD a VD oboch súperov do šatne 
R pred stretnutím a po vykonanej konfrontácii uvedie prípadné námietky k nej; vyškrtne 
prípadné voľné riadky náhradníkov v zostavách a zápis dá podpísať KD a VD oboch súperov, 
ak ho títo už nepodpísali predtým. Po pohovore s hl. usporiadateľom uvedie do zápisu jeho 
meno, priezvisko, číslo OP a počet usporiadateľov. Najneskôr v polčasovej prestávke uvedie 
mená a priezviská R, AR1, AR2, D (u laikov aj adresy bydliska, u klubových rozhodcov 
aj skratku Rk). Po stretnutí, ešte pred príchodom KD a VD oboch súperov do šatne R, je 
povinný vyplniť všetky zvyšné rubriky na celej prednej strane zápisu o stretnutí podľa 
predtlače, kde má uviesť: čas začiatku stretnutia; hrací čas; výsledok stretnutia i polčasu; 
striedania hráčov; napomínaných a vylúčených hráčov (označenie ŽK alebo ČK, čas, číslo, 
celé meno a priezvisko, stručný dôvod udelenia); strelcov gólov v poradí ako tieto padli 
(čas, D/H, číslo, stav, PK); zvislými čiarkami potom doplniť ŽK, ČK a góly do príslušných 
stĺpcov v zostavách; realizátorov nepremenených PK (čas, D/H, číslo, stav) a počet divákov 
zistený od hl. usporiadateľa. Voľné rubriky a voľné miesta na prednej strane v zápise o 
stretnutí je povinný pred kapitánmi vyškrtnúť, aby nemohol doma nič dopisovať. 

g) V zápise o stretnutí je R povinný uviesť podstatné námietky kapitána (v stretnutiach mládeže 
aj vedúceho družstva), ktoré musia byť rozhodcovi oznámené najneskôr pred prevzatím 
RP (ŽP) po stretnutí, a dať ich kapitánovi (v stretnutiach mládeže aj vedúcemu družstva) 
podpísať. Svoje stanovisko k námietkam rozhodca vyjadrí na zadnej strane zápisu. 

 Kapitán môže vzniesť námietky proti:
 - výsledku stretnutia
 - priebehu stretnutia (nie však voči výkonu R)
 - náležitostiam hracej plochy
 - štartu niektorého súperovho hráča
 - výstroju hráčov súperovho družstva
 - striedaniu náhradníkov
 - popisu priestupkov napomínaných alebo vylúčených hráčov. 
h) Takto vyplnený zápis je povinný kapitán (v stretnutiach mládeže aj vedúci družstva) po 

stretnutí podpísať, pričom má skontrolovať totožnosť ŽK a ČK, prevziať od rozhodcu RP 
(ŽP), prípadné potvrdenia o striedavom štarte hráčov, prípadnú kópiu „Doplnenia ZH“ a 
aj jednu kópiu zápisu o stretnutí (prvá kópia patrí spravidla hosťom, druhá domácim). 

i) Ak kapitán odmietne zápis podpísať, môže to mať pre neho samého i pre jeho družstvo 
disciplinárne následky a rozhodca mu zoberie RP (ŽP) jeho družstva, ktoré potom zašle so 
zápisom na ObFZ aj s uvedením dôvodu. 

j) Pri vylúčení hráča rozhodca neodoberá RP (ŽP) vylúčenému hráčovi a nezasiela ho spolu 
so zápisom na ObFZ.
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k)  Po stretnutí, alebo až doma, je kvalifikovaný rozhodca (v prípade, ak rozhoduje laik, tak 
zodpovedný funkcionár domáceho družstva FO - FK spolu s ním hneď po stretnutí) 
povinný na zadnej strane zápisu o stretnutí vyznačiť údaje o: licencii trénerov; konfrontácii 
hráčov; zhodnotiť usporiadateľskú službu, správanie sa funkcionárov domácich a hostí, 
správanie sa divákov domácich a hostí. Okrem toho má uviesť v zázname R aj: podľa 
svojho uváženia najlepšieho hráča domácich a najlepšieho hráča hostí; svoje vyjadrenie 
k prípadným námietkam; dôvody odpískaných PK; všetky mimoriadne udalostí okolo 
stretnutia.

l) Povinnosťou každého rozhodcu, ktorý stretnutie rozhodoval (aj prípadného laika), je zápis 
o stretnutí riadne vyplniť vo všetkých rubrikách podľa predtlače a podpísať (v prípade laika 
je za to zodpovedné domáce družstvo FO - FK). 

m) Povinnosťou kvalifikovaného rozhodcu je originál zápisu z každého stretnutia, ktoré 
rozhodoval, doručiť na adresu: Oblastný futbalový zväz, Hviezdoslavova 7, 071 01 
Michalovce, vždy dopoludnia v najbližší pracovný deň po stretnutí poštou tak, aby 
tento bol na ObFZ najneskôr v najbližší utorok po stretnutí dopoludnia do 10.00 h. Pre 
urýchlenie administratívnych prác je nutné zápis zo stretnutia pri doručovaní poštou 
tento zasielať na ObFZ v obálke formátu A6 (pri osobnom doručení je ho nutné do takého 
formátu zložiť), pričom zápis z každého stretnutia je nutné zložiť jednotlivo a prednou 
stranou, aby bolo vidieť o aké stretnutie ide. Prípadné prílohy k zápisu (napr. doplnenie 
ZH) je nutné zložiť spolu so zápisom a nespínať ich (zopnúť je ich nutné len v týchto 
prípadoch: ak je to skutočná príloha zápisu, keď nepostačoval priestor na zápise; ak FO 
- FK na základe rozhodnutia orgánu ObFZ predloží R k stretnutiu menovité zloženie 
stanoveného počtu členov usporiadateľskej služby príslušného stretnutia; a pod.). Na 
obálku nie je nutné uvádzať, ktorej komisii sa zápis adresuje. Ak je zápis podkladom pre 
disciplinárne konanie, rozhodca je podľa SP, čl. 76, povinný okrem toho podať správu o tom 
telefonicky na ObFZ v najbližší pracovný deň po stretnutí v čase 10.00 - 11.00 h (to isté aj 
delegát), aby to bolo možné zverejniť ešte v najbližšej ÚS.. 

V prípade nedostavenia sa delegovaného rozhodcu na stretnutie, za všetko toto 
zodpovedá domáce družstvo FO - FK, a to aj v prípade, ak rozhoduje laik hostí.

16. NENASTÚPENIE, ONESKORENÉ NASTÚPENIE A NEDOHRANIE STRETNUTIA
Riadi sa v zmysle platného SP, čl. 64, 67-70, pričom ObFZ dopĺňa nasledovné zásady:

a) Družstvo hostí je povinné dostaviť sa k stretnutiu najneskôr 30 minút pred jeho začiatkom, 
družstvo domácich ešte skôr! 

b) Ak na majstrovské stretnutie nastúpi jeden zo súperov zavinene po čakacej dobe, alebo ju 
prekročí v polčasovej prestávke, a stretnutie sa aj napriek tomu odohrá, je ŠTK oprávnená 
uznať výsledok dosiahnutý na ihrisku za predpokladu, že súper, ktorý sa neprevinil, 
nepodal námietky podľa platného SP.

c) Ak súper nastúpi na dorastenecký predzápas v čase do 40 minút po ÚHČ dorasteneckého 
predzápasu, po ktorom sa ešte hrá stretnutie mužov, stretnutie dorastencov sa musí 
dohrať, pričom postihy voči previnilcom vyvodí ŠTK. Ak súper nastúpi na dorastenecký 
predzápas v čase po 40 minútach po ÚHČ dorasteneckého predzápasu, po ktorom sa 
ešte hrá stretnutie mužov, stretnutie dorastencov sa už nesmie hrať, pričom postihy 
voči previnilcom vyvodí ŠTK. Ak súper nastúpi na dorastenecký predzápas v čase po 40 
minútach po ÚHČ dorasteneckého predzápasu, po ktorom sa nehrá žiadne iné stretnutie, 
stretnutie dorastencov sa môže dohrať, ak s tým súhlasia obaja súperi, pričom postihy voči 
previnilcom vyvodí ŠTK. 

d) Ak sa stretnutie neodohrá, alebo predčasne ukončí, nie z viny niektorého zo súperov, títo 
sú povinní ihneď po rozhodnutí o jeho neodohraní alebo po jeho predčasnom ukončení 
dohodnúť sa na náhradnom termíne, pričom rozhodca je povinný tento termín uviesť do 
zápisu o stretnutí aj s podpismi KD a VD oboch súperov. Opakované stretnutie sa musí 
odohrať do 2 týždňov, avšak najneskôr do úradne vyhláseného konca jesennej alebo jarnej 
časti súťaže. Ak sa súperi na náhradnom termíne nedohodnú, sú povinní spolu s R a D 
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dostaviť sa na najbližšie zasadnutie ŠTK bez predvolania, kde sa buď dohodnú o náhradnom 
termíne, alebo tento ŠTK nariadi sama. Ak sa stretnutie neodohrá, alebo predčasne ukončí, 
nie z viny niektorého zo súperov v jednom z posledných 3 kôl súťaže, súperi sú povinní 
ihneď sa dohodnúť na náhradnom termíne a opakované stretnutie sa musí odohrať do 
konca nasledujúceho týždňa. Ak sa súperi na náhradnom termíne nedohodnú, sú povinní 
spolu s R a D dostaviť sa na najbližšie zasadnutie ŠTK bez predvolania, kde sa buď dohodnú 
o náhradnom termíne, alebo tento ŠTK nariadi sama. 

e) Úhrada nákladov pre družstvá FO a FK pri stretnutiach, ktoré sa opakujú z viny 
R: Tieto na základe predloženia písomných požiadaviek súperov uhradí ObFZ, pričom 
R (prípadne aj D) bude potrestaný poriadkovou pokutou vo výške svojho paušálu za 
príslušné stretnutie, ktorú bude povinný do stanoveného termínu uhradiť na účet ObFZ.

f) Ak sa majstrovské stretnutie vôbec neuskutoční v stanovenom termíne z viny niektorého 
družstva a toto má záujem dané stretnutie odohrať v náhradnom termíne, potom družstvo, 
ktoré sa previnilo, zašle v najbližší pracovný deň po stretnutí písomne doporučene 
kópiu zdôvodnenia nenastúpenia s návrhom náhradného termínu odohrania stretnutia 
súperovi a originál rovnakým spôsobom na ŠTK aj s podacím lístkom od listu zaslaného 
súperovi a potvrdením o dôvode nenastúpenia na stretnutie. Súper, ktorý sa neprevinil, je 
v takomto prípade povinný vyjadriť sa k uvedenému návrhu do 24 h písomne doporučene 
poštou súperovi i ŠTK. Ak bude jeho stanovisko kladné, je ŠTK oprávnená prihliadať na 
túto skutočnosť pri riešení prípadu. Ak ŠTK takéto stanovisko neobdrží, alebo ak bude 
stanovisko súpera záporné, bude prípad riešiť v zmysle platného SP. Podobne sa postupuje 
aj v prípade, ak sa majstrovské stretnutie vôbec neuskutoční v stanovenom termíne z viny 
niektorého družstva a toto nemá záujem dané stretnutie odohrať v náhradnom termíne. 
Vtedy družstvo, ktoré sa previnilo, doručí na ObFZ do najbližšieho zasadnutia ŠTK po 
stretnutí písomné zdôvodnenie nenastúpenia na stretnutie aj s potvrdením o dôvode 
nenastúpenia.

g) V prípade neodohraného stretnutia z viny niektorého družstva, má družstvo, ktoré sa 
neprevinilo, možnosť žiadať úhradu nákladov vzniklých pri príprave stretnutia od súpera, 
ktorý sa previnil, a to do 2 dní písomne vystavením faktúry. Jej originál FO - FK zašle 
súperovi doporučene poštou a kópiu rovnakým spôsobom na ŠTK ObFZ aj s podacím 
lístkom od listu zaslaného súperovi. Po schválení na ŠTK je vinník povinný úhradu faktúry 
zrealizovať do 14 dní poštovým peňažným poukazom na adresu FO - FK alebo prevodom 
na účet FO - FK, ktorý sa neprevinil, a doklad o tom predložiť v uvedenom termíne na 
ObFZ.

h) Nevycestovanie na stretnutie: ŠTK na základe množiacich sa oznámení FO - FK o 
nevycestovaní na stretnutia, rozhodla, že bude postupovať podľa platných FN a bude 
trestať FO a FK okrem finančnej pokuty aj prostredníctvom DK, podľa DP príl. 2/2b, t. 
j. zastavením činnosti NEPO družstvám FO a FK na 1 stretnutie, čo znamená odpočet 3 
bodov po skončení súťaže. 

i) V posledných 3 kolách bude nenastúpenie na stretnutie posudzované oveľa prísnejšie 
a podľa toho sa bude aj hodnotiť. V prípade, že sa naruší regulárnosť súťaže, bude 
družstvo, ktoré nenastúpi na stretnutie v posledných 3 kolách, zo súťaže vylúčené!

17. HRACÍ ČAS
a)  V jednotlivých vekových kategóriách súťaží ObFZ sú stanovené tieto hracie časy 

jednotlivých stretnutí: 
 1. mladší žiaci - 2x20  ́+ maximálne 10  ́polčasová prestávka s prestávkou 10  ́pred ďalším stretn. 
 2. žiaci - 2x35´ + maximálne 15´ polčasová prestávka
 2. dorastenci  - 2x45´ + maximálne 15´ polčasová prestávka
 3. muži  - 2x45´ + maximálne 15´ polčasová prestávka.
b) Do doby polčasovej prestávky sa zaratáva aj čas odchodu z hracej plochy po odpískaní 

1. polčasu rozhodcom a čas spätného návratu na hraciu plochu do otvorenia hry v 2. 
polčase. 
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18. KONFRONTÁCIA HRÁČOV
Konfrontácia hráčov sa riadi platným SP, čl. 66, ktorý bol v priebehu súť. ročníka 2000/01 

pozmenený (viď ÚS SFZ č. 29 zo soboty 10. 3. 2001 alebo v rozpise súťaží ObFZ 2001/02, 
bod K/1, str. 48 - Zmeny a doplnky platných predpisov), ako aj týmto dodatkom, ktorý je v 
súťažiach ObFZ Michalovce platný od jarnej časti sezóny 2008/2009:

Povinná konfrontácia hráčov vo všetkých súťažiach ObFZ Michalovce
Na návrh ŠTK ObFZ a po schválení v Rade ObFZ je od jarnej odvety súťaží ObFZ 

Michalovce 2008/2009 povinnosť vykonávať konfrontáciu hráčov vo všetkých súťažiach ObFZ. 
Pre dôkladné pochopenie postupu všetkých zainteresovaných ŠTK vydala toto usmernenie:

I. Povinnosti hráčov jednotlivých družstiev FO a FK:
Každý hráč súťaží ObFZ je povinný na stretnutie nosiť so sebou aj svoj občiansky 

preukaz, prípadne iný svoj hodnoverný úradný doklad svojej totožnosti s fotografiou 
(cestovný pas, vojenskú knižku, vodičský preukaz, a pod.), u žiaka hodnoverný úradný 
doklad svojej totožnosti s fotografiou, prípadne preukaz SAD alebo preukaz poistenca. 
II. Povinnosti rozhodcov pri kontrole RP (ŽP) a zápisov o stretnutiach:

ŠTK dôrazne upozorňuje na neustále sa opakujúce a množiace neoprávnené štarty 
hráčov. Ak hráč je uvedený v zápise o stretnutí s nevyhovujúcim vekom pre príslušnú 
kategóriu, tak je to v prvom rade chyba už samotných funkcionárov príslušného FO - FK, 
na ktorú je R povinný príslušný FO - FK upozorniť už pred stretnutím, hráča zo zápisu 
vyškrtnúť pred stretnutím a dôvod a čas vyškrtnutia uviesť na zadnej strane zápisu. Ak takýto 
hráč aj hrá v stretnutí, tak to už je chyba R. Aj preto sú R povinní prevádzať dôslednú kontrolu 
RP (ŽP) a zápisov. Pritom musia dôkladne poznať všetky vekové kategórie v jednotlivých 
súťažiach ObFZ uvedené v bode 11 tohto rozpisu, ako aj všetky výnimky v ňom uvedené. V 
prípade neoprávnených štartov iných hráčov v stretnutiach týchto kategórií, ako je uvedené v 
spomínanom bode tohto rozpisu, budú podľa RS postihnuté družstvá FO i FK, R a D. 
III. Postup vykonania konfrontácie:

Pri každom majstrovskom stretnutí súťaží ObFZ je domáce družstvo FO - FK povinné 
predložiť R riadne vyplnený zápis oboma súpermi so všetkými náležitosťami najneskôr 15´ 
pred jeho ÚHČ. Rozhodca po kontrole RP (ŽP) tieto spolu so zápisom o stretnutí odovzdá na 
konfrontáciu, ktorú vykonajú kapitáni oboch družstiev (v mládežníckych stretnutiach spolu 
aj s vedúcimi družstiev). Po jej vykonaní sa uvedení dostavia do šatne R, kde rozhodcovi 
stretnutia pred stretnutím pri podpisovaní zápisu o stretnutí oznámia výsledok konfrontácie. 
Konfrontácia hráčov vykonaná pred stretnutím nie je už v polčasovej prestávke prípustná.
IV. Námietky pri konfrontácii:

Pokiaľ nie sú námietky ku konfrontácii pred podpisom zápisu pred stretnutím, žiadne ďalšie 
námietky k už uskutočnenej konfrontácii nie sú prípustné. R to uvedie do zápisu o stretnutí.

Pokiaľ sú námietky ku konfrontácii pred stretnutím, R je povinný ich vždy uviesť 
hneď v zápise o stretnutí na jeho prednej strane a po ich uvedení ich hneď aj riešiť. Ak 
sú voči konkrétnemu hráčovi, kapitán jeho družstva povinný tohto hráča zabezpečiť ku 
konfrontácii do šatne R za účasti kapitánov oboch družstiev (v mládežníckych stretnutiach 
aj za účasti vedúcich družstiev). 

a) ak sa hráč odmietne dostaviť ku konfrontácii do šatne R, potom R tohto hráča 
nesmie pripustiť do hry; rozhodca ho vyškrtne v zápise a dôvod vyškrtnutia uvedie 
v zápise na zadnej strane; ak sa jedná o hráča základnej jedenástky, povolí namiesto 
neho štart náhradníka, čo sa do počtu striedaní neráta. 

b) ak sa hráč dostaví ku konfrontácii do šatne R, potom najprv R sám osobne 
konfrontuje hráča vizuálne podľa jeho fotografie na RP (ŽP); ak R podľa nej uzná 
totožnosť hráča a túto uzná aj súper, rozhodca toto potom uvedie do zápisu na 
jeho zadnú stranu; ak R podľa nej uzná totožnosť a túto neuzná súper, alebo ak ju 
neuzná ani R, potom si R od hráča vyžiada iný jeho hodnoverný úradný doklad 
jeho totožnosti s fotografiou (občiansky preukaz, cestovný pas, vojenskú knižku, 
vodičský preukaz, a pod.), u žiaka hodnoverný úradný doklad jeho totožnosti s 
fotografiou, prípadne preukaz SAD alebo preukaz poistenca. 
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1. ak sa súper na základe toho rozhodne nezaradiť hráča do stretnutia, rozhodca 
ho vyškrtne v zápise a dôvod vyškrtnutia uvedie v zápise na zadnej strane; ak sa 
jedná o hráča základnej jedenástky, povolí namiesto neho štart náhradníka, čo sa 
do počtu striedaní neráta. 

2. ak hráč predloží požadované doklady a R aj súper podľa nich uznajú totožnosť 
hráča, rozhodca to potom uvedie do zápisu na jeho zadnú stranu. 

3. ak súper ani po predložení požadovaných podkladov neuzná totožnosť hráča, R 
postupuje podľa bodu 4. 

4. ak hráč žiadny iný požadovaný doklad nemá a jeho kapitán alebo vedúci 
družstva trvajú na jeho štarte v stretnutí, R postupuje takto:
R na zadnú stranu zápisu zaznamená odpovede hráča na otázky a nechá ich hráčovi 
podpísať, pričom ich podpíše aj jeho kapitán a ved. družstva (tu sa odporúča R, aby 
dal hráčovi aj na čistý papier napísať nejakú vetu, ktorú hráč podpíše, pričom ju 
podpíše aj jeho kapitán a ved. družstva, ako aj kapitán a vedúci družstva súpera; 
tento papier bude prílohou zápisu); ak je v zápise nedostatok miesta na tieto a ďalšie 
záznamy o stretnutí, R je povinný ich dopísať na čistý papier, ktorý bude prílohou 
zápisu. R oznámi kapitánom a vedúcim oboch družstiev, ako aj hráčovi, že sú 
povinní dostaviť sa na najbližšie zasadnutie ŠTK v stredu o 16.00 h a po stretnutí 
odoberie RP (ŽP) uvedeného hráča a zašle ho na ObFZ spolu so zápisom. 

V prípade námietok voči totožnosti hráča pri konfrontácii, rozhodca stretnutia 
postupuje štandardne podľa SP, čl. 66, a podľa RS, str. 45, bod 18.
V. Pri konfrontácii môžu nastať tieto prípady:

a) družstvo na stretnutie nastupuje na stretnutie s menej ako 11 hráčmi, v zápise má 
uvedených viac ako 11 hráčov a počas stretnutia svoj káder doplňuje: rozhodcovi 
sa pred stretnutím odovzdajú iba RP (ŽP) tých hráčov, ktorí nastupujú na stretnutie, 
a u ktorých bola vykonaná konfrontácia; ostatné RP (ŽP) hráčov, ktorí sa nezúčastnili 
konfrontácie, ale sú uvedení v zápise, R odovzdá pred stretnutím kapitánovi (v 
mládežníckych stretnutiach vedúcemu) príslušného družstva; R si v zápise bodkami 
pri menách hráčov poznačí, ktorí hráči sa konfrontácie nezúčastnili; do svojich 
poznámok si poznačí aj mená a čísla hráčov neprítomných na konfrontácii, kvôli 
zabráneniu možných špekulácií a aby vedel pri ich nástupe overiť ich totožnosť; každý 
hráč, ktorý doplňuje svoj káder, musí k stretnutiu nastupovať so svojím RP (ŽP) a s 
iným svojím hodnoverným dokladom s fotografiou; pričom rozhodca s kapitánom 
súperovho družstva vykonajú spolu konfrontáciu; pokiaľ nie sú námietky, tak sa v 
hre pokračuje; pokiaľ sú námietky, tak sa riešia hneď, žiadne ďalšie námietky nie sú 
prípustné; RP (ŽP) skontrolovaného hráča nechá R u seba; ak je na stretnutí prítomný 
delegovaný AR1, potom si RP (ŽP) skontrolovaného hráča odloží on; R alebo AR1 
ho môžu odovzdať aj delegátovi, ak je tento obsadený na stretnutí; predložený iný 
hodnoverný doklad totožnosti hráč odovzdá svojmu vedúcemu družstva; rozhodca to 
všetko podrobne uvedie v zápise o stretnutí; 

b) družstvo na stretnutie nastupuje na stretnutie s menej ako 11 hráčmi, v zápise má 
uvedených len na stretnutie nastupujúcich hráčov a počas stretnutia svoj káder 
doplňuje: rozhodcovi sa pred stretnutím odovzdajú iba RP (ŽP) tých hráčov, ktorí 
nastupujú na stretnutie, a u ktorých bola vykonaná konfrontácia; pri nástupe hráča 
na HP, ktorý dopĺňa svoj káder, sa potom postupuje podobne ako v bode IV/a; údaje 
tohto hráča do zápisu doplní R v polčasovej prestávke, ak hráč svoj káder doplnil v 1. 
polčase, alebo po skončení stretnutia, ak hráč doplnil svoj káder v 2. polčase.

c) pri konfrontácii pred stretnutím neboli prítomní všetci hráči uvedení v zápise 
o stretnutí ako náhradníci: rozhodcovi sú pred stretnutím odovzdané iba tie 
RP (ŽP), u ktorých bola prevedená konfrontácia; ostatné RP (ŽP) hráčov, ktorí 
sa nezúčastnili konfrontácie, ale sú uvedení v zápise, R odovzdá pred stretnutím 
kapitánovi (v mládežníckych stretnutiach vedúcemu) príslušného družstva; ďalší 
postup je ako v bode IV/a. R všetko uvedie podrobne v zápise o stretnutí.
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VI. Vymoženosti delegovaného rozhodcu ohľadom konfrontácie v súťažiach ObFZ:
Pravidlá futbalu - výklad pravidiel 3:

bod 13: „Ak rozhodca po začiatku hry zistí, že niektorý hráč hrá bez vlastného 
registračného preukazu (ŽP), vylúči ho z hry. Odoberie mu cudzí registračný preukaz 
(ŽP) a priestupok poznamená v zápise o stretnutí. Za tohto hráča nesmie v stretnutí 
nastúpiť iný hráč.“

Rozhodca teda môže konfrontovať hráča aj sám z vlastnej vôle a aj na polčas. 
VII. Konfrontácia v posledných 3 kolách jednotlivých súťaží ObFZ: 

V posledných 3 kolách musí byť začiatok všetkých stretnutí presne v ÚHČ. Tu 
budú povinné družstvá dostaviť sa k stretnutiu skôr, už 30´ pred ÚHČ stretnutia bude 
domáce družstvo povinné predložiť R riadne vyplnený zápis oboma súpermi so všetkými 
náležitosťami. Konfrontácia musí byť vykonaná pred stretnutím tak, aby sa toto mohlo 
začať v ÚHČ. Prípadný posun začiatku stretnutia z dôvodu konfrontácie musí rozhodca 
uviesť v zápise aj s dôvodom.

19. HLÁSENIE VÝSLEDKOV
ObFZ upozorňuje všetky futbalové oddiely a futbalové kluby súťaží ObFZ, že ich 

spravodajcovia sú v zmysle SP, čl. 44/j, povinní počas letnej i zimnej prestávky, ako aj počas 
majstrovských súťaží, výsledky všetkých domácich majstrovských i nemajstrovských stretnutí a 
turnajov všetkých svojich družstiev mužov, dorastencov a žiakov, ktoré štartujú v súťažiach ObFZ, 
hlásiť svojmu riadiacemu orgánu. V období od 1.7.2009 do 30.6.2010 sú povinní ich nahlásiť na 
ObFZ Michalovce e-mailom na adresu: obfzmi@stonline.sk, kde sa výsledky spracovávajú, a 
to aj hneď po stretnutí, najneskôr v najbližší pracovný pondelok po stretnutí do 8.00 h alebo 
v najbližší nasledujúci pracovný deň po prípadnom voľnom pondelku po stretnutí do 8.00 h; 
okrem toho sú povinní ich v uvedenom termíne odoslať aj na adresu: obfzmi@obfzmi.sk, z 
ktorej budú podľa možností čo najskôr zverejnené na webovej stránke ObFZ (v oboch týchto 
prípadoch sa ich odporúča písať písmom priamo do e-mailu a nie do prílohy). 

V krajnom prípade (poruchy, technické problémy a pod.) sa môžu výsledky nahlásiť na 
ObFZ v najbližší pracovný pondelok po stretnutí alebo v najbližší nasledujúci pracovný deň 
po prípadnom voľnom pondelku po stretnutí, a to s uvedením dôvodu niektorou z týchto 3 
možností: 

a) osobným doručením písomne na sekretariát ObFZ v čase 8.45 - 9.00 h; 
b) faxom na č. tel. 056/6423890 v čase 8.45 - 9.00 h; 
c) telefonicky na č. tel. 056/6423890 v čase 8.45 - 9.00 h (nie hlásením na mobil a nie 

posielaním SMS).
Požiadavky na spravodajcov jednotlivých družstiev FO a FK:
Vo všetkých uvedených prípadoch možnosti nahlásenia výsledkov je povinnosťou 

spravodajcov jednotlivých družstiev FO a FK uvádzať výsledky všetkých domácich majstrovských 
i nemajstrovských stretnutí a turnajov (pri nich je nutné uviesť aj prípadné vyhodnotenie najlepších 
jednotlivcov, poradie družstiev, konečnú tabuľku) písomne alebo aj hlásiť telefonicky v tvare podľa 
zverejneného vzoru, v akom boli doposiaľ zverejňované v tlači. Pri nahlásení je potrebné pri každom 
stretnutí mužov, dorastencov, žiakov, uviesť: súťaž; kolo; dátum stretnutia; súperov; výsledok stretnutia 
a polčasu; mená a priezviská strelcov gólov oboch súperov (z toho z PK); realizátorov nepremenených 
PK (čas, stav stretnutia); ŽK a ČK; meno a priezvisko R; počet divákov; svoje meno a priezvisko ako 
spravodajcu; okrem toho je nutné nahlásiť aj výsledky nedohraných stretnutí s uvedením dôvodu, ako 
aj neuskutočnené stretnutia tiež s uvedením dôvodu. Toto všetko si spravodajca má najprv pripraviť 
písomne a najmä kompletne pre seba a potom to takto e-mailom (v krajnom prípade aj jedným 
z uvedených spôsobov zrozumiteľne a čitateľne) doručiť na ObFZ. Ak toto budú realizovať takto 
všetci spravodajcovia FO a FK každý týždeň, ObFZ zabezpečí zverejnenie nahlásených výsledkov 
podľa jednotlivých súťaží tak ako boli nahlásené už v najbližší pracovný deň po stretnutí na webovej 
stránke ObFZ. Správne výsledky stretnutí po kontrole zo zápisov aj s tabuľkami jednotlivých súťaží 
na nej zverejní až po najbližších zasadnutiach komisií. V prípade pozabudnutia nahlásiť výsledok do 
najneskôr stanoveného termínu, na stanovené miesto jedným zo stanovených spôsobov, je možnosť 
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toto len vo výnimočných prípadoch nahlásiť jedným zo stanovených spôsobov aj po tomto termíne, 
najneskôr v pondelok alebo v najbližší iný pracovný deň po prípadnom voľnom pondelku v čase 9.00 
- 10.00 h, čo už bude považované za neskoré nahlásenie výsledku. Nahlásenie výsledku po tomto 
termíne sa bude považovať za nenahlásenie výsledku. 
 
20. POPLATKY A PORIADKOVÉ POKUTY ŠTK A TERMÍNY ICH SPLATNOSTI
1. ŠTK má v svojej činnosti stanovené poplatky a okrem toho počas súťažného ročníka udeľuje 

aj poriadkové pokuty za previnenia jednotlivcov i kolektívov. Ich splatnosť a preukázanie 
úhrady je do 14 dní od oznámenia na zasadnutí ŠTK alebo do termínu ňou stanoveného na 
tomto zasadnutí a uvedeného v ÚS ObFZ alebo v inom doručenom písomnom oznámení, 
ak sa o pokute rozhodlo bez účasti zástupcu FO - FK. Každý FO - FK je za svoje družstvo, a 
každý R a D za seba, povinný v tomto termíne doručiť na ŠTK doklad o úhrade udelenej 
poriadkovej pokuty pod následkami ďalších disciplinárnych opatrení. 

2.  V prípade nepredloženia dokladu o úhrade požadovanej platby v určenej lehote, ŠTK dá 
návrh pre DK na NEPO zastavenie činnosti príslušnému jednotlivcovi či družstvu FO - FK. 
Návrh na uvoľnenie činnosti dá ŠTK pre DK až po doručení dokladu o úhrade na ŠTK. 
Tento sa po zaevidovaní na zasadnutí ŠTK vráti späť odosielateľovi najbližšou zásielkou.

21. HODNOTENIE VÝSLEDKOV
Uskutočňuje sa podľa platného súťažného poriadku futbalu, čl. 105 - 109. Za víťazstvo v 

stretnutí získava družstvo 3 body, za remízu 1 bod, za prehru 0 bodov.

22. POSTUPY A ZOSTUPY
I.) Postupy a zostupy v súťažiach ObFZ Michalovce 

V tomto súťažnom ročníku pre ne platia nasledovné zásady:
A) súťaž mladších žiakov: 

- I. trieda:
1. zostup: posledné družstvo nevypadáva 
2. postup: víťaz súťaže sa stáva „Majstrom súťaží ObFZ MI v kategórii mladších 

žiakov“ a má právo priameho postupu do spoločnej súťaže VsFZ III. ligy dvojičiek 
st. a ml. žiakov, za predpokladu, že do tejto súťaže príslušný FO - FK prihlási svoje 
družstvo st. žiakov a aj svoje družstvo ml. žiakov (do tejto súťaže môžu svoje 
družstvá prihlásiť aj ďalšie FO - FK, no musia mať družstvá st. i ml. žiakov); v 
rámci súťaží VsFZ existuje aj spoločná súťaž dvojičiek ml. žiakov 5. a 6. ročníka ZŠ 
v minifutbale na šírku ihriska, ktorá sa organizuje turnajovým spôsobom.

B) súťaže žiakov:
a) I. trieda: 

1. zostup: posledné družstvo vypadáva do II. triedy 
2. postup: víťaz súťaže sa stáva „Majstrom súťaží ObFZ MI v kategórii žiakov“ 

a má právo priameho postupu do spoločnej súťaže VsFZ III. ligy dvojičiek st. a 
ml. žiakov, za predpokladu, že do tejto súťaže príslušný FO - FK prihlási svoje 
družstvo st. žiakov a aj svoje družstvo ml. žiakov (do tejto súťaže môžu svoje 
družstvá prihlásiť aj ďalšie FO - FK, no musia mať družstvá st. i ml. žiakov).

b) II. trieda: 
1. zostup: posledné družstvo vypadáva do III. triedy 
2. postup: víťaz má právo priameho postupu do I. triedy žiakov.

c) III. trieda: 
1. zostup: posledné družstvo nevypadáva 
2. postup: víťaz má právo priameho postupu do II. triedy žiakov.
Spoločné zásady k súťažiam žiakov: Snahou pre sezónu 2009/2010 bolo, aby každá z 

uvedených súťaží žiakov mala minimálne po 8 družstiev. Ak by sa do nasledujúcej sezóny 
2010/2011 prihlásilo viac ako súčasných 25 družstiev, pri počte 25 prihlásených družstiev, 
by počet družstiev v I. tr. ostal 9, v II. tr. ostal 9, v III. tr. ostal 7; pri počte 26 prihlásených 



- 50 - - 51 -

družstiev, by počet družstiev v I. tr. aj v II. tr. ostal 9 a v III. tr. 8; pri počte 27 prihlásených 
družstiev, by počet družstiev v I. tr., II. tr. ostal 9 a v III.tr. by sa zvýšil na 9; pri počte 28 
prihlásených družstiev, by sa počet družstiev v I. tr. zvýšil na 10, v II. tr. a v III. tr. by bol po 
9; pri počte 29 prihlásených družstiev, by sa počet družstiev v I. tr. aj v II. tr. zvýšil na 10 a v 
III. tr. na 9; pri počte 30 prihlásených družstiev, by sa počet družstiev v I. tr., v II. tr. a v III. tr. 
zvýšil na 10; pri počte 31 a viac prihlásených družstiev, by sa počet družstiev v I. tr. zvýšil na 
10, v II. tr. by ostal 9, v III. tr. by sa vytvorila ďalšia rovnocenná skupina, pričom obe by mali 
minimálne po 6 družstiev). Pre doplnenie súťaží na vyšší počet družstiev by sa postupovalo 
v zmysle platného SP, podľa ktorého by okrem víťaza súťaže II. alebo III. tr. postúpilo vyššie 
aj v poradí ďalšie družstvo (-á) z konečnej tabuľky (v takomto prípade sa o poradí na 2. 
mieste konečnej tabuľky v prípade rovnosti bodov rozhoduje v zmysle SP). 

C) súťaže dorastencov:
a) I. trieda:

1. zostup: platí zásada minimálne jedného zostupujúceho; posledné družstvo 
vypadáva do II. tr. dorastencov; okrem toho sa zostup riadi aj počtom uvoľnených 
miest pre družstvá zostupujúce zo súťaže VsFZ V. ligy juhovýchod dorastencov 
a pre družstvo postupujúce z II. triedy dorastencov tak, aby maximálny počet 
družstiev tejto súťaže v nasledujúcom súť. roč. bol 14;

2. postup: víťaz súťaže sa stáva „Majstrom súťaží ObFZ MI v kategórii dorastencov“ 
a má právo priameho postupu do súťaže VsFZ V. ligy juhovýchod dorastencov.

b) II. trieda:
1. zostup: platí zásada minimálne jedného zostupujúceho; posledné družstvo 

vypadáva do príslušnej III. tr. dor.; okrem toho sa zostup riadi aj počtom 
uvoľnených miest pre družstvo zostupujúce z I. triedy dor. a pre družstvá 
postupujúce z III.A a III.B triedy dor. tak, aby maximálny počet družstiev tejto 
súťaže v nasledujúcom súť. roč. bol 14; 

2. postup: víťaz súťaže má právo priameho postupu do I. triedy dorastencov.
c) III. triedy: 

1. zostup: posledné družstvo z každej skupiny III. triedy nevypadáva; vypadlo by 
len v tom prípade, ak by v príslušnej III. tr. pre nasledujúci súť. ročník bol počet 
družstiev zo sezóny 2009/2010 väčší ako 14; ak by sa do príslušnej III. tr. prihlásili 
ďalšie nové družstvá, budú do nej zaradené len v tom prípade, ak počet všetkých 
družstiev tejto súťaže nebude väčší ako 14; ak by bol väčší ako 14, pri prípadných 
voľných miestach v druhej z týchto III. tr., by sa táto so súhlasom príslušných 
družstiev ich presunom doplnila; ak by súhlas k presunu nebol, vytvorila by sa 
IV. trieda, v ktorej by štartovalo posledné družstvo z príslušnej III. tr. a všetky 
novoprihlásené družstvá (novovytvorená súťaž by mala mať minimálne 6 
družstiev) alebo by sa vytvorili ďalšie 2 rovnocenné skupiny III. tried. 

2. postup: víťazi oboch skupín III. tried majú právo priameho postupu do II. triedy.
D) súťaže mužov:

a) I. trieda: 
1. zostup: platí zásada minimálne jedného zostupujúceho; okrem toho sa zostup riadi 

aj počtom uvoľnených miest pre družstvá zostupujúce zo súťaže VsFZ V. ligy skupiny 
juhovýchod mužov a pre družstvá postupujúce zo súťaží ObFZ II. tried mužov tak, 
aby maximálny počet družstiev I. triedy mužov v nasledujúcom súť. ročníku bol 14
- ak z V. ligy juhovýchod mužov zostúpia do M-ObFZ MI 3 družstvá, z I. triedy 

vypadnú 4 družstvá do príslušných II. tried
- ak z V. ligy juhovýchod mužov zostúpia do M-ObFZ MI 2 družstvá, z I. triedy 

vypadnú 3 družstvá do príslušných II. tried
-  ak z V. ligy juhovýchod mužov zostúpi do M-ObFZ MI 1 družstvo, z I. triedy 

vypadnú 2 družstvá do príslušných II. tried
-  ak z V. ligy juhovýchod mužov nezostúpi do M-ObFZ MI žiadne družstvo, z 

I. triedy vypadne 1 družstvo do príslušnej II. triedy
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2. príslušnosť účastníkov I. triedy v prípade zostupu do II. tried (riadi sa podľa 
rieky Laborec): 

- do II.A tr.: Kriš. Liesková, Palín, OŠK Pavlovce n/U, Tibava, Vinné, Zalužice
- do II.B tr.: Budkovce, Dúbravka, Hatalov, Horovce, Malčice, Nacina Ves, Oborín, 

Tušice TNV 
3. postup: víťaz súťaže ObFZ I. triedy mužov má právo priameho postupu do 

súťaže VsFZ V. ligy juhovýchod mužov.
b) II. triedy: 

1. zostup: platí zásada minimálne jedného zostupujúceho, pričom družstvá z II.A 
tr. zostupujú priamo do príslušnej III.A tr. a družstvá z II.B tr. zostupujú priamo 
do príslušnej III.B tr.; zostup sa aj tu okrem toho riadi počtom uvoľnených miest 
pre zostupujúce družstvá z I. tr. a postupujúce družstvá z príslušnej III. tr. tak, aby 
maximálny počet účastníkov v každej zo skupín II. tr. v nasledujúcom súť. r. bol 14
- ak z I. tr. vypadnú 3 družstvá a pritom všetky do tej istej skupiny II. triedy, 

potom z uvedenej II. triedy vypadnú 3 družstvá do príslušnej III. triedy; 
podobne sa zostupy riadia aj pri vypadnutí 2 družstiev do tej istej skupiny II. 
triedy a aj pri vypadnutí 1 družstva z I. triedy

- podobne sa riadi aj počet zostupujúcich pri vypadnutí 3 družstiev do jednej 
skupiny II. tr. + 1 družstva do druhej skupiny II. tr., ďalej pri skladbe 2+2, 2+1, 1+1

- všetky družstvá II.A triedy spadajú podľa príslušnosti do III.A triedy, všetky 
družstvá II.B triedy spadajú podľa príslušnosti do III.B triedy 

2. postup: víťazi oboch skupín II. tried majú právo priameho postupu do I. triedy 
mužov.

c) III. triedy: 
1. zostup: posledné družstvo z každej skupiny III. triedy nevypadáva; vypadlo by 

len v tom prípade, ak by v príslušnej III. tr. pre nasledujúci súť. ročník bol počet 
družstiev zo sezóny 2009/2010 väčší ako 14; ak by sa do príslušnej III. tr. prihlásili 
ďalšie nové družstvá, budú do nej zaradené len v tom prípade, ak počet všetkých 
družstiev tejto súťaže nebude väčší ako 14; ak by bol väčší ako 14, pri prípadných 
voľných miestach v druhej z týchto III. tr., by sa táto so súhlasom príslušných 
družstiev ich presunom doplnila; ak by súhlas k presunu nebol, vytvorila by sa 
IV. trieda, v ktorej by štartovalo posledné družstvo z príslušnej III. tr. a všetky 
novoprihlásené družstvá (novovytvorená súťaž by mala mať minimálne 6 
družstiev) alebo by sa vytvorili ďalšie 2 rovnocenné skupiny III. tried. 

2. postup: víťazi oboch skupín III. tried majú právo priameho postupu do 
príslušných II. tried; v prípade, že do niektorej zo skupín II. tr. nezostúpi žiadne 
družstvo z I. triedy, postúpi do príslušnej II. triedy aj druhé družstvo v poradí 
z príslušnej III. triedy (v takomto prípade sa o poradí na 2. mieste konečnej 
tabuľky v prípade rovnosti bodov rozhoduje v zmysle SP); postupujúce družstvá 
FO a FK musia splniť podmienky vybavenosti HP podľa RS. 

3. presun: ak by v takto novovytvorených III. triedach nasledujúceho súťažného 
ročníka bol veľmi rozdielny počet družstiev, ObFZ si vyhradzuje právo presunu 
družstiev z jednej skupiny III. triedy do druhej.

II.) Spoločné zásady k postupom a zostupom
1. Pri určovaní konečného poradia v súťaži, ako aj pri určovaní postupujúceho a 

zostupujúceho družstva po skončení súťažného ročníka, platí platný SP, čl. 25. 
2.  Pri vylúčení niektorého z družstiev zo súťaže, alebo pri jeho predčasnom odstúpení zo 

súťaže, sa postupuje v zmysle platného SP, čl. 108-109. Pri vylúčení družstva zo súťaže I. tr. 
alebo pri jeho predčasnom odstúpení zo súťaže I. tr., bude toto v nasledujúcom ročníku 
zaradené do najnižšej súťaže ObFZ. O štarte družstva vylúčeného z najnižšej súťaže ObFZ 
v nasledujúcom súť. ročníku, rozhodne na návrh príslušnej komisie samotný VV ObFZ. 

3.  V súťažiach ObFZ mužov má právo na postup do súťaže VsFZ V. ligy juhovýchod 
mužov len víťaz najvyššej súťaže Majstrovstiev ObFZ Michalovce I. tr. mužov. 
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4. V súťažiach ObFZ dorastencov má právo na postup do súťaží VsFZ V. ligy juhovýchod 
dorastencov len víťaz najvyššej súťaže Majstrovstiev ObFZ Michalovce I. triedy 
dorastencov.

5. V súťažiach ObFZ žiakov a ml. žiakov má právo na postup do súťaží VsFZ III. ligy 
dvojičiek st. a ml. žiakov v prvom rade víťaz najvyššej súťaže Majstrovstiev ObFZ 
Michalovce I. triedy žiakov a I. tr. ml. žiakov (ak by v nej boli voľné aj ďalšie miesta, do 
tejto súťaže môžu svoje družstvá prihlásiť aj ďalšie FO - FK, no musia mať družstvá st. i 
ml. žiakov).

6. ObFZ upozorňuje všetky FO a FK, R a D, že v prípade podozrenia z manipulácie 
výsledkov futbalových stretnutí súťaží „Majstrovstiev ObFZ Michalovce“ využije 
svoje právo rozhodnúť o postihu vinníkov, u družstiev FO a FK až po ich vylúčenie z 
príslušnej súťaže alebo po vyhlásenie príslušnej súťaže za neregulárnu.

7. ŠTK je povinná písomne nahlásiť postupujúce družstvá na ŠTK VsFZ Košice najneskôr 
do 30.6. príslušného kalendárneho roka. 

III.) Spoločné zásady k zaradeniu družstiev do nasledujúceho súťažného ročníka
1. V prípade, že sa v niektorom z FO - FK nedostatočne venujú mládeži a príslušné 

mládežnícke družstvo dorastencov alebo žiakov uvedeného FO - FK nenastupuje na 
stretnutia, nebude zaradené družstvo mužov, ak nebude spĺňať podmienky účasti 
v súťaži ohľadne počtu mládežníckych družstiev, do uvedenej súťaže v ďalšom 
súťažnom ročníku a navrhne sa na VV preradiť ho o súťaž nižšie. Ak by takéto 
družstvo mužov malo postúpiť vyššie, navrhne sa neumožniť mu postup vyššie. Ak by 
takéto družstvo mužov malo vypadnúť, navrhne sa preradiť ho ešte o súťaž nižšie.

2. V prípade, že do nasledujúceho nového súť. ročníka sa do príslušnej súťaže I. a II. tr. 
neprihlási niektoré z tých družstiev, ktoré tam majú právo štartovať, na jeho miesto sa v 
spomínanom súť. ročníku doplní družstvo z nižšej súťaže.

Ak bude jedno miesto chýbať v I. triede mužov, na toto bude zaradený víťaz 
kvalifikácie družstiev z 2. miest konečných tabuliek II. tried mužov (v takomto prípade 
sa o poradí na 2. mieste konečnej tabuľky príslušnej II. triedy v prípade rovnosti bodov 
rozhoduje v zmysle SP). 

Ak bude jedno miesto chýbať v niektorej z II. tried mužov, na toto bude zaradené 
družstvo z 2. miesta príslušnej III. triedy mužov (v takomto prípade sa o poradí na 
2. mieste konečnej tabuľky príslušnej III. triedy mužov v prípade rovnosti bodov 
rozhoduje v zmysle SP).

Podobne sa postupuje aj pri väčšom počte chýbajúcich miest v týchto súťažiach a 
podobne je tomu aj v mládežníckych súťažiach.

3. Ak by sa do nasledujúceho ročníka súťaží ObFZ mužov prihlásilo družstvo z vyššej 
súťaže FZ, ktoré si v nej inak účasť zabezpečilo (napr. z ekonomických dôvodov), bude 
zaradené do najnižšej súťaže ObFZ. Ak by sa do nasledujúceho ročníka mládežníckych 
súťaží ObFZ prihlásilo družstvo z vyššej súťaže FZ, ktoré si v nej inak účasť zabezpečilo 
(napr. z ekonomických dôvodov), bude zaradené do najvyššej súťaže ObFZ.

4.  Ak FO - FK, ktorého družstvo vystúpilo zo súťaže alebo z nej bolo vylúčené, nedoručí 
na ObFZ doklady o úhrade svojich finančných dlhov voči ObFZ ani do 30.6., žiadne z 
jeho družstiev ŠTK nezaradí do súťaží nasledujúceho súť. ročníka.

5. Ak FO - FK, ktorého družstvo vystúpilo zo súťaže alebo z nej bolo vylúčené, nedoručí 
na ObFZ doklady o úhrade svojich finančných dlhov voči ObFZ do 15 dní od vylúčenia, 
MRK žiadnemu hráčovi uvedeného FO a FK nepovolí prestup alebo hosťovanie v rámci 
súťaží ObFZ, až kým uvedený FO - FK nedoručí na ObFZ doklady o úhrade svojich 
finančných dlhov voči ObFZ.

6.  Rozhodnutie VV ObFZ: Výkonný výbor ObFZ Michalovce ukladá jednotlivým orgánom 
ObFZ nevybavovať žiadne náležitosti (všetku korešpondenciu, podklady k registrácii, 
žiadosti o zmenu klubovej príslušnosti a pod.) tých jednotlivcov (R a D) a kolektívov 
(družstiev FO a FK), ktoré po skončení príslušnej časti súťaže nemajú vyrovnané svoje 
podlžnosti voči ObFZ, a to až do predloženia dokladov o ich úhrade na ObFZ. 
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IV.) Spoločné zásady k zmenám v štruktúre súťaží
1. Ak v súvislosti s nejakým rozhodnutím vyšších orgánov FZ dôjde aj k zmenám a 

úpravám v organizácii súťaží ObFZ Michalovce, povinnosťou ObFZ bude tieto úpravy 
v organizácii súťaží v zmysle platného SP, čl. 16/4, vyhlásiť najneskôr do dňa otvorenia 
jarnej časti súť. ročníka, ktorý predchádza súť. ročníku, v ktorom má k úpravám dôjsť.

2. Úpravy súťaží ObFZ môže schváliť len Rada ObFZ na návrh VV ObFZ, po 
predchádzajúcom prerokovaní na zasadnutí VV a predtým na ŠTK. Úpravy sa vzťahujú 
na štruktúru súťaží a rozdelenie družstiev do jednotlivých územných oblastí, pričom je 
nutné prihliadať k funkcii súťaže a k ekonomickým podmienkam.

3. ObFZ mal v predchádzajúcich súťažných ročníkoch snahu vo všetkých súťažiach ObFZ 
a vo všetkých vekových kategóriách zaviesť jednotné označenie súťaží od najvyššej I. 
triedy, cez nižšie II. triedy, až po najnižšie III. triedy (prípadne aj ešte nižšie IV. triedy); 
v súťažiach mužov a dorastencov bola snaha mať v I. a II. triedach po 14 družstiev (v 
najnižších III. tr. minimálne po 6 družstiev; ich počet závisí od počtu prihlásených 
družstiev), v súťažiach žiakov v I. a II. tr. minimálne po 8-10 družstiev (v najnižšej III. 
tr. minimálne 6 družstiev; ich počet závisí od počtu prihlásených družstiev). Snahou 
bolo zorganizovať aj súťaž ml. žiakov, čo sa podarilo až v tejto sezóne 2009/2010, ako 
aj skvalitniť všetky ostatné doterajšie mládežnícke súťaže a zabezpečiť nimi väčšiu 
súťaživosť zúčastnených družstiev FO a FK aj ohľadom postupov a zostupov. 

23. TITULY A CENY
Víťazi každej skupiny v každej vekovej kategórii v tomto súťažnom ročníku získajú 

titul víťaza príslušnej skupiny, vecnú cenu a diplom, pričom kolektív obdrží aj medaily pre 22 
svojich osôb. Diplomy obdržia aj družstvá umiestnené v konečných tabuľkách súťaží mužov 
na 2. a 3. mieste.

Víťazi najvyšších súťaží ObFZ v jednotlivých vekových kategóriách získajú okrem toho aj 
titul „Majster súťaže ObFZ MI pre tento súťažný ročník“, a to v týchto súťažiach: 

- v I. triede ml. žiakov 
- v I. triede žiakov 
- v I. triede dorastencov 
- v I. triede mužov. 
Cenou pre víťaza M-ObFZ I. triedy mužov bude aj pohár za získanie titulu „Majster súťaží 

mužov ObFZ Michalovce v tomto súťažnom ročníku“, cenou pre víťaza M-ObFZ I. triedy 
dorastencov bude aj pohár za získanie titulu „Majster súťaží dorastencov ObFZ Michalovce 
v tomto súťažnom ročníku“, cenou pre víťaza M-ObFZ I. triedy žiakov bude aj pohár za 
získanie titulu „Majster súťaží žiakov ObFZ Michalovce v tomto súťažnom ročníku“, cenou 
pre víťaza M-ObFZ I. triedy ml. žiakov bude aj pohár za získanie titulu „Majster súťaže ml. 
žiakov ObFZ Michalovce v tomto súťažnom ročníku“.

24. MEDZINÁRODNÝ STYK
Je plne v kompetencii príslušného futbalového oddielu a futbalového klubu. Všetky FO a 

FK riadené ObFZ Michalovce (podľa súťaže družstva mužov) sú povinné písomne nahlásiť 
medzinárodný styk na ObFZ pre evidenciu a pre delegovanie rozhodcov. Pritom nesmie byť 
narušený priebeh majstrovských súťaží. Nesplnenie tejto povinnosti môže mať za následok 
disciplinárny postih.
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 C. DISCIPLINÁRNE USTANOVENIA
1. NAPOMÍNANIE HRÁČA
1. Rozhodcovia sú povinní všetky udelené ŽK uvádzať v zápise o stretnutí! 
2. DK bude evidovať ŽK vo všetkých súťažiach, no postih za ne bude vyvádzať len v súťažiach 

mužov, v ktorých po každej 4. ŽK pristúpi k zastaveniu činnosti hráčovi NEPO v zmysle DP. 
3. FO a FK sú povinné viesť si vlastnú evidenciu ŽK a po každej 4. ŽK hráča sú povinné na 

najbližšie zasadnutie DK predložiť doklad o úhrade poplatku 2,- € za jej prerokovanie, 
pričom RP hráča neprikladajú! Povinnosťou DK nie je toto oznámiť futbalovému oddielu 
- futbalovému klubu, DK je povinná vyniesť trest. Ak FO - FK tento doklad na najbližšie 
zasadnutie DK nepredloží, obdrží naviac pokutu 5,- €. 

4. Podľa platného DP, príl. I/13/1, sa napomenutie hráčov eviduje a trestá v „jednom 
družstve“ FO - FK a v „jednom súťažnom ročníku“. Pri prestupe hráča alebo pri jeho 
odchode na hosťovanie v priebehu súťažného ročníka do iného FO - FK toho istého stupňa 
súťaže, sa dovtedy obdržaný počet napomínaní žltou kartou prenáša. Za napomenutie 
hráčov v majstr. stretnutiach sú stanovené tresty zastavenia činnosti na príslušný počet 
majstrovských stretnutí v zmysle platného DP, príl. I/13/5, a to po 4. ŽK na 1, po 8. ŽK na 2, 
po 12. ŽK na 3, po 16. ŽK na 4 a po 20. ŽK na 5 majstrovských stretnutí. Po obdržaní trestu 
podľa vyššie uvedeného ustanovenia hráč nesmie nastúpiť na žiadne majstrovské stretnutie 
družstiev svojho FO - FK, pokiaľ nebude trest vykonaný v súťaži, v ktorej hráč obdržal 
príslušný počet napomenutí ŽK.

 
2. VYLÚČENIE HRÁČA
1. Ak bol hráč vylúčený, alebo ak bolo delegátom uvedené, že mal byť vylúčený, a ak toto 

bolo uvedené v zápise o stretnutí a oznámené kapitánovi družstva, je toto družstvo FO 
- FK vyrozumené o tom, že sa jeho previnenie bude prerokovávať na najbližšom zasadnutí 
DK po stretnutí, pričom takýto hráč má zastavenú činnosť NEPO až do prerokovania 
prípadu na DK i v prípade, že mu za priestupok bude udelený len podmienečný trest. 
Toto ustanovenie platí aj pri previneniach ostatných previnilcov. Previnilec sa môže 
zúčastniť na disciplinárnom konaní alebo sa môže k svojmu previneniu vyjadriť písomne. 
Povinnosťou FO - FK na najbližšie zasadnutie DK doručiť doklad o úhrade poplatku 2,- € 
za prerokovanie priestupku, pričom kolektív, ktorého je previnilec členom, je povinný na 
DK doručiť písomne svoje stanovisko k previneniu a návrh trestu. 

2. RP (ŽP) vylúčených hráčov rozhodca po stretnutí príslušným kolektívom neodoberá! 
Príslušné FO - FK sú v plnej miere zodpovedné za štart svojich potrestaných hráčov v 
stretnutí až po uplynutí trestu.

3. Udelená ČK pre hráča sa nemusí prerokovať za jeho osobnej prítomnosti na najbližšom 
zasadnutí DK.

4. FO - FK je pri každej udelenej ČK povinný na najbližšie zasadnutie DK písomne doručiť 
návrh trestu a písomné vyjadrenie hráča k priestupku aj s dokladom o úhrade poplatku 
2,- € za prerokovanie priestupku.

5. Ak FO - FK nedoručí na najbližšie zasadnutie DK doklad o úhrade poplatku 2,- € 
za prerokovanie priestupku s písomným návrhom trestu a vyjadrením hráča, DK 
prípad prerokuje a FO - FK udelí naviac pokutu: v súťažiach mužov 7,- €, v súťažiach 
dorastencov 5,- €, v súťažiach žiakov 4,- €, pričom priestupok posúdi podľa dostupných 
materiálov (zápis o stretnutí alebo správa D). Za hráča zodpovedá FO - FK, preto pokutu 
dostáva vždy FO - FK, a nie hráč.

6. Ak je hráč vylúčený za previnenie podľa platného DP, príl. I/1-12 (teda okrem trestu 
zastavenia činnosti za napomenutie ŽK), môže mu byť uložený trest zastavenia činnosti v 
príslušnom rozsahu, v súlade s čl. 7/1 na časové obdobie a nie na počet súťažných stretnutí. 
Jednotlivec, ktorému bol uložený takýto trest zastavenia činnosti na časové obdobie, 
nesmie podľa čl. 7/2 počas trvania trestu štartovať v žiadnom majstrovskom, pohárovom 
ani v priateľskom futbalovom stretnutí.
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3. OSTATNÉ PRIESTUPKY JEDNOTLIVCOV
1. Podobné ustanovenia ako pri vylúčení hráča, platia aj pri previneniach ostatných previnilcov 

FO - FK. Previnilec sa môže zúčastniť na disciplinárnom konaní alebo sa môže k svojmu 
previneniu vyjadriť písomne. Povinnosťou FO - FK na najbližšie zasadnutie DK doručiť 
doklad o úhrade poplatku 2,- € za prerokovanie priestupku, pričom kolektív, ktorého je 
previnilec členom, je povinný na DK doručiť písomne svoje stanovisko k previneniu a návrh 
trestu. V prípade predvolania na zas. DK je previnilec povinný sa naň dostaviť pod hrozbou 
ďalšieho disciplinárneho opatrenia. Za účasť previnilca klubu zodpovedá klub. 

2. Podobné ustanovenia platia aj pri previneniach R a D.

4. PREVINENIE KOLEKTÍVU
1. FO - FK je povinný zabezpečiť prerokovanie previnenia svojho kolektívu vo výbore svojho 

FO - FK a jeho písomné stanovisko doručiť na najbližšie zasadnutie DK spolu s dokladom 
o úhrade poplatku 7,- € za prerokovanie tohto priestupku kolektívu.

2. Ak FO - FK nepredloží doklad o úhrade stanoveného poplatku 7,- € za prerokovanie 
priestupku kolektívu na najbližšie zasadnutie DK, táto prípad prerokuje a príslušnému 
družstvu FO - FK udelí naviac pokutu: v súťažiach mužov 10,- €, v súťažiach dorastencov 
7,- €, v súťažiach žiakov 4,- €.

3. Pri nedohraní stretnutia z dôvodov neprístojností alebo iných disciplinárnych opatrení, alebo 
pri nedohraní stretnutia z dôvodov svojvoľného opustenia hracej plochy hráčmi niektorého z 
družstiev FO - FK, alebo pre inzultáciu R či AR, rozhodca je povinný odobrať všetky RP (ŽP) 
hráčov oboch družstiev FO - FK, a spolu so zápisom ich doručiť v najbližší pracovný deň 
po stretnutí na ObFZ. Zástupcovia oboch družstiev FO - FK (hlavný usporiadateľ, kapitáni 
oboch družstiev a prípadní vinníci), rozhodcovia a D, sú povinní dostaviť sa na najbližšie 
zasadnutie DK sami bez predvolania! Zástupcovia oboch príslušných družstiev FO - FK 
predložia na DK písomné stanovisko svojho výboru k danému prípadu!

5. NEDOSTAVENIE SA NA ZASADNUTIA ORGÁNOV ObFZ
1. Na zasadnutiach orgánov ObFZ zastupujú príslušné družstvo FO - FK: predseda alebo 

tajomník FO - FK, vedúci alebo kapitán príslušného družstva. Ak sú pozvaní menovite 
aj ďalší členovia FO - FK, je tento povinný ich zabezpečiť na príslušné zasadnutie. Ak sú 
pozvaní aj R a D, sú povinní sa na zasadnutie tiež dostaviť.

2. Ak sa pozvaní zástupcovia FO - FK nedostavia na zasadnutie príslušného orgánu ObFZ, 
bude voči takému FO - FK zavedené disciplinárne pokračovanie a prípad sa vyrieši podľa 
dostupných materiálov bez ich účasti. Za účasť previnilca FO - FK zodpovedá jeho FO - 
FK! Podobné ustanovenia platia aj pri neúčasti pozvaných R a D. 

6. NEDOSTAVENIE SA NOMINOVANÉHO HRÁČA K STRETNUTIU VÝBERU ObFZ
1. Hráč nominovaný na stretnutie „Výberu ObFZ“ sa môže podľa pokynov pri nominácii 

do príslušného „Výberu ObFZ“ ospravedlniť z neúčasti na tomto stretnutí, a to osobne 
alebo telefonicky určenej osobe, najneskôr 3 dni pred daným stretnutím, pričom je v 
každom prípade povinný hneď na nasledujúci deň doručiť osobne alebo poštou na ObFZ 
aj písomné ospravedlnenie z tejto neúčasti na stretnutí aj s kópiou potvrdenia, ktoré 
potvrdzuje jeho neúčasť na danom stretnutí.

2. V prípade nedostavenia sa hráča na stretnutie „Výberu ObFZ“, nedostatočného ospravedlnenia 
alebo neospravedlnenia sa najneskôr do 3 dní pred stretnutím príslušného „Výberu ObFZ“, 
bude každý hráč potrestaný zastavením činnosti na najbližšie 2 majstrovské stretnutia NEPO 
s finančným postihom: u mužov 17,- €, u dorastencov 10,- €, u žiakov 7,- €, pričom FO - FK 
uhradí aj poplatok 2,- € za prerokovanie tohto priestupku za každého hráča. 

7. POPLATKY A PORIADKOVÉ POKUTY DK A TERMÍNY ICH SPLATNOSTI
1. DK má v svojej činnosti stanovené poplatky a okrem toho počas súťažného ročníka udeľuje aj 

poriadkové pokuty za previnenia jednotlivcov i družstiev. Ich splatnosť a preukázanie úhrady 
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je do 14 dní od oznámenia na zasadnutí DK alebo do termínu ňou stanoveného na tomto 
zasadnutí a uvedeného v ÚS ObFZ alebo v inom doručenom písomnom oznámení, ak sa o 
pokute rozhodlo bez účasti zástupcu FO - FK. Príslušný FO - FK je povinný za svoje družstvo, 
R a D za seba, v tomto termíne doručiť na DK doklad o úhrade príslušného poplatku, alebo 
udelenej peňažitej pokuty pod následkami ďalších disciplinárnych opatrení.

2. Za úhradu pokuty R a D sú zodpovední oni sami; za úhradu pokuty jednotlivca, člena FO a 
FK, je podľa platného DP, čl. 6/4, zodpovedný i FO - FK, ktorého je potrestaný jednotlivec v 
dobe priestupku členom. V prípade nepredloženia dokladu o úhrade uvedených pohľadávok 
v určenej lehote, prijme DK ďalšie opatrenia, až po NEPO zastavenie činnosti jednotlivcovi 
či družstvu FO - FK. Činnosť im bude uvoľnená až po doručení dokladu o úhrade na DK. 
Tento sa po zaevidovaní na zasadnutí DK vráti späť odosielateľovi najbližšou zásielkou.

8. NEDOBYTNOSŤ TRESTU
1. V prípade nedobytnosti trestu v stanovenej dobe, t. j. úhrady poplatku, pokuty, náhrady 

škody a pod., môže DK po predchádzajúcom upozornení zastaviť činnosť jednotlivcovi 
či družstvu FO - FK nepodmienečne, čo v prípade R a D znamená aj neobsadzovanie na 
stretnutia, v prípade družstiev znamená odpočet 3 bodov príslušnému družstvu po skončení 
súťaže za každé odohrané stretnutie po stanovenom termíne doručenia dokladu o úhrade.

2. V zmysle DP sa pod zastavením činnosti družstvu NEPO na určitý počet stretnutí rozumie, 
že postihnuté družstvo musí tieto stretnutia odohrať, no po skončení súťaže sa mu za každé 
stretnutie, v ktorom malo zastavenú činnosť NEPO, odrátajú po 3 body.

9. PRÁVOMOC JEDNOTLIVÝCH DK
Na posúdenie právomoci jednotlivých DK je rozhodujúci 1. júl kalendárneho roka. K 30. 

júnu každého roka uzavrú všetky DK materiály postupujúcich a zostupujúcich družstiev a 
zašlú ich príslušnej DK tak, aby ich táto mala pred začatím novej sezóny. 

 D. USTANOVENIA O ROZHODCOCH A DELEGÁTOCH
1. VŠEOBECNÉ USTANOVENIA
a) Rozhodovať stretnutia ako kvalifikovaní rozhodcovia môžu len tí R, ktorí sú uvedení v 

nominačných listinách rozhodcov na rôznych stupňoch FZ pre tento súťažný ročník, alebo 
ktorí boli na ne dodatočne doplnení prostredníctvom ÚS príslušného FZ, lebo len oni sa 
považujú za rozhodcov s platnou kvalifikáciou. V súťažiach ObFZ môžu rozhodovať stretnutia 
aj kluboví rozhodcovia, ktorí sú uvedení v nominačných listinách klubových rozhodcov 
súťaží ObFZ Michalovce pre tento súťažný ročník, alebo ktorí boli na ne dodatočne doplnení 
prostredníctvom ÚS ObFZ, a to v prípade, ak sa na stretnutie nedostaví obsadený rozhodca, 
alebo ak naň nie je obsadený žiadny rozhodca, a ak pritom na ihrisku nie je žiadny iný rozhodca 
futbalu s platnou kvalifikáciou, ktorý nie je v nepodmienečnom treste, alebo ktorý v príslušnom 
termíne nebol obsadený na iné stretnutie, alebo požiadal o neobsadzovanie v uvedený deň. 

V súťažiach ObFZ Michalovce z dôvodu nedostatku rozhodcov môžu mládežnícke 
stretnutia rozhodovať aj aktívni delegáti súťaží ObFZ a VsFZ patriaci pod ObFZ 
Michalovce, a to v termínoch, keď nebudú obsadení na stretnutia ako delegáti. Podmienkou 
je, aby predtým boli rozhodcami a aby mali o túto činnosť záujem. Ako rozhodcovia 
mládežníckych stretnutí súťaží ObFZ budú uvedení v nominačných listinách rozhodcov v 
RS alebo budú na ne dodatočne doplnení prostredníctvom ÚS.

Všetci ostatní sú považovaní za laikov. Tak to treba posudzovať aj v prípadoch 
nedostavenia sa delegovaného rozhodcu.

b) Vo funkciách delegátov stretnutí ako kvalifikovaní delegáti môžu vystupovať len tí D, ktorí 
sú uvedení v nominačných listinách FZ na rôznych stupňoch pre tento súťažný ročník, 
alebo ktorí boli na ne dodatočne doplnení prostredníctvom ÚS príslušného FZ, lebo len 
oni sa považujú za delegátov s platnou kvalifikáciou.
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c) Nové tlačivo „Zápisu o stretnutí“ obdržali pred začiatkom sezóny 2007/2008 všetci 
rozhodcovia a delegáti súťaží ObFZ a vzor vyplneného nového tlačiva „Zápisu o stretnutí“ 
počas jej priebehu. Ďalší novovyškolení R a D po tomto termíne ho obdržali pri školení. 
Nové tlačivo „Správy delegáta o priebehu stretnutia“ a vzor vyplneného tlačiva „Správy 
delegáta o priebehu stretnutia“ obdržali všetci delegáti súťaží ObFZ počas sezóny 2006/
2007. Ďalší novovyškolení D po tomto termíne ho obdržali pri školení.

2. OBSADZOVANIE ROZHODCOV A DELEGÁTOV
a) Úsek R, kompletne s ich obsadzovaním, vyhodnocovaním ich zápisov zo stretnutí i 

celkovým ich hodnotením, je pod riadením KR.
b) Úsek D, kompletne s ich obsadzovaním, vyhodnocovaním ich správ zo stretnutí i celkovým 

ich hodnotením, je pod riadením KR. 
c) Rozhodcovia i delegáti sú na jednotlivé stretnutia obsadzovaní prostredníctvom ÚS ObFZ. KR 

má právo v prípade potreby zmeniť obsadenie. Pri zmene platí vždy posledné možné obsadenie. 
Ak k zmene došlo po zasadnutí KR pred stretnutím, predseda KR môže obsadenie zmeniť aj 
telefonicky, pričom futbalové oddiely a futbalové kluby takúto zmenu musia akceptovať. Overiť 
si ju môžu telefonicky u predsedu KR. Takáto zmena aj s dôvodmi sa dodatočne prerokuje na 
najbližšom zasadnutí KR, ktorá to vo svojich správach v najbližšej ÚS aj zverejní. 

d) KR si vyhradzuje právo voľby spôsobu obsadzovania podľa potreby. KR môže aj R z 
ostatných súťaží obsadiť na stretnutia I. triedy, a naopak, aj R z I. triedy môžu byť obsadení 
na stretnutia ostatných súťaží.

e) KR z dôvodu nedostatku R má právo obsadzovať aj tých R, ktorým bolo pozastavené 
obsadzovanie za priestupky v stretnutiach súťaží mužov, a to do funkcií rozhodcov 
stretnutí mládežníckych súťaží ObFZ.

f) Na väčšinu stretnutí súťaží mužov je pre nedostatok rozhodcov delegovaný len po 1 
rozhodca, ktorý v takomto prípade môže rozhodovať aj prípadný predzápas dorastencov.

g) V stretnutiach mužov, kde sú delegovaní po 2 rozhodcovia, je v obsadení prvý v poradí R 
zápasu mužov (môže byť aj AR1 prípadného dorasteneckého predzápasu), druhý v poradí je 
R prípadného dorasteneckého predzápasu a AR1 zápasu mužov. Ak sú na stretnutie mužov 
delegovaní 3 rozhodcovia, je v obsadení prvý v poradí R zápasu mužov, druhý v poradí je 
R prípadného dorasteneckého predzápasu a AR1 zápasu mužov, tretí v poradí je v oboch 
zápasoch AR - v prípadnom predzápase dorastencov ako AR1, v stretnutí mužov ako AR2.

h) Rozhodcovia budú v tomto súťažnom ročníku povinne obsadzovaní aj na mládežnícke 
stretnutia, ktoré sa hrajú mimo nedele. Každý R bude povinný rozhodovať minimálne 
stanovený počet stretnutí týchto súťaží v jesennej časti a podobne aj v jarnej časti. V 
prípade nedostavenia sa na tieto stretnutia, mu bude pozastavené obsadzovanie!

i) Do funkcií rozhodcov a delegátov v súťažiach ObFZ MI môžu byť delegovaní aj rozhodcovia 
a delegáti vyšších súťaží patriaci pod ObFZ MI. Ak sú títo neobsadení na stretnutia súťaží 
SFZ alebo VsFZ, vo vlastnom záujme by mali telefonicky oznámiť predsedovi KR svoj 
záujem o obsadenie na stretnutia súťaží ObFZ v príslušnom kole, v ktorom majú voľno. 
Toto rozhodnutie prijala najmä KR z dôvodu malého počtu R v súťažiach ObFZ. V takomto 
prípade sú R a D povinní mať a aj poznať rozpis súťaží ObFZ. KR v stretnutiach súťaží 
ObFZ Michalovce umožní pôsobiť vo funkciách R a D len tým R a D z vyšších súťaží, ktorí 
budú mať prevzatý rozpis súťaží ObFZ a budú poznať jeho ustanovenia.

j) Ak obsadení R a D na stretnutia súťaží ObFZ vedia, že sa nedostavia na stretnutie, túto 
skutočnosť majú čo najskôr oznámiť aj telefonicky predsedovi KR ešte včas pred stretnutím, 
aby bolo možné zabezpečiť náhradu, pričom sú povinní toto doručiť dodatočne na ObFZ 
aj písomne. V prípade, že tak neurobia a ospravedlnenie zašlú len písomne až v najbližší 
pracovný deň po stretnutí, KR im pozastaví obsadzovanie na 1 stretnutie.

k) KR nariaďuje všetkým R v súťažiach ObFZ, ktorí z rôznych dôvodov žiadajú o zrušenie 
obsadenia až po strede, kedy je už po zasadnutiach komisií, na stretnutia mládežníckych 
súťaží hraných v najbližší štvrtok, piatok alebo sobotu, že toto sú povinní telefonicky aj s 
uvedením dôvodu oznámiť predsedovi KR a na stretnutie zabezpečiť za seba náhradného 
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rozhodcu, ktorý nesmie byť v príslušnom dni obsadený, a predsedovi KR nahlásiť aj meno 
R, ktorého za seba na toto stretnutie zabezpečili. Toto oznámenie majú dodatočne aj 
potvrdením o dôvode zrušenia obsadenia doručiť na KR aj písomne.

l) V prípadoch nedostavenia sa delegovaného R na stretnutie sa postupuje v zmysle platného 
SP, čl. 73. Ak v čase úradného začiatku stretnutia nie je k dispozícii žiadny rozhodca s platnou 
kvalifikáciou, súperi sa po vzájomnej dohode môžu dohodnúť na rozhodcovi stretnutia. Ak sa 
nedohodnú, pristúpi sa k žrebovaniu rozhodcu laika. Za zabezpečenie žrebovania je zodpovedný 
delegát, v jeho neprítomnosti domáce družstvo FO - FK. Obe zúčastnené družstvá určia svojho 
jedného spôsobilého rozhodcu laika, s ktorým musia súhlasiť kapitáni oboch družstiev, a za účasti 
kapitánov a vedúcich družstiev, prípadne delegáta, vyžrebujú z oboch určených adeptov rozhodcu 
stretnutia. Výsledok žrebovania potom obaja kapitáni spolu s vedúcimi družstiev potvrdia svojimi 
podpismi na zadnej strane zápisu o stretnutí. Toto všetko sa musí uskutočniť v termíne čakacej 
doby, pričom celková príprava stretnutia (prípadná konfrontácia hráčov, pohovory s hlavným 
usporiadateľom, vedúcimi družstiev a asistentmi rozhodcu, kontrola RP, ŽP, rozhodcom podľa 
zápisu a pod.) sa pritom musí zabezpečiť tak, aby sa toto stretnutie mohlo začať hneď po uplynutí 
20 minút čakacej doby. Ak jeden zo súperov nenavrhne svojho rozhodcu laika, stretnutie bude 
rozhodovať navrhovaný rozhodca laik druhého zo súperov. V prípade, že ani jeden zo súperov 
nenavrhne svojho rozhodcu laika a stretnutie sa pritom neodohrá, pre oboch súperov to bude 
mať za následok hracie a disciplinárne dôsledky (obojstranná kontumácia s príslušnou pokutou 
za nenastúpenie na stretnutie) a pre kapitánov a vedúcich oboch družstiev tiež disciplinárne 
dôsledky. Stretnutie sa musí v každom prípade odohrať. 

m) FO - FK majú právo 14 dní pred štartom jesennej časti, resp. jarnej časti, príslušnej súťaže 
vetovať 2 R, AR a D, uvedených v nominačných listinách tohto rozpisu. FO - FK však 
môže vetovať len R, ktorý mu rozhodoval stretnutie, alebo D, ktorý mu bol delegátom, v 
predchádzajúcom ročníku, resp. v jesennej časti prebiehajúceho ročníka. Vetovanie musí 
byť v každom prípade riadne zdôvodnené, inak nemusí byť akceptované. Vetovanie R i D 
sa zasiela na KR. Každá žiadosť o vetovanie musí spĺňať podmienky žiadosti (viď bod E1 
na str. podľa obsahu) a musí byť pri nej priložený doklad o úhrade poplatku 7 €.

3. POVINNOSTI ROZHODCOV A DELEGÁTOV
Povinnosti a práva delegovaných rozhodcov sú obsiahnuté v SP, čl. 76 a 77. Povinnosti a práva 

delegátov sú obsiahnuté v SP, čl. 78 až 84. Ďalšie povinnosti R a D sú obsiahnuté v jednotlivých 
ustanoveniach tohto rozpisu. Okrem nich sú tieto doplnené ešte v tejto časti takto: 
1. Ďalšie spoločné povinnosti R a D

a) Každý R je povinný mať vybavený nový preukaz rozhodcu futbalu vydaný po 23.6.2000 
a každý D nový preukaz delegáta vydaný po 1.7.2006. Pritom sú povinní nosiť ho so 
svojím obč. preukazom pri obsadení na stretnutia. Ak funkcionári FO - FK rozhodcu 
alebo delegáta nepoznajú, musí sa tento preukázať svojím platným preukazom, 
prípadne obč. preukazom. V prípade, že ich nemá pri sebe, uvedie potrebné údaje: 
meno a priezvisko; dátum narodenia; adresu bydliska; súťaž, v ktorej pôsobí.

b) Rozhodca i delegát je povinný dostaviť sa na stretnutie mužov 30 minút pred ÚHČ stretnutia.
c) Rozhodca a delegát sú povinní, na základe veľkého počtu kontumácií výsledkov mládežníckych 

stretnutí pre neoprávnený štart hráčov vekovo starších či mladších za príslušné družstvá 
v predchádzajúcom súťažnom ročníku, dôkladne kontrolovať RP a ŽP podľa zápisu o 
stretnutí ešte pred samotným stretnutím. V súvislosti s tým majú sprísniť konfrontáciu pred 
všetkými stretnutiami v súťažiach ObFZ a nemajú umožniť NŠH na cudzí RP (ŽP). R sú 
povinní v zápise o stretnutí a D vo svojej správe uviesť, či pred stretnutím vykonali kontrolu 
RP a ŽP a s akým výsledkom. V prípade zisteného neoprávneného štartu hráča pre vek bude 
potrestané nielen príslušné družstvo FO - FK, ale aj príslušný R a D. Všetky RP a ŽP hráčov 
uvedených v zápise ostávajú počas stretnutia v kabíne R. 

d) Upozornenie pre R a D: Ak je v zápise zo stretnutia mužov uvedený hráč, ktorý v deň 
stretnutia nedovŕšil vek 18 rokov (musí mať v deň stretnutia minimálne 16 rokov a 
platný RP), R a D je povinný pred stretnutím skontrolovať tlačivo striedavého štartu 
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príslušného hráča potvrdené od ŠTK. Podobne je tomu aj v stretnutiach dorastencov. 
Ak je v zápise zo stretnutia dorastencov uvedený hráč, ktorý v deň stretnutia nedovŕšil 
vek 14 rokov (musí mať v deň stretnutia minimálne 13 rokov a platný ŽP), R a D je 
povinný pred stretnutím skontrolovať tlačivo striedavého štartu príslušného hráča 
potvrdené od ŠTK. Túto skutočnosť je povinný uviesť R do zápisu o stretnutí na zadnú 
stranu (D do Správy D) aj s menovitým uvedením hráča a jeho číslom registrácie.

e) Rozhodca a delegát sú v každom stretnutí povinní podľa svojho uváženia a nezávisle na 
sebe vyhodnocovať, a pritom R vo svojich zápisoch a D vo svojich správach uvádzať aj:
- usp. službu stretnutia stupňami: vzorná - dobrá - vyhovujúca - nevyhovujúca;
- správanie sa funkcionárov dom. stretnutia (trénerov, ich asistentov, ved. družstiev, lekárov 

či zdravotníkov, masérov) stupňami: vzorné - dobré - vyhovujúce - nevyhovujúce;
- správanie sa funkcionárov hostí stretnutia (trénerov, ich asistentov, ved. družstiev, lekárov 

či zdravotníkov, masérov) stupňami: vzorné - dobré - vyhovujúce - nevyhovujúce;
- správanie sa obecenstva dom. stupňami: vzorné - dobré - vyhovujúce - nevyhovujúce;
- správanie sa obecenstva hostí stupňami: vzorné - dobré - vyhovujúce - nevyhovujúce;
a to všetko podľa doterajších kritérií. 

f) Povinnosťou každého R a D je v každom stretnutí vo všetkých súťažiach ObFZ MI 
vyhodnocovať aj najlepších hráčov stretnutia, a to po jednom z každého družstva. 
Ak sú na stretnutí delegovaní R a D, toto hodnotenie sú povinní robiť sami a nezávisle 
na sebe, pričom ich hodnotenia nemusia byť rovnaké. Toto hodnotenie majú uviesť vo 
svojich zápisoch a správach zo stretnutí. Ak stretnutie rozhoduje laik, je povinný tiež 
vyhodnotiť najlepších hráčov podľa svojho úsudku, pričom za ich uvedenie v zápise v 
tomto prípade zodpovedajú kapitáni a vedúci oboch družstiev. 

g) R je povinný „Zápis o stretnutí“ a D svoju „Správu delegáta zo stretnutia“ vyplňovať 
čitateľne paličkovým veľkým písmom, písacím strojom alebo počítačom! 

h) Povinnosťou rozhodcu je originál „Zápisu o stretnutí“, ktoré rozhodoval, a delegáta 
originál svojej „Správy delegáta zo stretnutia“, v ktorom pôsobil vo funkcii D, doručiť 
osobne alebo poštou na ObFZ Michalovce v najbližší pracovný deň po stretnutí. Pre 
urýchlenie administratívnych prác je ich nutné pri doručovaní poštou zasielať na ObFZ 
v obálke formátu A6 (pri osobnom doručení je ich nutné do takého formátu zložiť), 
pričom z každého stretnutia je ich nutné zložiť jednotlivo a prednou stranou, aby bolo 
vidieť o aké stretnutie ide. Prípadné prílohy k nim (napr. doplnenie ZH) je nutné zložiť 
spolu s nimi a nespínať ich (zopnúť je ich nutné v týchto prípadoch: ak je to skutočná 
ich príloha, keď nepostačoval priestor na „Zápise o stretnutí“ alebo v „Správe delegáta 
zo stretnutia“; ak FO - FK na základe rozhodnutia orgánu ObFZ predloží menovité 
zloženie počtu členov usporiadateľskej služby príslušného stretnutia; a pod.). Na obálku 
nie je nutné uvádzať, ktorej komisii sa zápis adresuje.

i) V prípade, ak prípadný predzápas dorastencov nerozhodoval kvalifikovaný R, ale ho 
rozhodoval laik, je D povinný zabezpečiť s rozhodcom laikom (v zápise je potrebné uviesť 
jeho meno, priezvisko a presnú adresu bydliska), kapitánmi a vedúcimi oboch družstiev 
aj úplne vyplnenie jeho zápisu, odovzdanie kópií družstvám, pričom sám má originál 
tohto zápisu doručiť na ObFZ spolu aj so zápisom zo svojho stretnutia. Ak na prípadnom 
predzápase nebol obsadený D, toto všetko má zabezpečiť R stretnutia mužov. 

j) Ak funkcionári domáceho FO - FK požiadajú rozhodcu alebo delegáta o doručenie 
zápisu aj z prípadného predzápasu alebo zo stretnutia z predchádzajúceho dňa, ktoré 
rozhodoval laik, títo sú povinní originál tohto zápisu doručiť na ObFZ.

k) Ak stretnutie bolo predčasne ukončené z dôvodu inzultácie R alebo AR, R je povinný dôvod 
jeho ukončenia oznámiť za prítomnosti D, kapitánov družstiev (u mládežníckych družstiev 
aj ich vedúcich) v kabíne R. Toto potom R, AR a D podrobne uvedú vo svojich správach. 

l) Ak bol v stretnutí R alebo AR inzultovaný, ale R stretnutie z toho dôvodu neukončil, 
musí R ešte na HP túto skutočnosť oznámiť obidvom kapitánom. Po stretnutí platí 
zásada oznámenia inzultácie v zmysle postupu v predchádzajúcom bode s podrobným 
popisom R, AR a D vo svojich správach. 
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m) Rozhodca i delegát sú povinní v prípade akýchkoľvek problémov v stretnutí, ktoré môžu 
byť predmetom šetrenia DK alebo ŠTK (napr. inzultácia rozhodcov, nedohranie stretnutia 
z viny niektorého z družstiev, sťažený odchod rozhodcov zo štadióna, atď.), neodkladne 
informovať sekretariát ObFZ v najbližší pracovný deň po stretnutí telefonicky v čase 10.00 - 
11.00 h. To isté v prípade týchto problémov platí aj pre domáce družstvo FO - FK v prípade, 
ak sa na stretnutie nedostavili delegovaní R alebo D, pričom stretnutie rozhodoval laik. 

n) Každý rozhodca a delegát je povinný svoje oznámenie neúčasti na stretnutí, o neobsadzovaní, 
o zrušení obsadenia, o zmene v obsadení, o znovuobsadzovaní, o neúčasti na zas. KR a jej 
akciách, a pod., o zmene adresy bydliska, čísla telefónov a pod., v požadovaných prípadoch 
aj s kópiou príslušného dokladu o dôvode, doručiť na KR, v každom prípade aj písomne 
na predpísaných tlačivách (najneskôr do najbližšieho zasadnutia KR).

o) Upozornenia k doručovaniu oznámení: KR z dôvodu neskoro doručovaných 
oznámení R a D, upozorňuje všetkých na ich včasné zasielanie minimálne 2 týždne pred 
stretnutím, s výnimkou mimoriadnych udalostí. V prípade oneskoreného oznámenia 
o zrušení obsadenia na stretnutie až po zas. KR a pred najbližším stretnutím, KR 
pozastaví obsadenie R a D na nasledujúce stretnutie. Uvedené opatrenie KR prijala z 
dôvodu veľkého množstva zmien v obsadeniach. 

p) V prípade, ak zápis o stretnutí od rozhodcu a správa D od delegáta budú na ObFZ 
doručené po stanovenom termíne, neskoro, alebo nebudú doručené vôbec, rozhodcovia 
a delegáti za tieto svoje priestupky obdržia napomenutie, poriadkové pokuty alebo iný 
postih, v hodnotení aj trestné body, čo bude zverejnené aj v ÚS.

r) Povinnosťou R a D je zúčastniť sa letného i zimného seminára, ako aj prípadných 
zvolaných pracovných stretnutí počas sezóny.

s) Povinnosťou R a D vyšších súťaží je, v prípade požiadania, pracovať v komisiách ObFZ.
2. Ďalšie samostatné povinnosti R

a) Ak delegovaný alebo kvalifikovaný R požaduje k rozhodovaniu stretnutia len jedného asistenta 
R z radov laikov, súperi sa na ňom môžu vzájomne dohodnúť. Ak sa nedohodnú, musí aj toho 
jedného vyžrebovať z dvoch navrhnutých laikov, ktorých navrhli obaja súperi, pričom s nimi 
museli ešte pred žrebovaním súhlasiť aj kapitáni oboch družstiev. Ak však požaduje až dvoch 
asistentov R z radov laikov, súperi sa na nich môžu tiež vzájomne dohodnúť. Ak sa nedohodnú, 
musia aj s tými súhlasiť ešte pred žrebovaním kapitáni oboch družstiev. Podobne je tomu aj v 
prípadoch, ak vyžrebovaný rozhodca laik požaduje k rozhodovaniu jedného alebo až dvoch 
asistentov z radov laikov. Vo všetkých týchto prípadoch je R povinný ešte pred stretnutím 
uviesť do zápisu o stretnutí meno a priezvisko každého rozhodcu laika i jeho presnú adresu 
bydliska a na jeho opačnú stranu súhlas kapitánov oboch družstiev s konkrétnymi laikmi, ktorý 
kapitáni potvrdia vlastnoručnými podpismi.

 b) Každý rozhodca (aj laik) je v každej súťaži povinný po každom stretnutí vypísať prednú 
stranu zápisu o stretnutí úplne podľa predtlače a kapitáni družstiev nepodpíšu zápis 
o stretnutí skôr, kým táto strana nebude úplne vyplnená. Pritom odmietnutie vypísania 
prvej strany zápisu rozhodcom hneď po skončení stretnutia bude disciplinárne 
stíhané. Rozhodca je povinný prvú kópiu zápisu odovzdať hosťom a druhú domácim. 
Nedodržanie toho bude tiež trestné disciplinárne.

3. Ďalšie samostatné povinnosti D
a) D je povinný v prípade zmeny R v priebehu stretnutia (zranenie) slovne aj číselne 

hodnotiť R, ak jeho účinkovanie v stretnutí trvá minimálne 45´ a viac. Ak výmena 
nastane v polčasovej prestávke, je povinný hodnotiť oboch rozhodcov.

b) Povinnosťou delegáta obsadeného na stretnutia mužov, je zúčastňovať sa aj na 
prípadných dorasteneckých predzápasoch. D je povinný z každého stretnutia 
spracovať samostatne „Správu delegáta zo stretnutia“ a jej originál doručiť v najbližší 
pracovný deň po stretnutí osobne alebo poštou na ObFZ, a to aj v prípade, ak sa 
stretnutie neuskutoční alebo ak ho rozhoduje laik. Ak sa D nezúčastnil prípadného 
dorasteneckého predzápasu, má sa vo svojej správe zo stretnutia mužov zmieniť aj o 
výsledku dorasteneckého stretnutia, aj o svojich dôvodoch neúčasti na ňom. 
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4. POPLATKY A PORIADKOVÉ POKUTY KR A TERMÍNY ICH SPLATNOSTI
1. KR má v svojej činnosti stanovené poplatky a okrem toho počas súťažného ročníka udeľuje aj 

poriadkové pokuty za previnenia jednotlivcov i družstiev FO a FK. Ich splatnosť a preukázanie 
úhrady je do 14 dní od oznámenia na zasadnutí KR alebo do termínu ňou stanoveného na 
tomto zasadnutí a uvedeného v ÚS ObFZ alebo v inom doručenom písomnom oznámení, 
ak sa o pokute rozhodlo bez účasti jednotlivca alebo zástupcu FO - FK. Každý FO - FK je za 
svoje družstvo, a každý R a D za seba, povinný v tomto termíne doručiť na KR doklad o 
úhrade udelenej poriadkovej pokuty pod následkami ďalších disciplinárnych opatrení. 

2. Z dôvodu malého počtu rozhodcov nebude KR v tomto súťažnom ročníku riešiť nedostatky 
rozhodcov len pozastavením obsadenia, ale aj finančnými poriadkovými pokutami KR, 
ktoré sú uvedené v bode F (viď na str. podľa obsahu). Podobne bude postupovať aj pri 
riešení nedostatkov delegátov.   

3. Ostatné poriadkové pokuty pre R a D od ďalších komisií sú uvedené v bode F (viď na 
str. podľa obsahu). V prípade, ak R alebo D nedoručí na ObFZ doklad o úhrade udelenej 
poriadkovej pokuty do stanoveného termínu zverejneného v ÚS, KR okamžite pozastaví 
obsadenie R alebo a D až do doručenia tohto dokladu na ObFZ. 

4. V prípade nedoručenia dokladu na KR o úhrade požadovanej platby v určenej lehote, KR 
dá návrh pre DK na NEPO zastavenie činnosti príslušnému jednotlivcovi či družstvu FO 
- FK. Činnosť im bude uvoľnená až po doručení dokladu o úhrade na KR. Tento sa po 
zaevidovaní na zasadnutí KR vráti späť odosielateľovi najbližšou zásielkou.

5. HODNOTENIE ROZHODCOV A DELEGÁTOV
KR ho uskutočňuje priebežne počas celej sezóny na základe svojich vlastných vopred schválených 

kritérií a po skončení jesennej časti i po skončení jarnej časti ho predkladá na zas. VV.

6. VÝMENA PREUKAZOV ROZHODCOV
1. K ostatnej výmene preukazov rozhodcov na základe rozhodnutia KR SFZ došlo od 

1.7.2000, pričom ju pre rozhodcov patriacich pod jednotlivé ObFZ (podľa miesta bydliska) 
zabezpečovali jednotlivé KR ObFZ.

2. Všetci ďalší novovyškolení rozhodcovia v rámci ObFZ Michalovce po 1.7.2000 už od ObFZ 
dostávajú najprv preukaz rozhodcu čakateľa a po úspešnom absolvovaní školenia licencie 
„A“ už aj tieto nové preukazy R. 

7. VÝMENA PREUKAZOV DELEGÁTOV SÚŤAŽÍ ObFZ
1. K ostatnej výmene preukazov delegátov futbalu súťaží ObFZ Michalovce došlo na základe 

rozhodnutia ObFZ Michalovce pred štartom súť. ročníka 2006/2007, pričom ju zabezpečil ObFZ. 
2. Všetci ďalší novovyškolení delegáti futbalu v rámci ObFZ Michalovce po 1.7.2006 už od 

ObFZ, po úspešnom absolvovaní školenia, dostávajú nové preukazy D. 

8. SEMINÁRE, ŠKOLENIA, PREVIERKY A PRAC. STRETNUTIA ROZH. A DELEG.
1. Semináre rozhodcov a delegátov

Pre všetkých v súťažiach ObFZ pôsobiacich vyškolených kvalifikovaných R futbalu s platnou 
licenciou, rozhodcov futbalu čakateľov, klubových rozhodcov, ako aj vyškolených kvalifikovaných 
delegátov futbalu, sa počas sezóny organizujú semináre R a D. Ich hlavnou náplňou je vždy: 
vyhodnotenie jednej časti sezóny; prerokovanie špecifických problémov v činnosti R a D; poukázanie 
na zistené najčastejšie nedostatky; požiadavky na R a D; informácia o zmenách a doplnkoch v PF, FN, 
RS, o nových trendoch v rozhodovaní a ich uplatňovanie v praxi; príprava najbližšej časti sezóny. 

Na letný seminár je každý R a D povinný doniesť so sebou aj svoj preukaz R a D (R aj 
potvrdenie o platnej lekárskej prehliadke pre novú sezónu, nie staršie ako rok, od svojho 
obvodného alebo závodného odborného lekára, v ktorom má byť uvedené, že je zdravý a 
schopný vykonávať funkciu rozhodcu futbalu, ak ho neodovzdal na fyzických previerkach 
alebo dodatočne po nich). Na záver seminára každý R a D obdrží rozpis súťaží ObFZ pre 
nastávajúcu sezónu, aj svoj preukaz R a D s predĺženou dobou platnosti licencie. 
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Na zimný seminár je každý R a D povinný doniesť so sebou aj svoje písacie potreby a 
poznámky, lebo na programe seminára sú aj teoretické písomné testy z PF, SP a RS. Každý si má 
tieto dôkladne preštudovať, lebo aj podľa ich výsledkov a celkového hodnotenia za celý súťažný 
ročník bude zostavený návrh nominačných listín pre nasledujúci súťažný ročník. Úspešné 
absolvovanie testu je ďalšou z podmienok pre obsadzovanie v nastávajúcej časti sezóny. 

Letného i zimného seminára sa majú zúčastniť všetci R a D pôsobiaci v súťažiach ObFZ. 
Účasť na nich je jednou z podmienok pre ďalšie obsadzovanie v nastávajúcej časti sezóny súťaží 
ObFZ. Každý si má svoj čas zabezpečiť tak, aby sa mohol týchto seminárov v stanovených 
termínoch zúčastniť, pretože náhradné semináre sa neorganizujú. 

Na seminár klubových rozhodcov súťaží ObFZ Michalovce sa majú dostaviť všetci kluboví 
rozhodcovia súťaží ObFZ, ktorí úspešne absolvovali rýchlokurz tohto školenia počas sezón 2007/
2008 a 2008/2009. Každý si naň má doniesť svoje pís. potreby a poznámky, vzor vyplneného zápisu 
o stretnutí a svoj preukaz klubového R. Na seminári sa prerokujú problémy v tejto oblasti, s ktorými 
sa títo R v tejto sezóne stretnú, a poukáže sa aj na zistené nedostatky. Napokon každý absolvuje aj 
pís. test, podľa výsledkov ktorého sa mu predĺži doba platnosti jeho preukazu a rozhodne sa o jeho 
zaradení na nominačnú listinu klubových R súťaží ObFZ pre nastávajúcu sezónu.

a) Letný seminár rozhodcov a delegátov futbalu súťaží ObFZ 2009/2010: Uskutoční sa 
v piatok 7.8.2009 od 15.30 h na ObFZ Michalovce. 

b) Zimný seminár rozhodcov a delegátov futbalu súťaží ObFZ 2009/2010: Uskutoční sa 
v sobotu 6.3.2010 od 8.00 do 16.00 h (miesto konania sa určí dodatočne).

c) Seminár klubových rozhodcov futbalu súťaží ObFZ 2009/2010: Uskutoční sa v 
piatok 25.6.2010 od 15.30 na ObFZ Michalovce.

d) Letný seminár rozhodcov a delegátov futbalu súťaží ObFZ 20010/2011: Uskutoční sa 
v piatok 6.8.2010 od 15.30 h na ObFZ Michalovce. 

2. Pracovné stretnutia rozhodcov a delegátov
Pre všetkých v súťažiach ObFZ pôsobiacich vyškolených kvalifikovaných R futbalu s platnou licenciou, 

rozhodcov futbalu čakateľov, klubových rozhodcov, ako aj vyškolených kvalifikovaných delegátov futbalu, 
sa počas sezóny organizujú aj pracovné stretnutia R a D, hlavne za účelom skvalitnenia ich činnosti. 

Pracovné stretnutia rozhodcov a delegátov súťaží ObFZ 2008/20010: Uskutočnia sa v každom polroku 
raz, a to prvé v piatok 11.9.2009, druhé v piatok 23.4.2010, obe od 15.30 h na ObFZ Michalovce.
3. Fyzické previerky rozhodcov

Pre vyškolených kvalifikovaných R futbalu s platnou licenciou, i pre rozhodcov futbalu 
čakateľov, sa počas sezóny organizujú aj fyzické previerky R za účelom kontroly fyzického 
stavu R. Každý R si má na tieto fyzické previerky so sebou doniesť svoj športový výstroj. Svoj 
čas si má každý R zabezpečiť tak, aby sa ich mohol zúčastniť v stanovenom termíne.

a) Fyzické previerky R súťaží ObFZ pre sezónu 2009/2010: Uskutočnili sa v stredu 
10.6.2009 o 17.00 h na I. ZŠ Michalovce. Zúčastniť sa ich boli povinní všetci R, ktorí 
chceli pôsobiť v uvedených súťažiach ObFZ. Účasť na nich a ich úspešné absolvovanie 
boli jednou z podmienok pre zaradenie na nominačnú listinu R uvedených súťaží. 
Každý R mal na tieto previerky so sebou doniesť svoj preukaz R k predĺženiu doby 
platnosti licencie a nové potvrdenie o lek. prehliadke na uvedenú sezónu od svojho 
obvodného alebo závodného odborného lekára, v ktorom malo byť uvedené, že je 
zdravý a schopný vykonávať funkciu rozhodcu futbalu aj pre uvedenú sezónu. 

b) Náhradné fyzické previerky R súťaží ObFZ pre sezónu 2009/2010: Uskutočnili sa v 
stredu 17.6.2009 o 17.00 h na I. ZŠ Michalovce. Zúčastniť sa ich boli povinní všetci tí R, 
ktorí chceli pôsobiť v uvedených súťažiach ObFZ, a ktorí sa ich nezúčastnili v riadnom 
termíne. Všetko ostatné platí ako pri fyzických previerkach v riadnom termíne.

c) Dodatočné fyzické previerky R súťaží ObFZ pre sezónu 2009/2010: Uskutočnia sa v 
piatok 7.8.2009 po skončení letného seminára R a D (miesto sa určí dodatočne). Zúčastniť 
sa ich sú povinní všetci tí R, ktorí budú pôsobiť v uvedených súťažiach ObFZ, a ktorí sa ich 
nezúčastnili v riadnom alebo v náhradnom termíne, pričom sú povinní doručiť aj doklad 
o úhrade stanoveného poplatku za neúčasť na nich v riadnom alebo náhradnom termíne. 
Všetko ostatné platí ako pri fyzických previerkach v riadnom termíne.
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d) Fyzické previerky R súťaží ObFZ pre sezónu 2010/2011: Uskutočnia sa v piatok 
18.6.2010 o 17.00 h (miesto konania sa určí dodatočne). Všetko ostatné platí ako pri 
fyzických previerkach v riadnom termíne pre sezónu 2009/2010. 

e) Náhradné fyzické previerky R súťaží ObFZ pre sezónu 2010/2011: Uskutočnia sa v 
piatok 25.6.2010 o 17.00 h (miesto konania sa určí dodatočne). Zúčastniť sa ich budú 
povinní všetci tí R, ktorí budú chcieť pôsobiť v uvedených súťažiach ObFZ, a ktorí sa ich 
nezúčastnili v riadnom termíne. Ostatné platí ako pri fyzických previerkach v riadnom 
termíne pre sezónu 2009/2010. 

f) Dodatočné fyzické previerky R súťaží ObFZ pre sezónu 2010/2011: Uskutočnia 
sa v piatok 6.8.2010 po skončení letného seminára R a D (miesto konania sa určí 
dodatočne). Zúčastniť sa ich budú povinní všetci tí R, ktorí budú pôsobiť v uvedených 
súťažiach ObFZ, a ktorí sa ich nezúčastnili v riadnom alebo v náhradnom termíne, 
pričom budú povinní doručiť aj doklad o úhrade stanoveného poplatku za neúčasť 
na nich v riadnom alebo náhradnom termíne. Všetko ostatné platí ako pri fyzických 
previerkach v riadnom termíne pre sezónu 2009/2010.

4. Vstupné školenia uchádzačov o získanie zákl. kvalifikácie rozhodcu a delegáta futbalu
Pre nových záujemcov o tieto kvalifikácie sa tieto školenia organizujú 2x ročne vo vopred 

stanovených termínoch. Na tieto školenia sú stanovené podmienky, ktoré musia záujemcovia splniť. 
a) Vstupné školenia uchádzačov o získanie zákl. kvalifikácie rozhodcu futbalu: V sezóne 

2009/2010 sú naplánované na dni 27.-29.11.2009 a na dni 28.-30.5.2010, v oboch prípadoch 
so zrazom účastníkov školenia v prvý uvedený deň o 15.30 h na ObFZ v Michalovciach, 
Hviezdoslavova 7, I. medziposch., č. dv. 9. Za nábor uchádzačov na školenie je zodpovedná 
KR. Na základe jej návrhu ho počas jednotlivých dní bude zabezpečovať lektorský zbor ObFZ. 
Na školenie v jednom z týchto termínov sa majú dostaviť všetci tí, ktorí sa naň nahlásili sami, 
alebo ktorých nahlásili futbalové oddiely a futbalové kluby, či iní jednotlivci. Všetci nahlásení 
obdržia včas pred školením od ObFZ písomne oznámenie o tomto školení s prihláškou, 
ktorú budú povinní vyplniť a obratom, aj s potvrdením o zdravotnej spôsobilosti vykonávať 
funkciu rozhodcu futbalu od svojho lekára, doručiť na ObFZ. Všetci záujemcovia vo veku 
nad 16 rokov sa môžu na uvedené školenie nahlásiť priebežne od štartu sezóny až do termínu 
konania školenia prostredníctvom svojich FO a FK, ale aj sami, len v pracovných dňoch na 
adrese: Oblastný futbalový zväz, Hviezdoslavova 7, 071 01 Michalovce, a to osobne, písomne 
poštou alebo e-mailom, alebo telefonicky na č. tel. a faxu: 056/6423890. Pri nahlásení je u 
nahlasovaného potrebné uviesť: meno; priezvisko; titul; dátum narodenia; presnú adresu 
bydliska; čísla telefónov doma, v zamestnaní, mobilu. Podmienkou uskutočnenia školenia je, 
aby sa ho zúčastnilo minimálne 5 záujemcov vo veku nad 16 rokov. Školenie pozostáva z 20 
hodín a preto sa plánuje uskutočniť vo viacerých dňoch podľa vzájomnej dohody a možností 
školiacich i školených. Na úvod školenia budú jeho účastníci oboznámení s jeho organizáciou 
i programom počas jednotlivých dní. Hlavným obsahom školenia bude preberanie všetkých 
pravidiel futbalu a povinností rozhodcov. Okrem toho sa stručne oboznámi s touto tematikou: 
súčasná štruktúra telovýchovy a najmä futbalu na Slovensku i v súťažiach ObFZ Michalovce, 
Futbalové normy SFZ, Rozpis súťaží ObFZ, úradné správy, práca s tlačivami. Na záver školenia 
sa uskutočnia písomné testy a pohovory s uchádzačmi z prebranej problematiky, ktoré budú 
hneď aj vyhodnotené. Na základe ich výsledkov úspešní absolventi školenia získajú preukaz 
so základnou kvalifikáciou rozhodcu futbalu - čakateľa (potrebná bude jedna fotografia 
rozmerov ako na OP alebo cestovný pas a rodný list ku kontrole údajov, ktorý sa hneď 
vráti), ktorá ich bude oprávňovať rozhodovať stretnutia všetkých súťaží ObFZ Michalovce vo 
všetkých vekových kategóriách. 

Vzdelávanie uchádzačov o získanie zákl. kvalifikácie rozhodcu futbalu z radov 
žiakov ZŠ a študentov SŠ: Počas sezóny 2008/2009 sa v dňoch 16.4. - 29.4.2009 
uskutočnilo vzdelávanie uchádzačov o získanie základnej kvalifikácie rozhodcu futbalu 
z radov žiakov ZŠ, na ktorom bolo vyškolených 8 týchto rozhodcov. Tí budú pôsobiť v 
súťažiach žiakov a ml. žiakov ObFZ a v súťažiach školského futbalu. KR takéto školenie 
v prípade dostatočného počtu uchádzačov uskutoční aj počas tejto sezóny. 
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b) Vstupné školenia uchádzačov o získanie základnej kvalifikácie delegáta futbalu súťaží 
ObFZ Michalovce: V sezóne 2009/2010 sú naplánované na dni 4.-6.12.2009 a na dni 4.-
6.6.2010, v oboch prípadoch so zrazom účastníkov školenia v prvý uvedený deň o 15.30 h 
na ObFZ v Michalovciach, Hviezdoslavova 7, I. medziposch., č. dv. 9. Za nábor uchádzačov 
na školenie je zodpovedná KR. Na základe jej návrhu ho počas jednotlivých dní bude 
zabezpečovať lektorský zbor ObFZ. Na školenie v jednom z týchto termínov sa majú dostaviť 
všetci tí, ktorí sa naň nahlásili sami, alebo ktorých nahlásili futbalové oddiely a futbalové kluby, 
či iní jednotlivci. Všetci nahlásení obdržia včas pred školením od ObFZ písomne oznámenie 
o tomto školení s prihláškou, ktorú budú povinní vyplniť a obratom, aj s potvrdením o 
zdravotnej spôsobilosti vykonávať funkciu delegáta futbalu súťaží ObFZ od svojho lekára, 
doručiť na ObFZ. Všetci záujemcovia sa môžu na uvedené školenie nahlásiť priebežne od 
štartu sezóny až do termínu konania školenia prostredníctvom svojich FO a FK, ale aj sami, len 
v pracovných dňoch na adrese: Oblastný futbalový zväz, Hviezdoslavova 7, 071 01 Michalovce, 
a to písomne poštou alebo e-mailom, alebo telefonicky na č. tel. a faxu: 056/6423890. 

Podmienky prijatia na školenie sú: 1. pôsobenie najneskôr pred 5 rokmi vo funkcii 
rozhodcu futbalu v súťažiach FZ alebo vo funkcii člena orgánu FZ, v oboch prípadoch 
bez ohľadu na hornú hranicu stanoveného vekového limitu, pričom jeho spodná 
hranica musí byť dodržaná; u všetkých ostatných musí byť stanovený vekový limit 
dodržaný; 2. vekový limit: od 45 do 55 rokov; 3. dobrý zdravotný stav a dôvera športovej 
verejnosti; 4. včasné nahlásenie sa na vstupné školenie; 5. úspešné zvládnutie vstupných 
písomných testov z pravidiel futbalu a futbalových noriem. 

Pri nahlásení je nutné u uchádzača uviesť: meno; priezvisko; titul; dátum nar.; presnú 
adresu bydliska; čísla telefónov doma, v zamestnaní a mobilu. Podmienkou uskutočnenia 
školenia je, aby sa ho zúčastnilo minimálne 5 záujemcov. Samotného školenia sa zúčastnia 
len tí z nahlásených, ktorí splnia všetky podmienky prijatia na školenie. Školenie pozostáva 
z 20 hodín a preto sa plánuje uskutočniť vo viacerých dňoch podľa vzájomnej dohody 
a možností školiacich i školených. Na úvod školenia budú jeho účastníci oboznámení 
s jeho organizáciou i programom počas jednotlivých dní. Hlavným obsahom školenia 
bude preberanie všetkých pravidiel futbalu a povinností delegátov. Okrem toho sa stručne 
oboznámi s touto tematikou: súčasná štruktúra telovýchovy a najmä futbalu na Slovensku 
i v súťažiach ObFZ Michalovce, Futbalové normy SFZ, Rozpis súťaží ObFZ, úradné správy, 
práca s tlačivami. Na záver školenia sa uskutočnia písomné testy a pohovory s uchádzačmi z 
prebranej problematiky, ktoré budú hneď aj vyhodnotené. Na základe ich výsledkov úspešní 
absolventi školenia získajú preukaz so základnou kvalifikáciou delegáta futbalu súťaží ObFZ 
(potrebná bude jedna fotografia rozmerov ako na OP alebo cestovný pas a rodný list ku 
kontrole údajov, ktorý sa hneď vráti), ktorá ich bude oprávňovať pôsobiť v súťažiach ObFZ.

5. Školenia rozhodcov futbalu licencie „A“
V sezóne 2009/2010 sú naplánované na dni 10.-11.12.2009 a na dni 10.-11.6.2010, v oboch 

prípadoch so zrazom účastníkov školenia v prvý uvedený deň o 15.30 h na ObFZ v Michalovciach, 
Hviezdoslavova 7, I. medziposch., č. dv. 9. Organizačne ho zabezpečí KR a na základe jej návrhu 
ho počas jednotlivých dní bude zabezpečovať lektorský zbor ObFZ. Školenie sa organizuje 
len pre tých novovyškolených rozhodcov, ktorí už absolvovali vstupné školenie uchádzačov o 
získanie kvalifikácie rozhodcu futbalu - čakateľa, obdržali k tomu preukaz a doposiaľ túto licenciu 
nezískali. Na toto školenie sa môžu od štartu sezóny až do termínu konania školenia nahlásiť 
všetci rozhodcovia - čakatelia, ktorí ho ešte neabsolvovali. Každý z nich včas pred školením obdrží 
od ObFZ obdrží písomne oznámenie o školení aj s prihláškou, ktorú bude povinný vyplniť a 
obratom doručiť na ObFZ. Podmienkou uskutočnenia školenia je, aby sa ho zúčastnilo minimálne 
5 záujemcov. Na základe „Systému vzdelávania rozhodcov vo futbale“ získaná kvalifikácia 
oprávňovala týchto rozhodovať amatérske súťaže riadené príslušným ObFZ. Po minimálne 6 
mesiacoch úspešnej aktívnej činnosti v tejto funkcii v súťažiach ObFZ každý takýto rozhodca 
- čakateľ spĺňa podmienky na absolvovanie školenia licencie „A“, ktoré by malo byť v rozsahu 
12 h. Obsahová náplň školenia R licencie „A“ je takáto: pravidlá futbalu (3 h); súťažný poriadok, 
disciplinárny poriadok a rozpis súťaží (1 h); poznatky z praxe (1 h); spolupráca rozhodcu a asistenta 
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rozhodcu (1 h); testy teoretickej vedomosti (3 h); test fyzickej pripravenosti (3 h). Úspešní absolventi 
školenia obdržia nový preukaz rozhodcu futbalu (potrebná bude jedna fotografia rozmerov ako 
na OP alebo cestovný pas), ktorý ich bude oprávňovať rozhodovať stretnutia všetkých súťaží vo 
všetkých vekových kategóriách riadené ObFZ Michalovce alebo VsFZ Košice. 
6. Klubový rozhodca futbalu súťaží ObFZ Michalovce

ObFZ Michalovce z dôvodu malého počtu rozhodcov vo svojich súťažiach už počas sezóny 
2006/2007 rozhodol zaviesť aj kvalifikáciu „Klubový rozhodca futbalu súťaží ObFZ Michalovce“. 
Počas sezóny 2008/2009 vyškolil na 2 školeniach 32 rozhodcov s touto kvalifikáciou, z ktorých 
jeden sa už stal aj rozhodcom. Počas sezóny 2008/2009 vyškolil ďalších 6 rozhodcov s touto 
kvalifikáciou. Každý z nich má byť k dispozícii pri stretnutiach družstiev svojho FO - FK v 
prípadoch, ak na stretnutí nebude žiadny iný kvalifikovaný rozhodca futbalu. 

a) Štatút „Klubového rozhodcu futbalu súťaží ObFZ Michalovce“ 
Názov „Klubový rozhodca futbalu súťaží ObFZ Michalovce“ je majetkom ObFZ 

Michalovce a slúži len pre vnútornú potrebu ObFZ Michalovce. Stupeň „Klubový rozhodca 
futbalu súťaží ObFZ Michalovce“ je zriadený len pre súťaže ObFZ Michalovce a v stupňoch 
kvalifikácií rozhodcov je zaradený nad stupeň rozhodca laik a pod stupňami rozhodca. 

„Klubový rozhodca futbalu súťaží ObFZ Michalovce“, ktorý úspešne absolvoval 
základné školenie uchádzačov o získanie tejto kvalifikácie, sa vo svojej činnosti riadi:
a) Stanovami ObFZ Michalovce
b) Súťažným poriadkom futbalu
c) Rozpisom súťaže ObFZ
d) Zásadami pre činnosť „Klubového rozhodcu futbalu súťaží ObFZ Michalovce“ 
e) Úradnými správami ObFZ
f) Rozhodnutiami všetkých orgánov ObFZ
g) Pokynmi a rozhodnutiami KR ObFZ.

„Klubový rozhodca futbalu súťaží ObFZ Michalovce“ je povinný rešpektovať 
predovšetkým tieto zásady: 
1. má byť k dispozícii KR 
2. má dodržiavať všetky zásady, pokyny a rozhodnutia KR a rešpektovať RS
3. dôsledným uplatňovaním futbalových noriem má vždy vytvárať rovnaké 

podmienky pre hráčov súperiacich družstiev
4. konať a vystupovať na verejnosti tak, aby nepoškodzoval dobré meno ObFZ 
5. dostaviť sa na zasadnutia jednotlivých orgánov ObFZ pri prípadných riešeniach 

problémov v stretnutí v zmysle rozhodnutí uvedených v RS
6. zúčastniť sa plánovaných seminárov „Klubových rozhodcov futbalu súťaží ObFZ 

Michalovce“
7. je povinný každoročne predĺžiť si dobu platnosti svojej kvalifikácie.

„Klubový rozhodca futbalu súťaží ObFZ Michalovce“ má právo:
1. mať preukaz „Klubového rozhodcu futbalu súťaží ObFZ Michalovce“, ktorý ho 

oprávňuje okrem iného k voľnému vstupu na všetky stretnutia družstiev svojho FO 
- FK v príslušnej sezóne

2. byť zaradený na nominačnú listinu „Klubových rozhodcov futbalu súťaží ObFZ Michalovce“
3. rozhodovať stretnutia družstiev svojho FO a FK v súťažiach ObFZ, na ktoré nebudú obsadení 

rozhodcovia, alebo na ktoré sa nedostavia delegovaní rozhodcovia, alebo pri ktorých 
pri nedostavení sa delegovaného rozhodcu nebude na ihrisku žiadny iný kvalifikovaný 
rozhodca futbalu; ak klubových rozhodcov futbalu bude mať klub pred stretnutím viac, o 
jednom z nich rozhodne sám; ak ich budú mať obaja súperi, pre jedného z nich sa rozhodnú 
po vzájomnej dohode; ak sa nedohodnú, dôjde k ich vyžrebovaniu spomedzi po jednom 
vybraných od oboch súperov; víťaz žrebovania je potom rozhodcom príslušného stretnutia; 
tento rozhodca zodpovedá za rozhodovanie stretnutia, vyplnenie zápisu i jeho doručenie na 
ObFZ; v prípade, ak stretnutie bude rozhodovať kvalifikovaný R delegovaný KR, alebo v jeho 
neprítomnosti iný kvalifikovaný rozhodca futbalu, „Klubový rozhodca futbalu súťaží ObFZ 
Michalovce“ môže vykonávať funkcie klubových asistentov rozhodcu. 
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4. požívať ochranu svojej osoby v zmysle futbalových noriem 
5. využívať výhody, ktoré sú v rámci ObFZ Michalovce poskytované rozhodcom
6. požadovať 50% z odmeny za rozhodovanie stretnutia podľa stupňa súťaže a druhu 

stretnutia
7. zúčastniť sa po roku od získania kvalifikácie „Klubový rozhodca futbalu súťaží 

ObFZ Michalovce“ aj prípadného vstupného školenia nových uchádzačov o 
získanie základnej kvalifikácie rozhodcu futbalu.
Nerešpektovanie „Štatútu klubového rozhodcu futbalu súťaží ObFZ Michalovce“ 

bude mať pre príslušného klubového rozhodcu futbalu za následok postih podľa 
opatrení ObFZ, až po okamžité vyradenie z nominačnej listiny klubových rozhodcov 
futbalu súťaží ObFZ Michalovce.

b) Školenia „Klubových rozhodcov futbalu súťaží ObFZ Michalovce“ 
V sezóne 2009/2010 je naplánované na deň 28.8.2009 a na deň 5.2.2010, v oboch 

prípadoch so zrazom účastníkov školenia v uvedený deň o 15.30 h na ObFZ v Michalovciach, 
Hviezdoslavova 7, I. medziposch., č. dv. 9. Za nábor uchádzačov na školenie je zodpovedná 
KR. Na základe jej návrhu ho počas jednotlivých dní bude zabezpečovať lektorský zbor ObFZ. 
Snahou ObFZ je, aby FO a FK na toto školenie nahlásili tých svojich zástupcov, ktorí funkciu 
rozhodcu vykonávali v doterajších prípadoch nedostavenia sa kvalifikovaného rozhodcu, 
a ktorí by mali záujem ju v takýchto prípadoch vykonávať aj v nastávajúcom období. 
Môžu to byť aj noví zástupcovia, ktorí túto činnosť doposiaľ nevykonávali, ale majú o ňu v 
takomto smere záujem. Podmienkou je, aby uchádzači mali 16 rokov. Pred nahlásením sa 
odporúča toto s každým nahlasovaným osobne prekonzultovať. Všetci nahlásení od ObFZ 
obdržia oznámenie o školení aj s prihláškou, ktorú budú mať vyplniť a obratom doručiť 
na ObFZ, aby sa podľa počtu nahlásených dalo školenie zabezpečiť. Na uvedené školenie 
sa uchádzači vo veku nad 16 rokov môžu nahlásiť telefonicky na ObFZ len v pracovných 
dňoch priebežne od štartu sezóny až do termínu konania školenia aj sami. Pri nahlásení je 
u nahlasovaného potrebné uviesť: meno; priezvisko; titul; dátum narodenia; presnú adresu 
bydliska; čísla telefónov doma, v zamestnaní, mobilu. Podmienkou uskutočnenia školenia 
je, aby sa ho zúčastnilo minimálne 5 uchádzačov. Školenie pozostáva zo 4 vyuč. hodín. Jeho 
účastníci oboznámení s jeho organizáciou i programom. Hlavným obsahom školenia bude 
preberanie základných pravidiel futbalu a povinností rozhodcov. Okrem toho sa stručne 
oboznámi s touto tematikou: súčasná štruktúra telovýchovy a najmä futbalu na Slovensku 
i v súťažiach ObFZ Michalovce, Futbalové normy SFZ, Rozpis súťaží ObFZ, úradné správy, 
práca s tlačivami. Na záver školenia sa uskutočnia písomné testy a pohovory s uchádzačmi z 
prebranej problematiky, ktoré budú hneď aj vyhodnotené. Na základe ich výsledkov úspešní 
absolventi školenia získajú preukaz so základnou kvalifikáciou klubového rozhodcu 
futbalu súťaží ObFZ Michalovce (potrebná bude jedna fotografia rozmerov ako na OP 
alebo cestovný pas a rodný list ku kontrole údajov, ktorý sa hneď vráti), ktorá ich v prípade 
neprítomnosti kvalifikovaného R na stretnutí bude oprávňovať rozhodovať stretnutia 
všetkých súťaží ObFZ Michalovce vo všetkých vekových kategóriách. 

7. Platnosť kvalifikácií rozhodcov a delegátov 
Na základe „Systému vzdelávania vo futbale“ je povinný každý R a D svoju kvalifikáciu 

(licenciu) každoročne predlžovať. Väčšinou sa to uskutočňuje na seminároch organizovaných 
príslušným FZ. Právo na jej predĺženie má príslušný FZ, v ktorom je R a D zaradený na 
nominačnej listine. Podmienkou pre predĺženie licencie je splnenie kritérií, stanovených FZ 
(výkonnosť, odborné vedomosti, zdravotný stav, fyzická pripravenosť, občianska bezúhonnosť, 
atď.). V prípade, že R a D nepôsobí z rôznych dôvodov aktívne viac ako 2 roky, je každý z nich 
povinný požiadať o obnovenie kvalifikácie ten FZ, ktorý ju vydal. Podmienkou pre opätovné 
obnovenie kvalifikácie je úspešné absolvovanie príslušného školenia v plnom rozsahu. O 
zaradení R a D do NL príslušných súťaží rozhoduje príslušný FZ.

V rámci ObFZ Michalovce sa to praktizuje tak, že ak R a D z rôznych dôvodov nepôsobí aktívne 
viac ako 2 roky a ani nič o tom písomne neoznámi, ObFZ ho k 30.6. príslušného kalendárneho roka 
vyradí z evidencie. O jeho prípadnom zaradení do súťaže po tomto termíne rozhoduje príslušný FZ. 
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 E. ŽIADOSTI, SŤAŽNOSTI, NÁMIETKY A ODVOLANIA
1. ŽIADOSTI DORUČOVANÉ ORGÁNOM ObFZ
a) Každá žiadosť adresovaná orgánom ObFZ (o zmenu termínu stretnutia, o zmenu alebo 

výmenu miesta stretnutia, o zmenu výšky trestu jednotlivca alebo kolektívu, o zmenu v 
obsadení, o vetovanie R alebo D, a pod.), musí byť doručená príslušnému orgánu písomne 
poštou alebo osobne a musí minimálne obsahovať:  
1. názov a adresu FO - FK (jednotlivca), ktorý ju podáva
2. označenie stretnutia, ktoré je predmetom žiadosti
3. musia v nej byť uvedené presné údaje, o čo sa v nej žiada
4. ak je žiadateľom FO - FK, musí byť potvrdená jeho pečiatkou a vlastnoručnými 

podpismi 2 jeho oprávnených funkcionárov, s uvedením ich čitateľných mien, priezvisk 
a funkcií vo FO - FK 

5. ak je žiadateľom jednotlivec, musí byť potvrdená jeho vlastnoručným podpisom s 
uvedením jeho čitateľného mena, priezviska a funkcie

6. doklad (druhý podací lístok poštového peňažného poukazu s uvedením účelu platby) 
o úhrade poplatku 7,- € za žiadosť, ak však tento rozpis nestanovuje v niektorých 
prípadoch inak. 

b) Každý typ žiadosti má však aj svoje ďalšie špecifiká, ktoré sú v tomto rozpise uvedené pri 
príslušnom type žiadosti. 

2. SŤAŽNOSTI DORUČOVANÉ ORGÁNOM ObFZ
Každá sťažnosť adresovaná orgánom ObFZ musí byť doručená písomne poštou alebo 

osobne, musí mať presne určeného adresáta, uvedený presný popis sťažnosti a musí minimálne 
obsahovať:

1. ak je jej odosielateľom jednotlivec, jeho čitateľné meno a priezvisko, presnú adresu 
bydliska a podpis

2. ak je odosielateľom organizácia, jej čitateľný názov, presnú adresu sídla a pečiatku s 
podpismi 2 oprávnených funkcionárov s uvedením ich mien, priezvisk a funkcií. 

a) Ak sťažnosť podáva FO - FK ku konkrétnemu stretnutiu, musí byť doručená najneskôr do 
48 hodín po stretnutí a musí naviac obsahovať aj:
1. mená, priezviská a adresy zástupcov oprávnených FO - FK zastupovať
2. označenie stretnutia, ktoré je predmetom sťažnosti
3. popis konkrétnych udalostí (rozhodnutí R) a čas, voči ktorým FO - FK podáva 

sťažnosť 
4. pečiatku a podpisy 2 oprávnených funkcionárov s uvedením ich mien, priezvisk a 

funkcií 
5. podací lístok o zaslaní sťažnosti druhej strane (tá sa k nej môže do 3 dní písomne 

vyjadriť)
6. doklad (druhý podací lístok prvý diel poštového peňažného poukazu s uvedením účelu 

platby) o úhrade poplatku 7,- €. 
b) Ak kapitán družstva uplatní po ukončení stretnutia právo vyplývajúce mu zo znenia 

platných PF, pravidla V., časť C, bod 29/c, má takto právo požiadať rozhodcu o vykonanie 
záznamu námietok do príslušnej rubriky na prednej strane v zápise o stretnutí. Kapitán 
však nemá právo žiadať uviesť námietky týkajúce sa výkonu rozhodcu, súvisiaceho s jeho 
rozhodnutiami v uplatňovaní pravidiel hry (uznanie alebo neuznanie dosiahnutého gólu, 
nariadenie alebo nenariadenie pok. kopu, udelenie alebo neudelenie osobného trestu ŽK 
alebo ČK, hráč mimo hry alebo nie, hráč v postavení mimo hry alebo nie, a pod.). Takýto 
záznam v zápise o stretnutí nie je možné kvalifikovať žiadnou stranou ako sťažnosť. 
Námietky alebo pripomienky k uvedeným okolnostiam môže uplatniť FO - FK podaním 
sťažnosti. 

c) Sťažnosť podaná telefonicky alebo anonymná sťažnosť doručená písomne, či sťažnosť, ktorá 
nespĺňa podmienky uvedené v bodoch a), b), c), nebude prerokovaná! 
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3. NÁMIETKY A ODVOLANIA
a) Námietky voči stretnutiu: Opodstatnené a všetkými potrebnými dokladmi doložené 

námietky voči stretnutiu možno podať do 3 pracovných dní po stretnutí písomne 
doporučene poštou na ŠTK ObFZ v zmysle platného SP, čl. 118-125.

b) Odvolanie proti rozhodnutiu o námietkach, ktoré v I. stupňovom riadení vydala príslušná 
ŠTK ObFZ, alebo proti trestu vynesenému DK ObFZ, je možné podať doporučene poštou 
VV ObFZ v zmysle platného SP, čl. 126-130, a to do 15 dní od uverejnenia v ÚS ObFZ alebo 
od doručenia písomného rozhodnutia I. stupňového riešenia. Odvolanie musí byť doložené 
dokladom o úhrade poplatku 17,- € a podacím lístkom, ktorým bol opis odvolania 
doručený druhej strane, ktorá o prípade rozhodovala. V tomto prípade zašle prvostupňový 
orgán urýchlene všetky písomné doklady a svoje stanovisko príslušnému odvolaciemu 
orgánu. Až do rozhodnutia VV ObFZ platí pôvodné rozhodnutie príslušnej komisie.
I. odvolanie proti rozhodnutiu ŠTK - podáva výhradne výbor FO - FK
II. odvolanie proti rozhodnutiu DK - podávať môže: 

1. len ten, kto bol potrestaný
2. za jednotlivca nikto iný, len on sám
3. za družstvo hociktorý člen družstva
4. za FO - FK len výbor FO - FK.

c) Odvolanie proti rozhodnutiu VV ObFZ, ktoré v II. stupňovom riadení vydal VV ObFZ, 
je možné podať doporučene poštou Rade ObFZ v zmysle platného SP čl. 126-130, a to 
do 15 dní od uverejnenia v ÚS ObFZ alebo od doručenia písomného rozhodnutia II. 
stupňového riešenia. Odvolanie musí byť doložené dokladom o úhrade poplatku 34,- € a 
podacím lístkom, potvrdzujúcim, že kópia odvolania bola odoslaná aj druhej strane. Až do 
rozhodnutia Rady ObFZ platí rozhodnutie VV ObFZ.

d) Všetky námietky a odvolania v závere súťažného ročníka musia byť vyriešené do 14 dní 
po jeho skončení!

e) Odvolanie nemá v žiadnom prípade odkladný účinok. Rozhodnutie Rady ObFZ o odvolaní 
je konečné. FO - FK môže požiadať o revíziu prípadu, ktorá sa zasiela s priloženým 
dokladom o úhrade poplatku 350,- € na adresu: Rozhodcovský súd SFZ, Junácka 6, 832 
80 Bratislava.

 F. HOSPODÁRSKE USTANOVENIA
Každé družstvo FO a FK štartuje v majstr. súťažiach ObFZ Michalovce na vlastné náklady 

a na náklady svojho FO - FK, riadi sa platnými hospodárskymi smernicami, týmito zásadami 
a týmito platbami (sú uvedené v mene euro):
a) voľné vstupy hráčom v stretnutiach súťaží ObFZ:
 usporiadajúci FO - FK je povinný pri vstupe na ihrisko k odohraniu stretnutia vydať 

hosťujúcemu družstvu 22 voľných vstupeniek pre každé družstvo mužov, dorastencov a 
žiakov

b) vstupné na stretnutia v súťažiach ObFZ:
 jeho výšku si stanovuje usporiadajúci FO - FK sám, pričom si sám zabezpečuje aj 

vstupenky
c) náhrada družstvu pri opakovaní stretnutia v súťažiach ObFZ:
 v prípade, ak sa stretnutie opakuje nie z viny súperov, ale z vyššej moci (nespôsobilá hracia 

plocha), hosťujúce družstvo má právo po predložení cestovných dokladov účtovať od 
usporiadajúceho FO - FK polovicu nákladov na cestovné pre 22 osôb vo výške cestovného 
verejnými hromadnými dopravnými prostriedkami

d) úhrada nákladov súperov pri stretnutiach, ktoré sa opakujú z viny R:
 tieto na základe predloženia písomných požiadaviek súperov uhradí ObFZ, pričom 

R (prípadne aj D) bude potrestaný poriadkovou pokutou vo výške svojho paušálu za 
príslušné stretnutie, ktorú bude povinný do stanoveného termínu uhradiť na účet ObFZ
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e) úhrada nákladov pri stretnutiach „Výberov ObFZ“:
 v prípravných a priateľských stretnutiach „Výberov ObFZ“ s inými súpermi na štadióne 

niektorého FO - FK, náklady výpravy každého „Výberu ObFZ“ (cestovné; občerstvenie; 
prípadne zabezpečenie stravy; prenájom hracej plochy a šatní; prípadne vypožičanie dresov) 
hradí ObFZ; ten hradí aj náležitosti R; prípravu HP, samotného stretnutia, občerstvenia pri 
stretnutí, zabezpečuje usporiadajúci FO - FK, ktorý si toto potom vyžiada uhradiť od ObFZ 
faktúrou; v takýchto stretnutiach každého „Výberu ObFZ“ s družstvom FO -FK na jeho 
štadióne, ObFZ nehradí prenájom HP a šatní, ani náležitosti R, len ak sa nedohodne ináč. 

f) súťažný vklad v súťažiach mužov ObFZ: I. tr.: 140  II. tr.: 90 III. tr.: 50 
- fin. zábezpeka u staronových alebo nových družstiev
 mužov FO a FK prihlasujúcich sa do najnižších III. tried:  170

g) poplatok za žiadosť v súťažiach ObFZ:  7
h) poplatok za sťažnosť v súťažiach ObFZ:   7
i) poplatky za podanie námietok v súťažných prípadoch v rámci ObFZ:

(voči výsledku stretnutia): muži: 7 dor.: 7 žiaci: 5
j) poplatky za odvolania v druhostupňovom konaní:

 1. proti rozhodnutiu ŠTK ObFZ (adresuje sa na VV ObFZ): - za 1 prípad  17 
 2. proti rozhodnutiu DK ObFZ (adresuje sa na VV ObFZ): - za 1 prípad  17
 3. proti rozhodnutiu Matriky SFZ (Matriky RFZ) o registrácii hráča 
  (adresuje sa na VV SFZ alebo VV RFZ): - za 1 prípad  17
 4. proti rozhodnutiu MRK ObFZ (Matriky RFZ, Matriky SFZ) o prestupe   

(adresuje sa na VV FZ, ktorého MRK o tom rozhodla): 
   do CL ligy: 166  do I. a II. ligy: 100 do ost. súťaží: 33

k) poplatky za odvolania v treťostupňovom konaní:
 - proti rozhodnutiu výkonného výboru ObFZ (VV RFZ, VV SFZ) vo všetkých prípadoch 

(adresuje sa na Radu príslušného FZ): - za 1 prípad  34
l) poplatok za žiadosť o preskúmanie rozhodnutí najvyšších odvolacích orgánov 

ObFZ, RFZ a SFZ: v záležitostiach šport.-techn., disc., prestup. a iných (adresuje sa na 
„Rozhodcovský súd SFZ“, Junácka 6, 832 80 Bratislava): - za 1 prípad 350

m) poplatky za vybavenie RP:
 1. prvotná registrácia, vybavenie duplikátu, výmena RP: - za 1 hráča 4 
 2. urýchlené vybavenie prvotnej registrácie, výmeny RP alebo duplikátu RP, do 10 dní od obdržania 

na Matrike SFZ alebo Matrike VsFZ (vzadu na obálku napísať „U“): - za 1 hráča 10
n) poplatky MRK za vybavenie ŽP:

 1. prvotná registrácia žiaka, vybavenie duplikátu ŽP: - za 1 hráča 2
 2. urýchlené vybavenie prvotnej registrácie žiaka alebo duplikátu ŽP,
  do 7 dní od obdržania na MRK ObFZ - za 1 hráča 4
 3. zaznamenanie zmeny doby platnosti ŽP - za 1 hráča 1
 4. dodatočne zaznamenaná zmena doby platnosti ŽP - za 1 hráča 4
 5. dodatočne zalaminovanie ŽP - za 1 hráča 4

o) poplatky matrík za zaznamenanie zmeny názvu klubu do RP (ŽP): 
 1. do ŽP (na účet ObFZ): - riadne vybavenie - za 1 ŽP 1
  - urýchlené vybavenie do 7 dní - za 1 ŽP 2
 2. do zasúvacích RP (na účet VsFZ): - za 1 RP  2 
 3. do zatavených RP (na účet VsFZ): - za 1 RP 4

p) poplatky MRK za ohlásenie prest. a hosť. do súťaží ObFZ: základné urýchlené
 1. za muža (nad 18 rokov): - za 1 hráča 10  15
 2. za dorastenca (do 18 rokov): - za 1 hráča 7 10
 3. za žiaka na platný ŽP: - za 1 hráča 4   5

q) maximálna pokuta pre FO - FK v podmienkach ObFZ:  166
r) poplatky všeobecné pre každý orgán ObFZ:

 1. za nedostavenie sa na zasadnutie po predvolaní - za 1 osobu 4
 2. za nedostavenie sa na zas. pri nedohraní stretn. - za 1 osobu 7
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s) pokuty sekretariátu: 
 1. za nenahlásenie jedného výsledku:    4
 2. za nenahlásenie jedného výsledku na určené miesto:    2
 3. za zlé nahlásenie jedného výsledku:   2
 4. za neskoré nahlásenie jedného výsledku:    2
 5. za neskoré doručenie zápisu (SD) po najbližších zas. kom.:   2
 6. za nedoručenie zápisu (SD) ani do ďalšieho zas. kom.:   4
 7. za veľmi neskoré doručenie zápisu (SD):   7
 8. za stratu zápisu (SD) a jeho nedoručenie na zas. kom.:   10
 9. za zlé tlačivo zápisu o stretnutí:   4

t) poriadkové pokuty KR pre R a D:
 1. neospravedlnená neúčasť na fyzických previerkach R:  4
 2. nedoručenie potvrdenia o vykonaní LP do určeného termínu pred štartom súťaží: 4
 3. neospravedlnená neúčasť na letnom seminári R a D:  4
 4. neospravedlnená neúčasť na zimnom seminári R a D:  4
 5. neospravedlnená neúčasť na pracovnom stretnutí R a D: 4
 6. neospravedlnená neúčasť R alebo D na stretnutí: 4
 7. umožnenie NŠH vekovo st. (ml.):  7
 8. neuvedenie striedavého štartu hráča: 4
 9. nedostatky v stretnutí:  4
 10. závažné nedostatky v stretnutí vedúce ku kontumácii výsledku:  17
 11. nedoručenie vyžiadaného oznámenia písomne do najbližšieho zas. KR: 2

u) poplatky KR pre FO - FK:
1. žiadosť o vetovanie R alebo D:   7
2. žiadosť FO - FK o zmenu delegovaného R:   17

v) poplatky a pokuty DK:
 1. prerok. priest. jednotlivca (PPJ), 2.ŽK (Pohár), 4.ŽK, ČK:  - za 1 osobu 2
 2. prerokovanie priestupku kolektívu (PPK): - za 1 družstvo 7
 3. žiadosť o zmenu zvyšku trestu hráča: - za 1 osobu 7
 4. žiadosť o zmenu zvyšku trestu kolektívu: - za 1 družstvo 17
 5. nepredloženie podkladov (min. doklad o úhr. poplatku 5 €) k prerokovaniu priestupku 

jednotlivca na najbl. zas. za 2.ŽK (Poh.), za 4. ŽK: - za 1 osobu naviac 5
 6. nepredloženie podkladov (min. doklad o úhr. poplatku 5 €) k prerokovaniu priestupku 

jednotlivca na najbližšie zas. za ČK: - za 1 hráča druž. mužov naviac 7
   - za 1 hráča druž. dor. naviac 5
   - za 1 hráča druž. žiakov naviac 4
 7. nepredloženie podkladov (min. doklad o úhr. poplatku 7 €) k prerokovaniu priestupku 

kolektívu na najbližšie zas.: - za 1 druž. mužov naviac 10
   - za 1 druž. dor. naviac 7
   - za 1 druž. žiakov naviac 4
 8. nedohranie stretnutia pre inzultáciu R:  podľa rozhodnutia DK
 9. neprístojnosti pri a po stretnutí:   podľa rozhodnutia DK
 10. nevedomý NŠH po 2. ŽK v Poh. alebo po 4.ŽK v majstr. stretn.: podľa rozhodnutia DK
 11. nedostatočná usporiadateľská služba pri stretnutí: podľa rozhodnutia DK
 12. podvádzanie riadiaceho orgánu:  podľa rozhodnutia DK
 13. neospr. neúčasť hráča na stretnutí Výberu ObFZ: - za 1 hráča výberu mužov 17
  - za 1 hráča výberu dor.  10
  - za 1 hráča výberu žiakov 7

w) poplatky a poriadkové pokuty ŠTK: I. II. III. dor. žiaci 
 1. nespln. podm. o ml. druž. pri vyžr. súťaže - muži: 664 332 x x x
 2. nespln. podm. o ml. druž. pri vylúč., vystúp. (AČ z).: 664 332  x x x
 3. odstúp. alebo vylúč. družstva zo súťaže: - muži: 166 100 67 x x
  - pri splnení podm. o ml. družstve - dor., žiaci: 100 67 x x 34 
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 4. nenastúpenie na stretnutie: 83 67 50 34 17
 5. nenastúp. na stretn. pre malý počet hráčov: 34 25 17 9 5 
 6. nenastúp. na stretn. v posledných 3 kolách: 166 133 100 67 34
 7. neskorý nástup na stretn. pre nedostatky: 4 4 4 4 4
 8. neskorý nástup na stretn. do 20´ čak. doby: 7 7 7 7 7 
 9. neskorý nástup na stretnutie po 20´ čak. doby, ak sa toto aj dohrá: 
   17 17 17 14 10
 10. nedohranie stretn. pre neskorý nástup súpera: 34 24 17 9 5 
 11. nedohranie stretn. pre malý počet hráčov: 34 24 17 9 5 
 12. nedohranie stretn. pre svojvoľné opustenie HP: 34 24 17 9 5
 13. prípadný pokus o NŠH zistený R pred stretn.:  10 10 10 7 4
 14. NŠH vekovo mladšieho alebo staršieho:  7 7 7 7 7
 15. dokázaný NŠH na cudzí RP (ŽP):  200 200 200 100 100
 16. NŠH po 2.ŽK v Pohári alebo po 4.ŽK v majstr.:  17 17 17 x x
 17. NŠH po ČK:  17 17 17 10 7 
 18. svojvoľné preloženie stretnutia: 50 34 25 10 7
 19. nepripravenosť hracej plochy: 40 25 17 9 5
 20. nepodpísanie zápisu kapitánom: 10 10 10 7 4
 21. výmena miesta stretn., zmena miesta stretn., zmena termínu stretn.:  muži dor. žiaci
  - pri doručení žiadosti na 3. zas. ŠTK pred stretn.    7 5  4 
  - pri doručení žiadosti na 2. zas. ŠTK pred stretn.    10 7  5 
  - pri doručení žiadosti na ostatné zas. ŠTK pred stretn.   17 9  7 
 22. nepredloženie ZH družstva do stanoveného term. pred štartom: 10 7 4 
 23. zistené nedostatky v „Zozname hráčov“ družstva:     7 4 2
 24. falšovanie RP (ŽP):    17 14 10
 25. nevyužívanie rozhlasu na reláciu pri majstr. stretn. I. tr. mužov: 17 x x
 26. neuvedenie žreb. R laika a nepodpísanie toho kapit. v zápise:  4 4 4
 27. neuvedenie strelcov gólov v zápise:    2 2 2
 28. neuvedenie realizátorov PK v zápise (premen. i nepremen.):  2 2 2
 29. neuvedenie najlepších hráčov v zápise:   2 2 2
 30. neuvedenie hodnotení do súťaže slušnosti v zápise:    2 2 2
 31. nedostatky v zápise o stretnutí (v správe D):    2 2 2
 32. neodovzdanie kópie zápisu po stretn. pre druž. s vyplnenou PSZ:  4 4 4
 33. neuhradenie náhrad R a D po stretnutí:    4 4 4
 34. nerešpektovanie nariadenia ŠTK: podľa rozhodnutia ŠTK
 35. úhrada nákladov za prípravu HP: podľa rozhodnutia ŠTK
 36. nevyužívanie videa pri majstr. stretn. I. tr. mužov:   17 x x

x) spoločné zásady k poriadkovým pokutám ObFZ:
Pokuty uvedené v predchádzajúcich bodoch platia pre družstvá FO a FK, R a D, ale 

aj pre družstvá FO a FK aj v prípade, ak stretnutie rozhoduje laik. Zodpovedá zato vždy 
domáce družstvo FO - FK!

y) ostatné zásady:
1. Za neúčasť na stretnutiach v posledných 3 kolách sú stanovené dvojnásobné pokuty!
2. Za nedohranie stretnutia z dôvodu neskorého nástupu súpera; za nedohranie stretnutia 

pre malý počet hráčov súpera, ak títo na stretnutie nastúpia s počtom hráčov jedenásť 
a menej; za svojvoľné opustenie hracej plochy - sú stanovené pokuty vo výške 50% 
z pokút za nedostavenie sa na stretnutie.

3. Pri neuskutočnení stretnutia z dôvodu nenastúpenia súpera, ŠTK 50% z uhradenej 
výšky pokuty vráti po skončení súťažného ročníka do 15.8. družstvu toho FO - FK, 
ktoré sa na stretnutie dostavilo!

4. Pokuty získané z nenastúpení mládežníckych družstiev na stretnutia pôjdu do 
osobitného „Fondu mládeže“, ktorý ŠTK do 15.8. po skončení tohto súť. ročníka rozdelí 
pre víťazov jednotlivých skupín a tried mládežníckych súťaží ObFZ podľa schválených 
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„Zásad rozdeľovania druhej polovice finančných prostriedkov pre mládežnícke 
družstvá FO a FK z pokút ObFZ za nenastúpenia na mládežnícke stretnutia“ s 
platnosťou aj pre nastávajúce obdobie.

5. V prípade dotácie VsFZ za registráciu sa finančné prostriedky rozdelia pre 
dorastenecké družstvá súťaží ObFZ a VsFZ podľa schválených „Zásad rozdeľovania 
finančných prostriedkov pre mládežnícke družstvá FO a FK ObFZ z dotácií VsFZ 
za registráciu“ s platnosťou aj pre nastávajúce obdobie.

6. Za každého hráča zodpovedá jeho FO - FK, preto pokutu dostáva vždy FO - FK a nie hráč!
7. Dňom 1.1.2009 vstúpili do platnosti už nové „Poštové peňažné poukazy U“ s menou euro. 

ObFZ Michalovce, VsFZ Košice a SFZ Bratislava majú tieto poukazy vlastné s predtlačou, 
do ktorých je odosielateľ povinný uviesť výšku platby, svoju adresu (v prípadoch úhrad 
pre SFZ a VsFZ aj príslušný variabilný symbol) a v správe pre adresáta aj orgán, ktorému 
sa platba uhrádza a dôvod úhrady (ten v prípade úhrad pre ObFZ sa má uviesť aj v prvých 
2 dieloch PPP zľava v kolónke „špecifický symbol“). V prípade potreby si ich FO a FK, 
R a D, môžu vyzdvihnúť na sekretariáte ObFZ. Úhradu pre tieto futb. orgány možno 
prevádzať aj na všeobecných poštových peňažných poukazoch, ktoré môže každý obdržať 
na poštách, no do týchto je odosielateľ naviac povinný uviesť aj presnú adresu príslušného 
futbalového zväzu, ktorému je úhrada adresovaná, jeho číslo účtu a kód banky. 

8. Všetky poplatky a pokuty sa uhrádzajú pošt. peň. poukazom daného FZ, ktorému 
je platba adresovaná, resp. ktorého komisia prípad rieši. Doklad o príslušnej úhrade 
(najčastejšie druhý podací lístok príslušného pošt. peň. poukazu) je nevyhnutné priložiť 
k podnetu. Všetky vklady musia byť na pošt. peň. poukaze označené poznámkou, 
ktorému orgánu FZ (Rada, VV, DK, KR, ŠTK, MRK a pod.) a začo boli uhradené 
(ŽIADOSŤ, PROTEST, ODVOLANIE, PRESTUP, HOSŤOVANIE, POKUTA, 
POPLATOK a pod.), a to na jeho prednej strane v prvých dvoch dieloch zľava (druhý 
podací lístok, podací lístok) v kolónkach „špecifický symbol“ a v treťom diele v časti 
„Správa pre adresáta“. Účel platby je povinný platiteľ uvádzať aj v prípade, že príslušnú 
finančnú čiastku uhrádza bankovým alebo iným prevodom! V prípade vyhovenia 
námietkam a odvolaniu, vklad bez tohto označenia nebude späť vrátený FO - FK! 

9. Všetky poplatky a pokuty pre ObFZ Michalovce, ktoré udelí riadiaci zväz alebo jeho orgány, 
sú jednotlivci, i FO a FK, povinní uhradiť v termíne nimi stanovenom na účet ObFZ 
Michalovce: Unicredit bank, pobočka Michalovce, č. účtu: 6609570000, kód banky: 1111 
(k zmene čísla účtu ObFZ na toto došlo od 1.7.2007 z dôvodu spojenia bánk).

10. Poplatky, ktoré jednotlivé orgány ObFZ stanovia uhradiť inému jednotlivcovi či 
kolektívu niektorého FO a FK, sa musia uhradiť pošt. peň. poukazom alebo prevodným 
príkazom na adresu príslušného jednotlivca alebo na jeho číslo účtu, a pre kolektív na 
číslo účtu jeho FO - FK (TJ, ŠK). Každý FO - FK je povinný mať vlastný účet, alebo ho 
má mať jeho TJ - klub. 

11. ObFZ v predchádzajúcom súť. ročníku poukazoval na čísla účtov viacerých FO - FK 
finančné prostriedky, z ktorých sa niektoré vrátili späť, pretože číslo účtu FO - FK 
uvedené v rozpise súťaží ObFZ nebolo správne alebo neexistovalo. Počas každej sezóny, 
raz po skončení jesennej časti a druhýkrát po skončení jarnej časti, ObFZ vracia na účty 
FO - FK finančné prostriedky za poplatky v prípadoch kladného vyriešenia protestov 
alebo odvolaní, pričom každoročne priebežne vracia aj finančné prostriedky, o ktoré FO 
- FK žiadajú v prípade mylných platieb poukázaných na účet ObFZ. 

12. Kontrola čísiel účtov FO a FK: V zmysle rozhodnutia VV ObFZ Michalovce bol každý 
FO - FK územne patriaci pod ObFZ Michalovce povinný od 1.7.2009 obratom na ObFZ 
ku kontrole doručiť ostatný výpis zo svojho účtu (maximálne mesiac starý), alebo v 
súčasnosti platný doklad o pridelení čísla účtu pre FO - FK. Každú zmenu účtu po tejto 
kontrole na ObFZ je každý FO a FK povinný dodatočne aj s dokladom o zmene účtu 
doručiť ku kontrole na ObFZ. Ten FO - FK, ktorý svoj účet zrušil alebo ho ešte nemal 
zriadený, je povinný ho obratom zriadiť a doklad o pridelení čísla účtu pre FO - FK 
doručiť obratom ku kontrole na ObFZ. 
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13. Pri stanovení úhrad poplatkov a pokút všetky orgány ObFZ určujú termín úhrady 
platby do 14 dní od termínu jej udelenia na príslušnom zasadnutí. Platiteľ je povinný 
v tomto termíne doručiť príslušnému orgánu ObFZ osobne alebo poštou doklad 
o príslušnej úhrade (najčastejšie druhý podací lístok príslušného poštového peň. 
poukazu), ktorý ho po zaznamenaní úhrady obratom vráti späť jednotlivcovi alebo FO 
- FK najbližšou zásielkou pre potreby zúčtovania.

14. Doklady o úhrade stanovených poplatkov a pokút, ktoré mali byť predložené na ObFZ v 
termínoch po skončení jesennej časti, sú jednotlivci i kolektívy povinní doručiť na ObFZ 
najneskôr 14 dní pred začiatkom jarnej odvety, a to pod podmienkou zastavenia činnosti.

15. Doklady o úhrade stanovených poplatkov a pokút, ktoré mali byť predložené na ObFZ 
v termínoch po skončení jarnej časti, sú jednotlivci i kolektívy povinní doručiť na ObFZ 
najneskôr do vyžrebovania nového súťažného ročníka pod podmienkou zastavenia 
činnosti.

16. Organizovanie mládežníckych futbalových turnajov počas letnej prestávky družstvami 
FO a FK súťaží ObFZ: FO a FK súťaží ObFZ majú možnosť organizovať počas 
letnej prestávky mládežnícke futbalové turnaje. ObFZ na každý mládežnícky turnaj 
organizovaný FO a FK súťaží ObFZ MI, na ktorom štartujú minimálne 4 družstvá, 
po predložení rozpisu turnaja v stanovenom termíne pred jeho uskutočnením na 
ObFZ a po ňom po doručení jeho vyhodnotenia na ObFZ v stanovenom termíne na 
určenom tlačive, prispeje organizátorovi turnaja dotáciou po 20,- € na jedno družstvo. 
Vyhodnotenie turnaja sa prerokuje na zas. VV a po schválení sa príslušná finančná 
čiastka uhradí do 7 dní prevodným príkazom na účet príslušného FO - FK. 

z) náhrady rozhodcom a delegátom súťaží ObFZ:
1. Usporiadajúci FO - FK je v zmysle platného SP, čl. 44/h, povinný v tomto súťažnom 

ročníku uhradiť po skončení stretnutia náhrady R a D súťaží ObFZ uvedené v 
nasledujúcich tabuľkách, a to v mene „euro“ (€).

Súťaž
majstr. stretn. priat. str. medz. str. Výber ObFZ Pohár ObFZ
R AR D R AR R AR R AR R AR D

muži I. tr.
muži II. tr.
muži III. tr.
dorastenci
žiaci
ml. žiaci

25
18
16
10
10
4

18
15
13
5
5
2

18
15
13
5
5
2

10
7
7
5
5
3

5
5
5
3
3
3

13
10
8
5
5
5

8
6
4
3
3
3

13
10
8
8
7
6

8
6
5
5
4
3

15
15
15
-
-
-

9
9
9
-
-
-

9
9
9
-
-
-

 

Súťaž
Superpohár Hal. futb. Malý futb. Turnaje vo Fu kvalif. stretn.

R AR D R AR R AR R AR R AR D

muži I. tr.
muži II. tr.
muži III. tr.
dorastenci
žiaci
ml. žiaci

15
15
15
-
-
-

9
9
9
-
-
-

9
9
9
-
-
-

5
5
5
4
2
2

3
3
3
2
1
1

5
5
5
4
2
2

3
3
3
2
1
1

7
6
5
4
4
4

4
4
3
2
2
2

25
18
16
10
10
7

18
15
13
5
5
3

18
15
13
5
5
3

2. Uvedené odmeny R a D sa podľa § 6 Zákona o dani z príjmov obyvateľstva zdaňujú daňou 
zo mzdy. Zákon č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov nadobudol účinnosť od 1.1.2004 a zrušil 
dovtedy platný zákon č. 366/1999 Z. z. o daniach z príjmov v znení neskorších predpisov. 
Od 1.1.2004 je jednotná už 19-percentná daň z príjmov pre fyzické osoby a aj právnické 
osoby. Príjmy zo závislej činnosti a funkčných pôžitkov, bez ohľadu na ich výšku, sa už 
zdaňujú sadzbou 19%. Napríklad, ak FO - FK vyplatí správcovi ihriska na základe dohody 
o vykonaní práce za mesiac apríl odmenu 50,- €, z jeho odmeny zrazí daň 19%. Ak FO 
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- FK vyplatí rozhodcom a delegátom na základe dohody o vykonaní práce odmenu 
za stretnutia, z tejto odmeny zrazí daň 19%. FK a FO, R a D sú povinní po stretnutí 
zdaňovať uvedené paušálne náhrady vo výške 19% a o toľko menej sú FO a FK povinné 
R a D vyplatiť. FO a FK sú povinné viesť vlastnú evidenciu o vyplatených odmenách 
a zrazených daniach a daň sú povinné raz mesačne odviesť na príslušný daňový úrad. 
Naviac z každej hrubej odmeny sú FO a FK povinné zo svojich prostriedkov raz mesačne 
odviesť ešte 0,8% pre príslušnú sociálnu poisťovňu. 

3. Uvedený paušál za stretnutie patrí R, AR a D, len za stretnutia, v ktorých títo pôsobia 
v týchto funkciách. Pri delegovaní v jednom dni na 2 stretnutia, účtuje R a D 
plné náhrady za obe stretnutia len vtedy, ak sa aktívne zúčastňuje oboch týchto 
stretnutí!

4. Okrem uvedených odmien má každý rozhodca a delegát nárok na: 
- cestovné - na cestu k súperovi vzdialenému do 100 km môže použiť osob. vlak alebo 

autobus a doklady o cestovnom (cest. lístky, miestenky, ...) je povinný predložiť FO 
- FK k vyúčtovaniu tam i späť; v prípade použitia osob. motorového vozidla k ceste 
do miesta stretnutia a späť sa R a D, z dôvodu zistených a pretrvávajúcich nedostatkov 
pri účtovaní cestovných náhrad, poskytne za cestovné náhrada vo výške 0,10 € za km 
z miesta bydliska do miesta konania stretnutia a späť (odôvodnenie: R a D si účtovali 
nepravdivé sumy za ceny cestovných lístkov, ba niektorí si účtovali aj cestu mestskou 
hromadnou dopravou v Michalovciach v hodnote 0,40 € tam a späť, a potom ešte 
aj cestu z Michaloviec do miesta stretnutia a späť); R a D je povinný pri vyúčtovaní 
svojich náhrad uviesť všetky potrebné údaje o svojom vozidle a jeho ŠPZ;

R a D nemôžu v žiadnom prípade žiadať úhradu plného kilometrovného za 
použitie vlastného motorového vozidla, ani úhradu cestovného za použitie vozidiel 
autotaxi;

 - stravné - Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR opatrením č. 110/2009 Z.z. 
zo dňa 16.3.2009 upravilo sumy stravného podľa § 5, ods. 2, zákona č. 283/2002 Z.z. 
o cestovných náhradách, takto: a) za 5 - 12 h: 3,60 €; b) za 12 - 18 h: 5,40 €; c) nad 18 
h: 8,30 €. Tieto opatrenia nadobudli účinnosť dňom 1.4.2009 (ďalšie úpravy v tomto 
sa môžu realizovať priebežne v súlade s opatreniami MPSVR SR);

- iné - nepatrí žiadnemu R, AR a D. 
5. Plný paušál patrí R a D aj za stretnutia, ktoré sa z rôznych príčin nedohrali v 2. polčase. 

V prípade, že sa stretnutie z rôznych príčin nedohrá v 1. polčase, domáce družstvo hradí 
pre R a D50 % paušálu, cestovné, stravné (ak im podľa počtu hodín patrí). V prípade, 
že sa stretnutie neuskutoční, domáce družstvo uhradí pre R a D 50% paušálu, cestovné, 
stravné (ak im podľa počtu hodín patrí). Vo všetkých týchto prípadoch je R povinný 
v každom stretnutí túto čiastku rozpísať v zápise (aj za AR) a D vo svojej správe. Ak sa 
stretnutie neuskutoční pre nenastúpenie hostí, zdanených 50% paušálu pre R a D bude 
povinný uhradiť hosťujúci FK prevodným príkazom na účet domácich a doklad o tom 
bude povinný doručiť na ŠTK do jej druhého zasadnutia po uvedenom stretnutí. 

6. Všetky uvedené náhrady je usporiadajúci FO - FK povinný rozhodcom a delegátom 
uhradiť po skončení stretnutia podľa predložených dokladov. V prípade nesplnenia 
tejto povinnosti zo strany FO - FK budú voči nemú vyvodené disciplinárne dôsledky. 

ž) náhrady funkcionárom ObFZ pri použití vlastných osobných áut na služ. účely ObFZ:
Úhrada plného kilometrovného za použitie vlastného motorového vozidla na služobné 

účely ObFZ môže byť realizovaná len na základe predchádzajúceho schválenia vo VV ObFZ. 
- základná náhrada za používanie cestných motorových vozidiel pri pracovných 

cestách: Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR opatrením č. 632/2008 podľa 
§ 7, ods. 2, zákona č. 283/2002 Z. z. o cestovných náhradách, s účinnosťou od 1.1.2009, 
ustanovilo sumy cestovných náhrad takto: 
- suma základnej náhrady za každý 1 km jazdy pre: 

a) jednostopové vozidlá a trojkolky: 0,05 €; 
b) osobné cestné motorové vozidlá: 0,183 €. 
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 G. USTANOVENIA MATRÍK
Úprava poplatkov pre styk s Matrikou SFZ Bratislava, s MaK VsFZ Košice, s MRK ObFZ 

Michalovce, s MaK ostatných FZ: S platnosťou od 1.7.2009 došlo oproti predchádzajúcej 
sezóne k úpravám poplatkov pre styk s Matrikou SFZ Bratislava, s MaK VsFZ Košice, s MRK 
ObFZ Michalovce, s MaK ostatných FZ, a to ohľadom prestupov a hosťovaní hráčov, ako aj 
ohľadom vybavovania RP (ŽP) a ich duplikátov. Tieto poplatky sú uvedené v tomto rozpise v 
bode F. „Hospodárske ustanovenia“, v bodoch m, n, o, p (na strane podľa obsahu).

Každá žiadosť o zmenu klubovej príslušnosti hráča sa má podávať samostatne doporučene poštou. 

1. VYBAVOVANIE ŽP, RP A ICH DUPLIKÁTOV, VYBAVOVANIE VÝMENY RP
a) Prvotné ŽP len u hráčov do 14 rokov vybavuje MRK ObFZ na základe dvojmo predloženého 

zoznamu hráčov, ktorý musí obsahovať: presnú adresu klubu, názov (zoznam hráčov na 
vybavenie nových ŽP), poradové čísla, v abecednom poradí uvedené mená a priezviská hráčov, 
ich celé rodné čísla, presnú adresu bydliska každého hráča; dátum, pečiatku FO - FK a podpis 
funkcionára FO - FK s čitateľne uvedeným menom, priezviskom a funkciou; v prílohe je potrebné 
uviesť: x ks prihláška k registrácii s priloženým RL s vypísaným ŽP s nalepenou fotografiou; 1x 
doklad o úhrade poplatku x,- € na účet ObFZ. Každý žiak musí k tomu mať doložené: čitateľne 
veľkými paličkovými písmenami vo všetkých rubrikách vyplnenú prihlášku k registrácii, 
s vlastnoručne príslušným hráčom uvedeným dátumom podpisu a jeho vlastnoručným 
podpisom (meno a priezvisko), pečiatkou FO - FK a podpisom jeho funkcionára, na druhej 
strane aj súhlas oboch rodičov s ich podpismi; čitateľne veľkými paličkovými písmenami 
vyplnený ŽP (FO - FK má v ňom mimo zeleného F vyplniť len 4 kolónky: meno, priezvisko, 
rodné číslo, klub) s nalepenou novou nepoužitou fotografiou; priložený rodný list; doklad o 
úhrade stanoveného poplatku vybavenie nového ŽP na účet ObFZ (poplatok za vybavenie 1 ks 
ŽP je 2,- €, pri viacerých ks ŽP sa úhrada môže vykonať hromadne na jednom poštovom peň. 
poukaze). V prípade urýchleného vybavenia ŽP do 7 dní od obdržania na MRK, je poplatok za 
1 ks ŽP 4,- €. Ak žiak, ktorý mal vybavený ŽP, dovŕši vek 14 rokov, môže mu FO - FK vybaviť RP 
(nebude môcť ďalej hrať za družstvo žiakov), alebo mu tento môže vybaviť až po skončení doby 
jeho platnosti, a to podľa postupu uvedeného v tomto bode, v odseku c). Po vybavení budú 
nové ŽP doručené FO a FK doporučenou poštou. Sekretariáty ObFZ a ich prostredníctvom i 
zodpovední funkcionári majú zavedený riadny register hráčov žiadateľov o vydanie žiackeho 
preukazu. Zo strany Matriky SFZ je priebežne vykonávaná kontrola správnosti jej vedenia. 

b) Duplikát ŽP vybavuje MRK ObFZ na základe dvojmo predloženej písomnej žiadosti FO 
- FK a po predložení čitateľne veľkými paličkovými písmenami vyplneného ŽP (FO - FK 
má v ňom mimo zeleného F vyplniť len 4 kolónky: meno, priezvisko, rodné číslo, klub) s 
nalepenou novou nepoužitou fotografiou. V žiadosti musí byť uvedený dôvod, pre ktorý 
sa duplikát vybavuje, informácia o tom, kedy hráč na svoj ŽP naposledy hral, a priložený 
aj doklad o úhrade stanoveného poplatku za vybavenie duplikátu ŽP na účet ObFZ (za 
vybavenie 1 ks duplikátu ŽP je poplatok 2,- €, pri viacerých ks duplikátov ŽP sa môže 
úhrada vykonať hromadne na jednom pošt. peň. poukaze). V prípade urýchleného vybavenia 
duplikátu ŽP do 7 dní od obdržania na MRK, je poplatok za 1 ks duplikátu ŽP 4,- €. Žiadosť 
musí obsahovať dátum, pečiatku FO - FK a podpis funkcionára FO - FK s čitateľne uvedeným 
menom, priezviskom a funkciou; v prílohe je potrebné uviesť: x ks vypísaných ŽP s nalepenou 
fotografiou a priloženým RL; 1x doklad o úhrade poplatku x,- € na účet ObFZ. Po vybavení 
budú duplikáty ŽP doručené FO a FK doporučenou poštou. 

c) Prvotné RP len u hráčov nad 14 rokov vybavuje Matrika SFZ Bratislava, ale od 1. januára 2000 už aj 
Matriky príslušných RFZ. Pri ich vybavovaní je potrebné včas na MRK ObFZ Michalovce predložiť 
ku kontrole abecedne trojmo zostavený zoznam hráčov, ktorý musí obsahovať: presnú adresu klubu, 
názov (zoznam hráčov na vybavenie nových RP), poradové čísla, v abecednom poradí uvedené mená 
a priezviská hráčov, ich celé rodné čísla, presnú adresu bydliska každého hráča; dátum, pečiatku FO 
- FK a podpis funkcionára FO - FK s čitateľne uvedeným menom, priezviskom a funkciou; v prílohe 
je potrebné uviesť: x ks prihláška k registrácii s priloženým RL a fotografiou; x ks naviac doterajší 
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ŽP, 1x doklad o úhrade poplatku x,- € na účet VsFZ. Každý jednotlivec musí k tomu mať doložené: 
čitateľne veľkými paličkovými písmenami vo všetkých rubrikách vyplnenú prihlášku k registrácii, s 
vlastnoručne príslušným hráčom uvedeným dátumom podpisu a jeho vlastnoručným podpisom 
(meno a priezvisko), u chlapcov do 18 rokov musia byť na druhej strane prihlášky k registrácii aj 
súhlasy oboch rodičov s ich podpismi; u chlapcov do 17 rokov musí byť priložený aj žiacky preukaz, 
ak hráč bol registrovaný ako žiak, resp. na opačnej strane prihlášky k registrácii potvrdenie ObFZ 
o tom, že žiak nebol registrovaný vo futbale v rámci príslušného ObFZ; ak žiada o registráciu hráč 
vo veku nad 14 rokov, ktorý bol v inom FO - FK, na opačnej strane prihlášky k registrácii musí 
byť uvedený aj súhlas materského FO - FK s registráciou za konkrétny FO - FK (mená, priezviská, 
funkcie a podpisy 2 oprávnených funkcionárov materského FO - FK aj s pečiatkou FO - FK); rodný 
list; novú nepoužitú fotografiu, na ktorej na jej zadnej strane majú byť ceruzkou uvedené následovné 
údaje: meno, priezvisko, celé rodné číslo a FO - FK. K takto skontrolovaným podkladom k 
registrácii na MRK ObFZ musí FO - FK priložiť do zásielky pre Matriku príslušného FZ aj doklad o 
úhrade stanoveného poplatku za vybavenie nových RP na účet príslušného FZ (poplatok za 1 ks RP 
je 4,- €, pri viacerých ks RP sa môže uhradiť hromadne na jednom pošt. peň. poukaze). V prípade 
urýchleného vybavenia RP do 10 dní od obdržania na príslušnej Matrike FZ, je poplatok za 1 ks 
RP 10,- €. Takto predložené a na MRK ObFZ prekontrolované podklady k registrácii si FO - FK 
prevezme od MRK ObFZ a zašle na MaK VsFZ do Košíc. Po vybavení budú nové RP z MaK VsFZ 
z Košíc doručené FO a FK doporučenou poštou. 

d) Duplikát RP vybavuje Matrika SFZ Bratislava, ale aj Matriky príslušných RFZ, a to na základe 
trojmo vypísanej žiadosti adresovanej príslušnej Matrike SFZ alebo Matrike RFZ. V žiadosti je treba 
uviesť aj dôvod, pre ktorý sa duplikát vybavuje, informáciu o tom, kedy hráč na svoj RP naposledy 
hral. V prílohe musí byť: rodný list; nová fotografia, na ktorej opačnej strane majú byť ceruzkou 
uvedené tieto údaje: meno a priezvisko, celé rodné číslo a FO - FK. Žiadosť musí obsahovať dátum, 
pečiatku FO - FK a podpis funkcionára FO - FK s čitateľne uvedeným menom, priezviskom a 
funkciou; v prílohe je potrebné uviesť: x ks RL s priloženou fotografiou; 1x doklad o úhrade poplatku 
x,- € na účet SFZ alebo RFZ. Žiadosť o vystavenie duplikátu RP musí byť potvrdená príslušným 
ObFZ o tom, že hráč je členom daného FO - FK, a že nemá ani disciplinárny trest. K takto na MRK 
ObFZ doručeným a skontrolovaným podkladom k vybaveniu duplikátu RP musí FO - FK priložiť 
do zásielky pre Matriku príslušného FZ aj doklad o úhrade stanoveného poplatku za vybavenie 
duplikátu RP na účet príslušného FZ, ktorý duplikát vybavuje (poplatok za 1 ks duplikátu RP je 
4,- €, pri viacerých duplikátoch RP sa môže uhradiť hromadne na jednom poštovom peň. poukaze; 
v prípade urýchleného vybavenia duplikátu RP do 10 dní od obdržania na príslušnej Matrike FZ, je 
poplatok za 1 ks duplikátu RP 10,- €. Takto predložené a na MRK ObFZ prekontrolované podklady 
k registrácii si FO - FK prevezme od MRK ObFZ a zašle na MaK VsFZ do Košíc. Po vybavení budú 
duplikáty RP doručené FO a FK doporučenou poštou. 

Duplikát RP sa vybavuje aj pri poškodení RP, pri skutočnosti nezodpovedajúcej 
fotografii hráča, pri zaplnenom priestore na zaznamenávanie prestupov na opačnej strane 
a pod., kedy môže hráč prostredníctvom FO - FK požiadať o vystavenie duplikátu RP 
v zmysle znenia platného Registračného poriadku, II. hlava, čl. 12. MRK príslušného RZ 
duplikát RP vybaví len po odovzdaní RP alebo hodnoverného dokladu o jeho strate. Týmto 
opatrením chce zabrániť tomu, aby jeden hráč mal viac RP. Duplikát vybavuje:
1. Matrika SFZ Bratislava v zmysle úpravy platného Registračného poriadku, II. hlava, čl. 

12, bod 1, písmeno b), vydáva duplikáty RP pre hráčov FO - FK, ktorých aspoň jedno 
družstvo štartuje v republikových súťažiach; 

2. Matrika VsFZ Košice vydáva duplikáty RP hráčom FO - FK, ktorých družstvá štartujú 
v súťažiach VsFZ, a hráčom FO - FK súťaží ObFZ, územne príslušných k VsFZ. 

e) Výmena RP sa uskutočňuje z dôvodu ukončenia doby platnosti príslušného RP. Prvé 
RP terajšieho vzoru mali platnosť do 31.12.1999, no na základe rozhodnutia Matriky 
SFZ sa ich platnosť predĺžila do 31.2.2000 bez záznamu v RP. Výmena RP končiacich 
v rokoch 1999 a 2000 sa uskutočnila v priebehu roku 2000, výmena RP končiacich v roku 
2001 sa uskutočnila v roku 2001, atď. Organizačné pokyny k výmene RP boli oznámené 
prostredníctvom úradných správ SFZ, VsFZ i ObFZ. 
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Výmena RP končiacich v tomto roku sa uskutoční v jeho závere až do štartu jarnej 
odvety. Funkcionári FO a FK musia včas zabezpečovať nové nepoužité fotografie rozmerov 
ako na cestovný pas všetkých svojich hráčov, ktorým platnosť RP končí k 31.12., ktorým 
FO - FK bude chcieť zabezpečiť výmenu RP. Podobne postupujú aj v prípadoch, ak FO - FK 
chce vymeniť RP, ktorého platnosť skončila v predchádzajúcich rokoch. 

K výmene registračného preukazu každého hráča, ktorého RP stratil platnosť, majú FO 
a FK včas na MRK ObFZ Michalovce ku kontrole predložiť abecedne trojmo zostavený 
zoznam hráčov, ktorý musí obsahovať: presnú adresu klubu, názov (Zoznam hráčov na 
vybavenie výmeny RP), poradové čísla, v abecednom poradí uvedené mená a priezviská 
hráčov, ich celé rodné číslo, presnú adresu bydliska každého hráča; dátum, pečiatku FO - FK a 
podpis funkcionára FO - FK s čitateľne uvedeným menom, priezviskom a funkciou; v prílohe 
je potrebné uviesť: x ks doterajší RP s priloženým RL a fotografiou; 1x doklad o úhrade 
poplatku x,- € na účet VsFZ. Každý jednotlivec musí k tomuto zoznamu mať doložené: jeho 
doterajší RP v doterajšom puzdre; rodný list alebo jeho čitateľnú fotokópiu (i neoverenú) 
s rodným číslom alebo s dokladom o pridelení RČ; novú nepoužitú fotografiu rozmerov 
4,5x3,5 cm ako na cestovný pas nie staršiu ako 1 rok, na ktorej na jej zadnej strane majú byť 
ceruzkou uvedené následovné údaje: meno, priezvisko, celé rodné číslo a FO - FK. K takto 
skontrolovaným podkladom k registrácii na MRK ObFZ musí FO - FK priložiť do zásielky 
pre Matriku príslušného FZ aj doklad o úhrade stanoveného poplatku za vybavenie výmeny 
RP na účet príslušného FZ (poplatok za 1 ks RP je 4,- €, pri viacerých ks RP sa môže uhradiť 
hromadne na jednom pošt. peň. poukaze). V prípade urýchleného vybavenia RP do 10 dní 
od obdržania na príslušnej Matrike FZ, je poplatok za 1 ks RP 10,- €. Takto predložené a na 
MRK ObFZ prekontrolované podklady k vybaveniu výmeny RP si FO - FK prevezme od 
MRK ObFZ a zašle na MaK VsFZ do Košíc. Po vybavení budú vymenené RP doručené FO 
a FK doporučenou poštou. U hráčov FO a FK súťaží ObFZ a RFZ sa podklady k výmene 
RP zasielajú na matriku regionálneho futbalového zväzu podľa územnej príslušnosti, u 
hráčov FO a FK republikových súťaží (aj u hosťujúcich v súťažiach ObFZ a RFZ) na Matriku 
SFZ Bratislava. Pri nedodržaní týchto pokynov sa bude voči FO a FK pokračovať v zmysle 
ustanovení DP. Po spracovaní budú vymenené RP doručené FO a FK doporučenou poštou. 

2. KOMPETENCIE VO VYBAVOVANÍ NOVÝCH REGISTRAČNÝCH PREUKAZOV
Rozhodnutia Matriky SFZ Bratislava:

a) Matrika SFZ Bratislava upozorňuje hráčov a FO - FK, že od 1.1.2000 sú rozdelené 
kompetencie na vybavovanie nových registračných preukazov hráčov, a to takto: 
1. Matrika SFZ vykonáva registráciu hráčov tých FO a FK, ktoré majú v súťažiach 

riadených SFZ zaradené aspoň jedno družstvo 
2. Matričné komisie RFZ (teda aj MaK VsFZ Košice) vykonávajú registráciu hráčov 

ostatných FO a FK, ktoré nemajú v republikových súťažiach zaradené žiadne družstvo.
b) Funkcionári FO a FK majú kompletné, správne a úplne vyplnené podkladové materiály k 

registrácii (viď bod G1) zasielať príslušnej matrike výlučne doporučenou poštou.

3. UPOZORNENIE K PRESTUPOM A HOSŤOVANIAM
a) Nový „Prestupový poriadok pre neprofesionálnych futbalistov“ 

Je platný od 1.7.2008 a pre funkcionárov, hráčov, FO a FK, a ďalších záujemcov, je 
zverejnený na webovej stránke SFZ. Funkcionárom FO a FK sa ho odporúča z uvedenej 
stránky stiahnuť pre vlastnú potrebu a dôkladne preštudovať. 
b) Organizačné a personálne zmeny v štruktúre FO - FK

V súvislosti s otázkami týkajúcimi sa podpisových vzorov, resp. typu používanej pečiatky v 
podmienkach FO - FK v rámci úradného styku, Matrika SFZ dôrazne upozorňuje funkcionárov FO 
- FK, že v zmysle znení platných zákonov Slovenskej republiky a príslušných ustanovení Futbalových 
noriem SFZ, a v neposlednom rade najmä v záujme ochrany záujmov FO - FK, na povinnosť z ich 
strany, okrem iného vykonať pri akýchkoľvek organizačných, či personálnych zmenách v štruktúre 
FO - FK zákonmi a Normami SFZ požadované opatrenia v rámci vnútorného režimu FO - FK. FO 
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- FK musí mať protokolárne zachytené príslušné zmeny, s vydokladovaným osobným prevzatím 
písomného vyrozumenia príslušným osobám, resp. musí mať archivovaný doklad o odoslaní 
písomného vyrozumenia o predmetnej skutočnosti formou doporučenej zásielky. Tieto úkony sú 
potrebné v súvislosti s obehom dokladov, s používaním oficiálnych úradných listín FO - FK, úradných 
pečiatok (FK, TJ, ŠK a pod.), pretože iba takýmto, právnemu poriadku zodpovedajúcim spôsobom, 
zamedzia nežiadúcim javom vo všeobecnosti, ale najmä pri realizácii hosťovaní, resp. prestupov 
hráčov FO - FK (v prípade ktorých sú príslušné matričné orgány povinné akceptovať riadne vyplnené 
a potvrdené prestupové lístky, bez ohľadu na prípadné zmeny v personálnom obsadení vedenia FO 
- FK, TJ, ŠK, klubu a pod., v čase podpisovania, resp. podania prestupových dokladov). Matrika SFZ, 
resp. Matričné komisie ObFZ a RFZ, budú pri uvedených administratívnych úkonoch pokračovať 
výhradne v zmysle platných Futbalových noriem SFZ. V prípade, že z úrovne FO - FK (TJ, ŠK, klubu), 
resp. hráča konajúceho v prestupovom konaní, príde k doručeniu dokladov (prestupových lístkov, 
resp. iných dokladov) a z takéhoto konania vznikne FO - FK (TJ, ŠK, klubu a pod.) majetková ujma, 
má právo poškodená strana uplatňovať si náhradu škody po odsúhlasení predmetnej záležitosti s 
príslušným riadiacim zväzom v občiansko-právnom konaní.
c) Porušenie ustanovení Prestupového poriadku

V prípade porušenia ustanovení Prestupového poriadku futbalu (PPF) zo strany hráča 
podávajúceho žiadosť (napr.: na každom prestupovom lístku musí byť hráčom vlastnoručne 
uvedený dátum podpisu a vlastnoručný podpis; podklady k žiadosti musia byť odoslané 
každým žiadateľom poštou doporučene, každá žiadosť samostatne a musí obsahovať všetky 
požadované podklady; musí byť doručená správnej matrike; a pod.), Matrika SFZ, ako i MaK 
RFZ a ObFZ, takúto žiadosť kvalifikujú v súlade s ustanoveniami PPF ako „neprerokovanú“! 
d) Povinnosť predkladania RP (ŽP) k prestupovým dokladom

K prestupovým dokladom (prestupový lístok, ústrižok poštového peňažného poukazu 
o úhrade poplatku) je hráč povinný bezpodmienečne priložiť aj platný registračný preukaz 
(žiacky preukaz), ktorý je klub povinný hráčovi vydať. V prípade, že sa klub nevyjadrí priamo 
na „Prestupový lístok“ a nevydá RP (ŽP) žiadateľovi, je tento povinný spolu s vyjadrením sa k 
prestupu (súhlasu aj nesúhlasu) zaslať bezpodmienečne registračný preukaz (ŽP) hráča Matrike 
SFZ, resp. príslušnej MaK. Ak hráč vlastní „zatavený“ registračný preukaz (ŽP) je povinný k 
prestupovým dokladom priložiť aj fotografiu pasových rozmerov, nie staršiu ako 1 rok. V prípade, 
že žiadateľ o prestup, hosťovanie, zrušenie hosťovania, nesplní vyššie uvedené povinnosti, bude 
Matrika SFZ, resp. príslušné MaK, postupovať v zmysle príslušných ustanovení Prestupových 
poriadkov SFZ a odstúpi predmetnú záležitosť k riešeniu príslušnej DK.

4. OSTATNÉ ROZHODNUTIA MATRÍK
a) Matrika SFZ Bratislava

1. Vybavovanie náležitostí s Matrikou SFZ: Matrika SFZ v zmysle nariadenia vedenia SFZ 
vybavuje prestupy, hosťovania, zrušenia hosťovania, žiadosti o uvoľnenie do zahraničia a 
vyžiadanie hráčov zo zahraničia, základné registrácie a vystavenie duplikátov registračných 
preukazov, výhradne formou zaslanej doporučenej poštovej zásielky. Na poštovú zásielku 
zasielanú na SFZ a určenú Matrike SFZ je povinnosťou uvádzať na obálke „Matrika“. Dokladovú 
dokumentáciu k vyššie uvedeným žiadostiam o vykonanie úradného výkonu nie je možné 
doručiť, vybaviť a ani vyzdvihnúť, osobne! Žiadateľ je povinný dodržať všetky zásady stanovené 
pre jednotlivé ohlásenia, tak ako je to uvedené v „Prestupových poriadkoch“ (vrátane priloženia 
fotografie, ak hráč vlastní tzv. „zalievaný“ registračný preukaz) a v „Registračnom poriadku“. 
Platby za vyššie uvedené úkony sa uhrádzajú výhradne bezhotovostným platobným stykom 
- poštovým peňažným poukazom! V tejto súvislosti žiada všetkých žiadateľov o rešpektovanie 
vyššie uvedených zásad! Vybavené doklady sa budú odosielať po vybavení na kluby výhradne 
doporučenou poštou a nie je možné ich osobne vyzdvihnúť. 

2. Príprava podkladov pre prechod hráčov z kategórie žiak do kategórie dorastenec: 
Matrika SFZ upozorňuje funkcionárov FO a FK i ich hráčov, že v súvislosti s prechodom 
hráčov zo žiackej vekovej kategórie do kategórie dorastencov je potrebné včas pripraviť 
podklady pre vyhotovenie registračných preukazov oprávňujúcich týchto hráčov k 
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pôsobeniu vo vyššej vekovej kategórii. Hráč je prostredníctvom FO - FK v zmysle 
znenia „Registračného poriadku“ povinný k vyhotoveniu registračných preukazov 
predložiť tieto podklady: 
- prihlášku k registrácii riadne, úplne a čitateľne vyplnenú
- fotografiu pasových rozmerov nie staršiu ako 1 rok, s uvedením mena a priezviska 

na jej zadnej strane fotografie (nepripínať k „prihláške“)
- rodný list, jeho fotokópiu, alebo iný doklad potvrdzujúci totožnosť žiadateľa 
- ústrižok poštového peňažného poukazu príslušného FZ s úhradou poplatku za 

RP jedného hráča 4,- € (ten môže byť uhradený na jednom pošt. peň. poukaze za 
všetkých žiadateľov o vystavenie RP); v prípade, ak tento poštový peňažný poukaz 
príslušného FZ nie je k dispozícii, na bežný pošt. peň. poukaz je potrebné uviesť 
bankové spojenie príslušného FZ a číslo účtu. 
Uvedené podklady majú FO a FK súťaží SFZ zaslať najneskôr do 30.4. na adresu: 

Slovenský futbalový zväz, Matrika, Junácka 6, 832 80 Bratislava. V prípade, ak tak 
neurobia, vystavujú sa nebezpečenstvu, že ich hráči nebudú môcť nerušene vstúpiť 
vo vyššej vekovej kategórie do nasledujúceho súť. ročníka. Žiacke preukazy žiadateľov 
o vydanie RP sa pri týchto zásielkach do 30.4. nemajú prikladať. Tie sa majú zaslať 
Matrike SFZ okamžite po odohraní posledného majstrovského stretnutia tohto 
súťažného ročníka.

Futb. oddiely a futb. kluby ostatných súťaží majú tieto podklady pripravovať počas 
jarnej odvety priebežne a zaslať ich majú matrike príslušného RFZ hneď po skončení 
tohto súťažného ročníka.

3. Prechod hráčov „do“ a „zo“ zahraničia
1. všeobecné ustanovenia k prechodu hráčov „do“ a „zo“ zahraničia

a) Na základe uznesenia VV SFZ č. 21 - 15/99 zo dňa 12.1.1999, agendu týkajúcu sa 
prestupov hráčov „do“ a „zo“ zahraničia komplexne vybavuje Matrika SFZ.

b) Hráč, ktorý prestúpi „do“, resp. „zo“ zahraničia, podlieha registračnej dobe 1 
roka (12 mesiacov), počas ktorej nemôže byť hráčovi povolený prestup, resp. 
hosťovanie, v rámci SFZ na všetkých riadiacich stupňoch (SFZ, RFZ, ObFZ) a 
ani prestup do klubu iného národného zväzu. Je zakázané realizovať prestupy 
hráčov „do“ a „zo“ zahraničia v období do dovŕšenia 18 rokov. Takýto prestup 
môže byť uskutočnený len vtedy, ak sa hráč do dovŕšenia 18 rokov spoločne 
presťahoval do SR, resp. do inej krajiny, a príslušnými štátnymi orgánmi má v 
krajine potvrdený trvalý pobyt. 

c) Všetky podklady k žiadosti hráča o prechod „do“ a „zo“ zahraničia je možné 
zasielať na Matriku SFZ doporučenou poštou, pričom konečné stanovisko zväzu 
sa odosiela partnerskému zväzu poštou tak, ako mu to ukladá príslušná norma 
FIFA. 

d) V zmysle platných „Predpisov FIFA pre štatút a prestupy hráčov“, kap. III., čl. 3a, 
nárok na finančnú kompenzáciu nemá materský klub, ktorého hráč prestupuje 
so štatútom amatéra do klubu iného národného zväzu a hráč bude pôsobiť v 
klube so štatútom amatéra. Taktiež finančná kompenzácia materskému klubu 
neprináleží, ak prestupuje hráč po ukončení štatútu neamatérskeho hráča do 
klubu iného národného zväzu a v tomto bude pôsobiť ako hráč s amatérskym 
štatútom. Tieto podmienky platia pre kluby všetkých členských štátov 
združených vo FIFA.

2. prechod hráča „do“ zahraničia
a) Pri prechode hráča do zahraničia je hráč vyžiadaný pre pôsobenie v zahraničí 

v zmysle Prestupového poriadku povinný „Žiadosť o uvoľnenie hráča do 
zahraničia“ okamžite doručiť svojmu FO - FK a na Matriku SFZ zaslať túto 
príslušnú dokladovú dokumentáciu: 
-  „Žiadosť o uvoľnenie hráča do zahraničia“, ktorej tlačivo si môže hráč 

vyžiadať priamo na SFZ, resp. ObFZ 
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- tzv. „akceptačný list“, kde nový FO - FK stručnou formou vyjadrí skutočnosť, 
že hráč bude po uvoľnení pôsobiť v ich FO - FK (prípadne u profesionálneho 
hráča dohodu o zapožičaní)

- registračný preukaz, ktorý je povinný materský FO - FK hráčovi vydať 
- ústrižok poštového peňažného poukazu SFZ o úhrade administratívneho 

poplatku 166,- € 
Túto povinnosť je hráč povinný vykonať pred samotným odchodom do 

zahraničia a nie až po zverejnení svojho mena v ÚS. 
b) FO - FK, ktorému hráč predloží „Žiadosť o uvoľnenie hráča do zahraničia“, je 

povinný sa k tomuto ohláseniu vyjadriť (súhlas - nesúhlas) na predloženom tlačive 
a bezpodmienečne vydať hráčovi RP, resp. tento so svojím stanoviskom okamžite 
po obdržaní žiadosti od hráča (resp. od SFZ) zaslať na Matriku SFZ aj s oznámením, 
či voči hráčovi bolo zahájené disciplinárne konanie príslušnou DK, resp. či hráč 
má nepodmienečne zastavenú pretekársku činnosť! Každý hráč vyzvaný k tomu v 
ÚS SFZ má s okamžitou platnosťou zastavenú pretekársku činnosť v podmienkach 
SFZ a uvedený klub je povinný zaslať okamžite Matrike SFZ registračný preukaz 
menovaného, a to v prípade, že tento z akýchkoľvek dôvodov nevydal hráčovi, 
resp. oznámiť, kde sa registračný preukaz hráča nachádza! Ak tak FO - FK neučiní, 
vystavuje sa sankciám vyplývajúcim z platných noriem SFZ, pričom národným 
zväzom nemôže byť vydané uvoľnenie. V prípade štartu hráča po zverejnení 
vyžiadania zo zahraničia, bude v zmysle platných noriem tento kvalifikovaný ako 
neoprávnený! Súčasne upozorňuje hráčov, že sú povinní uvedené tlačivo predložiť 
materskému FO - FK k vyjadreniu.

c) Nový zahraničný klub je súbežne povinný požiadať svoj materský zväz o 
vyžiadanie hráča zo SFZ a až po kompletizácii týchto dokladov je možné hráča 
uvoľniť. 

3. prechod hráča „zo“ zahraničia
a) Pri žiadosti hráčov smerujúcich do SR sa FO - FK pôsobiaci na území SR obráti 

na SFZ so stručnou žiadosťou o jeho vyžiadanie z materského FZ.
b) Pri vyžiadaní hráča zo zahraničia pre pôsobenie v kluboch - členov SFZ má hráč 

výhradne prostredníctvom klubu (riadneho člena SFZ), v ktorom chce pôsobiť, 
na Matriku SFZ doručiť:
- „Žiadosť o uvoľnenie hráča zo zahraničia pre pôsobenie v kluboch SR“, ktorej 

tlačivo si môže hráč vyžiadať priamo na SFZ, resp. ObFZ (žiadosť o vyžiadanie 
hráča z národného zväzu, ktorého je hráč členom; tá musí obsahovať: meno 
a priezvisko hráča; jeho rodné číslo; u cudzincov dátum narodenia; presný 
názov zväzu a klubu, kde je hráč registrovaný v čase vyžiadania; meno a 
priezvisko dvoch funkcionárov klubu, ktorý žiada o vyžiadanie; pečiatku 
klubu), 

- prihlášku k registrácii (čitateľne a úplne vyplnenú) 
- ústrižok poštového peňažného poukazu SFZ o úhrade administratívneho 

poplatku 4,- € za registráciu hráča, ktorá bude realizovaná po splnení 
podmienok prechodu hráča zo zahraničia do SR 

- fotografiu pasových rozmerov (nie staršiu ako 1 rok) 
- fotokópiu rodného listu. 

Žiadosť je možné zaslať aj faxom, avšak následne aj doporučenou poštou. 
V prípade, že je žiadosť v požadovanej podobe a rozsahu doručená na Matrika 
SFZ, tá ju v deň doručenia spracuje a odošle na príslušný národný futbalový zväz 
žiadateľa (hráča) a žiada o vydanie „Medzinárodného transferového certifikátu“. Po 
jeho obdržaní Matrika SFZ okamžite vystaví registračný preukaz a doporučenou 
poštou ho v deň doručenia certifikátu zasiela výhradne novému klubu, ktorý o 
registráciu hráča požiadal. Z tohto dôvodu nie je potrebné žiadať o informáciu 
týkajúcu sa hráča pred uplynutím lehoty 30 dní (lehota stanovená FIFA pre 
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vydanie transferového certifikátu pre národné zväzy) odo dňa vyžiadania o 
uvoľnenie odoslaného po spracovaní Matrikou SFZ partnerskému zväzu.

V prípade, že certifikát nie je doručený do 30 dní odo dňa vyžiadania, 
Matrika SFZ vystaví RP s dobou platnosti 12 mesiacov a zašle ho novému klubu. 
Prestupové konanie zo zahraničia smerom do SFZ nie je možné urýchliť! 

c) Dňom 1.7.2004 môžu FO a FK uplatniť vyžiadanie hráča s amatérskym štatútom 
(!) zo zahraničia v priebehu celého kalendárneho roka s tým, že hráč môže 
v súlade s Normami SFZ vstúpiť do súťaží prostredníctvom FO a FK až po 
doručení medzinárodného transferového certifikátu národným zväzom, z 
ktorého bol hráč vyžiadaný Matrikou SFZ v termínoch 1.7. - 6.9. a 1.1. - 6.4. 
kalendárneho roka.

4. Zmena názvu FO - FK a ďalšie organizačné zmeny vo FO a FK: Postup pri 
organizačných zmenách v kluboch je uvedený vo FN v „Smernici o zaraďovaní 
družstiev do súťaží v dôsledku organizačných zmien v kluboch“. Takými organizačnými 
zmenami môžu byť: zánik klubu bez právneho nástupcu, zánik klubu s právnym 
nástupcom, zlúčenie klubov, vznik nového klubu. 

Pokiaľ v priebehu súťažného ročníka dôjde k zmenám v stanovách TJ/klubu, k 
zmene názvu, k zmenám funkcionárov, FO - FK je povinný tieto zmeny oznámiť 
písomne Ministerstvu vnútra SR, ktoré o tom príslušnému subjektu vráti potvrdenie 
o zaevidovaní zmeny.

Pri zmene názvu klubu sa postupuje podľa čl. 3 tejto smernice. O zmene názvu klubu 
môže rozhodnúť len najvyšší orgán klubu. Klub rozhodnutie o zmene názvu zašle ma 
MV SR, na sekciu verejnej správy. MV SR po zaevidovaní túto zmenu oznámi písomne 
príslušnému FK. V dôsledku organizačných zmien vo FO a FK potvrdených MV SR sa 
musia zmeny zaznamenať aj v registri klubov na Matrike SFZ a aj v RP a ŽP hráčov 
príslušného FO - FK v zmysle „Smernice o zaraďovaní družstiev do súťaží v dôsledku 
organizačných zmien v kluboch“, čl. 8, body 3 a 4 (viď FN, str. 82). Na základe toho je klub 
povinný o túto zmenu na základe písomnej žiadosti požiadať Matriku SFZ najneskôr do 
31.5. s doručením kópie potvrdenia o evidencii zmeny MV SR. Na základe toho Matrika 
SFZ vykoná zmenu názvu v registri klubov, ktorý sa vedie na základe rozhodnutia FIFA. 
Následne túto skutočnosť do 30.6. oznámi klubu, ObFZ a RFZ prostredníctvom ÚS SFZ. 
Až potom sa môžu vykonať zmeny v RP a ŽP hráčov príslušného klubu. 

Pri kluboch, ktorých aspoň jedno družstvo dorastencov alebo mužov štartuje 
v súťažiach SFZ, záznam v RP vykoná Matrika SFZ. Pri kluboch, ktorých družstvá 
štartujú v ostatných stupňoch súťaží, záznam v RP vykoná príslušná matričná komisia 
RFZ. Záznam v ŽP vykoná príslušná matričná komisia ObFZ.

Klub je v takomto prípade povinný vyhotoviť samostatne trojmo zoznam hráčov 
s RP (v prípade Matriky SFZ až štvormo) a samostatne aj zoznam hráčov so ŽP a 
originály týchto zoznamov aj s RP a ŽP doručiť príslušným orgánom FZ hneď po 
ukončení súť. ročníka. Prvú kópiu týchto zoznamov má klub doručiť príslušnému 
ObFZ a druhú si má ponechať pre vlastnú potrebu. Za zaznamenanie zmien v RP a 
ŽP je klub povinný uhradiť manipulačné poplatky na účet príslušného FZ, ktorý tieto 
úkony uskutočnil, a to takto: za každý ŽP - 1,- €; za každý otvorený RP - 2,- €; za každý 
zatavený RP, pri ktorom sa vyžaduje sa aj nová fotografia - 4,- €. Poplatky za ŽP na účet 
ObFZ môžu byť uhradené hromadne a podobne hromadne môžu na účet VsFZ byť 
uhradené aj poplatky za RP. 

FO - FK sú vo všetkých dokladoch používať len to názvoslovie FO - FK, ktoré je 
uvedené v databáze Matriky SFZ. 

b) Matričná komisia VsFZ Košice
1. Vybavovanie náležitostí s Matričnou komisiou VsFZ: Matričná komisia VsFZ 

vybavuje prestupy, hosťovania, zrušenia hosťovania, nové RP, duplikáty RP, výmenu RP, 
ako aj zmenu názvu klubu v RP. Platí zásada, že prestupy a hosťovania majú prednosť 
pred registráciou.
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2. Rozhodnutie k prestupom: Ak sa materský klub nevyjadrí k prestupu do 10 dní, a ani 
potom na vyzvanie Matričnou komisiou do 15 dní, prípad bude riešiť Disciplinárna 
komisia udelením pokuty vo výške 166 - 664,- €. 

3. Stránkové dni a hodiny pre osobné doručenie prestupových lístkov na zrýchlené 
prestupové konanie a ich osobné prevzatie, ako aj pre registrácie: Sú v utorok a v 
piatok v časoch 9.00 - 12.00 h na VsFZ v Košiciach.

c) Matrično-registračná komisia ObFZ Michalovce
1. Vybavovanie náležitostí s MRK ObFZ: MRK ObFZ vybavuje prestupy, hosťovania, 

zrušenia hosťovania, podklady k vyhotoveniu nových RP, podklady k vyhotoveniu 
duplikátov RP, podklady k vyhotoveniu výmeny RP, nové žiacke preukazy a ich 
duplikáty, ako aj zmenu názvu klubu v ŽP. 

Podklady k vybaveniu žiadostí o prestupy a hosťovania sa jej v stanovených 
termínoch na podávanie žiadostí o prestupy a hosťovania majú doručiť doporučene 
poštou od každého hráča samostatne v osobitnej obálke formátu A6, alebo osobne, 
ale za poplatok za urýchlené vybavenie od každého hráča samostatne v osobitnej 
obálke formátu A6 len pri súhlase materského klubu s ohlasovanou skutočnosťou, ale 
len v jej stanovených úradných hodinách. Žiadateľ je povinný dodržať všetky zásady 
stanovené pre jednotlivé ohlásenia, tak ako je to uvedené v „Prestupovom poriadku“ 
(vrátane priloženia fotografie, ak hráč vlastní tzv. „zalievaný“ RP). Platby za vyššie 
uvedené úkony sa uhrádzajú výhradne bezhotovostným platobným stykom - poštovým 
peňažným poukazom. V tejto súvislosti žiada všetkých žiadateľov o rešpektovanie 
vyššie uvedených zásad. 

Podklady ku kontrole k vyhotoveniu RP a podklady k vybaveniu ŽP sa jej môžu 
doručiť kedykoľvek doporučene poštou alebo osobne. Na ObFZ ich môže doručiť 
osobne funkcionár FO - FK, resp. ním poverená oprávnená osoba, a to v ktorýkoľvek 
pracovný deň. V prípade zatvorenia sekretariátu ObFZ ich môže nechať v schránke 
ObFZ na prízemí v budove od schodov vľavo. Ak sú tieto doručené na ObFZ vždy 
v utorok do 10.00 h, MRK ich v tomto týždni aj vybaví. Žiadateľ je povinný dodržať 
všetky zásady stanovené pre jednotlivé úkony. Už vybavené podklady k vyššie 
uvedeným úkonom je možné vyzdvihnúť na ObFZ aj osobne, no po vybavení sa môžu 
odosielať na kluby aj doporučenou poštou. 

2. Úradné hodiny pre osobné doručovanie prestupových lístkov so súhlasom 
materského klubu k ohlasovanej skutočnosti s poplatkom za urýchlené vybavenie 
na ObFZ: MRK ObFZ ich pre súťažný ročník 2009/2010 stanovila takto: - v piatok 
v čase 14.00 - 15.30 h na ObFZ v Michalovciach.

3. Ohlásenie prestupu alebo hosťovania žiaka: V prípade, ak žiak hlási prestup alebo 
hosťovanie, a pritom má zalaminovaný ŽP, je povinný k žiadosti o prestup alebo 
hosťovanie priložiť okrem iného aj svoj platný ŽP a čisté tlačivo ŽP s novou fotografiou. 
Ak MRK prestup schváli alebo povolí hosťovanie, je povinná nalepiť fotografiu na 
nový ŽP, opísať naň všetky údaje z predchádzajúceho ŽP aj s pečiatkami a podpismi a 
zalaminovať ho, pričom predchádzajúci ŽP skartuje. Ak MRK prestup alebo hosťovanie 
zamietne alebo neprerokuje, čisté tlačivo ŽP aj s fotografiou vráti žiadateľovi.

5. ZAREGISTROVANIE ZMIEN FO A FK V RÁMCI ObFZ
Na základe oznámení Matriky SFZ SFZ v ÚS SFZ č. 46 zo dňa 6.6.2009 a v ÚS SFZ č. 1 zo 

dňa 4.7.2009 v zmysle „Smernice o zaraďovaní družstiev do súťaží“ oproti predchádzajúcemu 
súť. roč. v rámci ObFZ k 30.6.2009: 

a) čl. 4 - sa zlúčili kluby: žiadne; 
b) čl. 5 - vznikli nové kluby: FK Roma Sobrance; 
c) čl. 8, ods. 3 - zmenili sa názvy klubov (uvedené sú v poradí: starý názov - nový názov): 

Družstevník Dúbravka - OFK Dúbravka.
V prípade, že ďalšie zmeny v tomto smere by boli zverejnené v ÚS SFZ po uzávierke tohto 

rozpisu, potom by boli uvedené už len v ÚS ObFZ. 
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 H. ANKETY, SÚŤAŽE, ĎALŠIE ŠKOLENIA
  A OSTATNÉ OZNÁMENIA OBFZ
1. ANKETA O NAJLEPŠIEHO FUTBALISTU SÚŤAŽÍ ObFZ 

Oblastný futbalový zväz Michalovce už každoročne organizuje anketu, podľa výsledkov 
ktorej vyhodnotí najlepších futbalistov súťaží ObFZ. Predtým ju vyhodnocoval za príslušný 
kalendárny rok, no od sezóny 2004/2005 ju vyhodnocuje za príslušný súťažný ročník. 
Najlepších vyhodnocuje vo všetkých súťažiach ObFZ, no oceňuje ich len v najvyšších súťažiach 
ObFZ. V tomto súťažnom ročníku ich ocení v týchto vekových kategóriách:

a) v kategórii mužov spomedzi hráčov družstiev FO M-ObFZ I. triedy mužov;
b) v kategórii dorastencov spomedzi hráčov družstiev M-ObFZ I. triedy dorastencov;
c) v kategórii žiakov spomedzi hráčov družstiev M-ObFZ I. triedy žiakov
d) v kategórii ml. žiakov spomedzi hráčov družstiev M-ObFZ I. triedy ml. žiakov.
Bolo rozhodnuté, aby v každom stretnutí a vo všetkých súťažiach ObFZ MI rozhodcovia a 

delegáti vyhodnocovali najlepších hráčov stretnutia, a to po jednom z oboch družstiev. Ak sú 
na stretnutí delegovaní R a D, toto hodnotenie sú povinní robiť sami a nezávisle na sebe, čo má 
R uviesť v zápise o stretnutí a D vo svojej správe zo stretnutia. Ak stretnutie rozhoduje laik, za 
uvedenie najlepších hráčov v zápise spolu s ním zodpovedajú kapitáni a vedúci oboch družstiev. 

K týmto hodnoteniam R a D sa vezmú do úvahy aj hodnotenia všetkých FO a FK súťaží ObFZ, 
ktoré sú pre čo najobjektívnejšie hodnotenie tiež zapojené do tejto ankety. Preto sú vedúci jednotlivých 
družstiev FO a FK v súťažiach ObFZ vo všetkých vekových kategóriách povinní priebežne sledovať 
výkony hráčov svojich družstiev, aby týchto vedeli potom vyhodnotiť. Každé družstvo FO a FK štartujúce 
v tomto súť. ročníku v súťažiach ObFZ Michalovce je povinné si z webovej stránky ObFZ stiahnuť pred 
štartom jesennej časti i pred štartom jarnej časti „Pokyny k ankete“ spolu aj s „Anketovým lístkom“, 
v ktorom má po skončení jesennej časti súťaží vyhodnotiť za každé svoje družstvo mužov, dorastencov 
a žiakov štartujúce v súťažiach ObFZ tohto súť. ročníka podľa poradia a podľa svojho uváženia 5 
najlepších svojich hráčov za jesennú časť tohto súť. ročníka a podobne aj po skončení jarnej časti 
súťaží 5 najlepších svojich hráčov za jarnú časť tohto súť. ročníka. Všetky FO a FK súťaží ObFZ majú 
tieto svoje hodnotenia za každé svoje družstvo za jesennú časť doručiť na ObFZ 10 dní pred skončením 
jesennej časti majstrovských súťaží ObFZ príslušného svojho družstva a podobne aj za jarnú časť doručiť 
na ObFZ 10 dní pred skončením jarnej časti majstrovských súťaží ObFZ príslušného svojho družstva!

Konečné vyhodnotenie ankety v jednotlivých súťažiach ObFZ zabezpečia príslušné 
komisie ObFZ (KM - v súťažiach žiakov a dorastencov, TMK v súťažiach mužov), ktoré 
spracujú výsledky na základe došlých anketových lístkov od jednotlivých družstiev FO a FK i 
na základe hodnotení v zápisoch zo stretnutí i v správach D za celý súť. ročník, podľa doteraz 
platných kritérií. Na základe nich zostavia aj rebríčky 10 najlepších futbalistov týchto súťaží 
ObFZ MI za tento súť. ročník, ktoré zverejnia prostredníctvom tlače. 

Prví traja futbalisti z najvyšších súťaží ObFZ v jednotlivých vekových kategóriách budú 
na záver súť. ročníka aj oficiálne ocenení. ObFZ aj z toho dôvodu vyzýva vedúcich, resp. 
trénerov, všetkých družstiev FO a FK súťaží ObFZ, aby venovali náležitú pozornosť vyplneniu 
týchto anketových lístkov a ich doručeniu na ObFZ do stanovených termínov. 

Ocenenie najlepších futbalistov najvyšších súťaží ObFZ v jednotlivých vekových 
kategóriách za súť. ročník sa uskutoční po skončení sezóny a o jeho termíne, mieste i forme sa 
rozhodne dodatočne. Každý vyhodnotený hráč tejto ankety obdrží prostredníctvom svojho FO 
a FK oznámenie o tomto vyhodnotení s dotazníkom, ktorý bude povinný vyplniť a aj so svojou 
fotografiou, rozmerov ako na OP, doručiť na uvedené ocenenie.

2. ANKETA O NAJLEPŠIU JEDENÁSTKU I. TRIEDY MUŽOV
Všetky FO a FK I. tr. mužov sú povinné si z webovej stránky ObFZ stiahnuť pred štartom jesennej 

i pred štartom jarnej časti tohto súťažného ročníka pre svojich trénerov oznámenie o tejto ankete s 
návratkou. Podľa neho majú títo v priebehu jesennej časti sledovať a v stanovenom termíne pred jej 
záverom podľa svojho rozhodnutia určiť najlepších 3 hráčov I. triedy mužov na jednotlivých postoch 
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za jesennú časť tohto súť. ročníka podľa toho, ako jednotlivých hráčov poznali zo súťaže, pričom to 
majú uviesť do návratky. Každý z nich má na každý post (brankár, pravý obranca, zadný stopér, ľavý 
obranca, predný stopér, pravý záložník, stredný záložník, ľavý záložník, pravé krídlo, stredný útočník, 
ľavé krídlo) uviesť v poradí troch najlepších (meno a priezvisko, FO - FK) od prvého najlepšieho po 
tretieho najlepšieho. Návratky za jesennú časť sú povinní tréneri týchto družstiev vrátiť na ObFZ 
prostredníctvom funkcionárov svojich FO a FK 10 dní pred jej skončením. Na základe nich po 
zosumarizovaní na TMK bude zverejnená najlepšia jedenástka I. tr. mužov za jesennú časť. 

Podobne majú postupovať aj v odvetnej jarnej časti tohto súťažného ročníka. Aj počas nej 
majú títo povinnosť do stanoveného termínu vyhodnotiť podľa svojho rozhodnutia aj najlepších 
3 hráčov I. triedy mužov na jednotlivých postoch za jarnú časť tohto súť. ročníka, pričom to majú 
uviesť do návratky. Návratky za jarnú časť sú povinní tréneri týchto družstiev vrátiť na ObFZ 
prostredníctvom funkcionárov svojich FO a FK 10 dní pred jej skončením. Na základe nich po 
zosumarizovaní na TMK bude zverejnená najlepšia jedenástka I. tr. mužov za jarnú časť.

Obe hodnotenia trénerov za jesennú i za jarnú časť tohto súťažného ročníka budú slúžiť k 
určeniu najlepšej jedenástky I. triedy mužov za celú sezónu. Tá bude po zosumarizovaní na 
TMK aj vyhodnotená, zverejnená v tlači a hráči aj oficiálne ocenení.

Ocenenie najlepšej jedenástky I. tr. mužov za súť. ročník sa uskutoční v polčasovej 
prestávke futbalového stretnutia o „Superpohár ObFZ“, v ktorom sa stretnú víťaz I. tr. mužov 
„Majstrovstiev ObFZ Michalovce 2009/2010“ vo futbale s víťazom „Pohára ObFZ Michalovce 
mužov“ pre sezónu 2009/2010. Každý hráč tejto jedenástky obdrží prostredníctvom svojho FO 
a FK oznámenie o tomto vyhodnotení s dotazníkom, ktorý bude povinný vyplniť a aj so svojou 
fotografiou, rozmerov ako na OP, doručiť osobne na uvedené ocenenie.

3. SÚŤAŽ SLUŠNOSTI
Aj v tomto súťažnom ročníku sa súťaž slušnosti bude vyhodnocovať podľa týchto kritérií:
U jednotlivých družstiev FO a FK sa do súťaže slušnosti budú zaratúvať body takto:
1. podľa hodnotení R a D:

a) usporiadateľská služba: - vzorná: 0 b.
  - dobrá:  - 10 b. 

 - vyhovujúca:  - 15 b.
  - nevyhovujúca: - 20 b.
b) správanie sa funkcionárov stretnutia oboch súperov: - vzorné: 0 b.
  - dobré:  - 15 b. 

 - vyhovujúce:  -20 b.
  - nevyhovujúce:  - 25 b.
c) správanie sa obecenstva oboch súperov: - vzorné:  0 b.
  - dobré:  - 5 b. 

 - vyhovujúce:  -10 b.
  - nevyhovujúce:  - 15 b.

2. podľa štatistiky zo stretnutí:
a) za každú ŽK - 5 b.
b) za každú 2. ŽK + ČK - 10 b.
c) za každú ČK - 15 b. 
d) za každý NŠH, alebo pokus o NŠH zistený R pred stretnutím - 20 b. 
e) za nedohranie stretnutia pre malý počet hráčov - 25 b.
f) za predčasné opustenie hracej plochy - 30 b.
g) za nenastúpenie na stretnutie - 50 b. 
h) za inzultáciu R  - vylúčenie zo súťaže slušnosti.

Súťaž riadi a vyhodnocuje ŠTK na základe svojich podkladov a podkladov od DK. Víťazom 
súťaže slušnosti v každej súťaži ObFZ sa stane to družstvo, ktoré bude mať po skončení súťaže 
najmenej bodov. Pri rovnosti bodov rozhoduje menší počet ČK, potom ŽK a potom väčší 
priemer strelených gólov na zápas. Priebežné hodnotenie tejto súťaže sa zverejní po skončení 
jesennej časti, konečné po skončení jarnej odvety. 
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4. ŠKOLENIE UCHÁDZAČOV O ZÍSKANIE ZÁKL. KVAL. TRÉNERA FUTBALU LICENCIE „C“ 
Všetky FO a FK územne patriace pod ObFZ môžu na toto školenie priebežne počas 

sezóny nahlásiť na ObFZ tých svojich funkcionárov, ktorí o to prejavia záujem, a ktorí 
doteraz pôsobili alebo v súčasnosti pôsobia pri jednotlivých družstvách FO - FK a doposiaľ 
základnú kvalifikáciu trénera futbalu nemajú. Ďalší záujemcovia na toto školenie sa 
môžu nahlásiť aj sami priebežne na adrese: Oblastný futbalový zväz, Hviezdoslavova 7, 
071 01 Michalovce, a to osobne, písomne poštou alebo e-mailom, alebo telefonicky na č. 
tel. a faxu: 056/6423890. Pri nahlásení sa na toto školenie je nutné pre ObFZ u každého 
uchádzača uviesť: meno a priezvisko, dátum narodenia, presnú adresu bydliska s PSČ, 
telefonické kontakty, FO - FK. Školenie sa v spolupráci s TMK VsFZ Košice zorganizuje 
v Michalovciach a lektorsky ho zabezpečí TMK VsFZ Košice, a to až vtedy, keď na 
školenie bude prihlásených 35 uchádzačov. Školenie pozostáva z 2 častí. Prvá začne vo 
štvrtok od 13.00 do 20.00 h (prezentácia účastníkov školenia je o 13.00 h), pokračuje v 
piatok od 8.30 do 20.00 h, v sobotu od 8.30 do 20.00 h (v každom z uvedených dní bude 
jedenapolhodinová obedná prestávka) a skončí v nedeľu od 8.30 do 13.00 h. Druhá sa 
uskutoční o 2 týždne neskôr v jednom dni od 13.00 do 16.00 h. Účastnícky poplatok je 
34,- € za jedného uchádzača. V prípade väčšieho počtu nahlásených záujemcov bude 
prevedený výber, pričom mená a adresy nahlásených budú zaslané na TMK VsFZ do 
Košíc. Každý nahlásený na toto školenie obdrží poštou písomne od TMK VsFZ Košice 
na svoju adresu podklady k tomuto školeniu. Tie obdržia aj prípadní jednotlivci, ktorí 
sa nahlásia na takéto školenie sami na VsFZ Košice. Podľa týchto podkladov bude každý 
povinný zabezpečiť všetky požiadavky k tomuto školeniu a zariadiť si svoj čas tak, aby sa ho 
mohol vo všetkých termínoch aj zúčastniť. K zaradeniu na školenie bude potrebné doručiť 
na Východoslovenský futbalový zväz, Alejová 2, 042 96 Košice, kópiu priloženého pošt. 
poukazu VsFZ o úhrade poplatku za školenie (v správe pre prijímateľa uviesť „Školenie 
trénerov“). Pri prezentácii bude potrebné odovzdať 1 fotografiu rozmerov ako na cestovný 
pas (na zadnej strane uviesť meno, priezvisko a rodné číslo). Cestovné a stravovanie si 
každý účastník školenia zabezpečuje sám. 

5. VÝZVA KOMISIE FAIR-PLAY PRI SFZ
Komisia Fair-play pri Slovenskom futbalovom zväze hľadá tých činovníkov spomedzi 

bývalých i terajších hráčov, členov realizačných tímov a funkcionárov, ktorí sa zaslúžili 
dlhodobo alebo jednorázovým činom o naplnenie myšlienky fair-play v našom futbale.

Jej cieľom je popularizovať idey a činy fair-play, propagovať ich nositeľov a navrhnúť ich 
na Ceny Fair-play MUDr. Ivana Chodáka, ktoré doposiaľ udeľovala vždy začiatkom roka v 
Dolnom Kubíne. Na základe následného rozhodnutia VV SFZ sa bude Cena Fair - play MUDr. 
Ivana Chodáka v ďalšom období vyhlasovať za dva roky. Ceny za roky 2007 a 2008 sa budú 
odovzdávať v roku 2009.

Cena Fair-play MUDr. Ivana Chodáka sa udeľuje: - jednotlivcom
  - kolektívom.
Vyhlasuje sa v 3 kategóriách: 1. za dlhoročnú príkladnú a úspešnú hráčsku činnosť 
 2. za dlhoročnú príkladnú a úspešnú funkcionársku činnosť, 

  celkový prínos pre slovenský futbal a jeho propagáciu
 3. za výnimočný (mimoriadny) čin vo futbale.
Návrhy na udelenie cien podávajú: - futbalové orgány 
 - jednotlivci 
 - iné organizácie.
Sekretariát SFZ žiada FO a FK, organizácie, odborné komisie, funkcionárov, trénerov, hráčov, 

rozhodcov, delegátov, novinárov pracujúcich vo futbalovom hnutí, aby svoje písomné návrhy 
laureátov zasielali najneskôr do 31.12. na adresu: Slovenský futbalový zväz, Junácka 6, 832 80 
Bratislava (bližší kontakt: Emília Filípková, fax: 07/49249595, e-mail: filipkova@futbalsfz.sk). 

Komisia Fair-play pri SFZ zhromažďuje predložené návrhy v priebehu kalendárneho roka a 
ich vyhodnotenie vykonáva po uzavretí písomných návrhov k 31. decembru. 
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Po posúdení a overení údajov z písomných návrhov komisia predloží návrh na udelenie 
Cien Fair-play Výkonnému výboru SFZ na schválenie. 

Vybratí kandidáti budú ocenení plaketou s textom: „Nositeľ Ceny Fair-play MUDr. 
Ivana Chodáka za rok ...“ na vyhlásení cien Fair-play za rok ..., ktoré sa za roky 2007 a 2008 
uskutoční vo februári 2009 v Dolnom Kubíne.

6. POPLATKY A PORIADKOVÉ POKUTY OST. ORGÁNOV ObFZ A TERMÍNY ICH SPLATNOSTI
1. Aj všetky ostatné orgány ObFZ (Rada, VV, sekretariát, MRK, TMK, KM, OK) majú stanovené 

svoje poplatky a okrem toho počas súťažného ročníka udeľujú aj svoje poriadkové pokuty 
za previnenia jednotlivcov i družstiev. Ich splatnosť a preukázanie úhrady je do 14 dní od 
oznámenia na zasadnutí príslušného orgánu ObFZ alebo do termínu ním stanoveného 
na zasadnutí tohto orgánu a uvedeného v ÚS ObFZ alebo v inom doručenom písomnom 
oznámení, ak sa o pokute rozhodlo bez účasti zástupcu FO - FK, či jednotlivca. Príslušný 
FO - FK je povinný za svoje družstvo, R a D za seba, v tomto termíne doručiť na 
príslušný orgán ObFZ doklad o úhrade príslušného poplatku, alebo udelenej peňažitej 
pokuty, a to pod následkami ďalších disciplinárnych opatrení.

2. V prípade nepredloženia dokladu o úhrade požadovanej platby v určenej lehote, príslušný 
orgán ObFZ dá návrh pre DK na NEPO zastavenie činnosti príslušnému jednotlivcovi 
či družstvu FO - FK. Návrh na uvoľnenie činnosti dá tento orgán ObFZ pre DK až po 
doručení dokladu o úhrade. Tento sa po zaevidovaní na zasadnutí príslušného orgánu 
ObFZ vráti späť odosielateľovi najbližšou zásielkou. 

 I. USTANOVENIA PRE FO A FK V RÁMCI ObFZ MICHALOVCE
Každý futbalový oddiel a futbalový klub patriaci pod ObFZ je povinný: 

a) Ako samostatný právny subjekt mať vlastné stanovy potvrdené MV SR, vlastné IČO, 
vlastný účet, vlastnú pečiatku a stanovené osoby oprávnené za FO - FK konať. Pri 
akýchkoľvek zmenách v štruktúre FO - FK (personálnych a pod.) vykonať zákonom 
požadované opatrenia v rámci vnútorného režimu FO - FK, a to v súvislosti s obehom 
dokladov, používaním oficiálnych úradných listín FO - FK, úradných pečiatok.

b) Vo všetkých dokladoch a písomnostiach používať len názvoslovie FO - FK schválené na 
Ministerstve vnútra SR. 

c) V prípade, ak futbalový oddiel alebo futbalový klub nie je samostatný právny subjekt a 
patrí pod TJ alebo ŠK (OŠK), mať aj samostatnú pečiatku svojho FO - FK.

d) Pri úradnom styku vo futbale používať pečiatku FO - FK.
e) Mať zvolený svoj samostatný výbor futbalového oddielu - futbalového klubu, mať trénerov 

a vedúcich pri všetkých svojich družstvách.
f) Všetkým družstvám svojho FO - FK zabezpečiť finančné a materiálne prostriedky na ich 

činnosť v príslušnom súťažnom ročníku.
g) Mať k dispozícii potrebný počet požadovaných futbalových tlačív (zápis o stretnutí, 

zoznam hráčov družstva, doplnenie zoznamu hráčov, súpiska družstva, prihláška k 
registrácii, súpis prihlášok k registrácii, prestupový lístok, žiacky preukaz, návrh na 
striedavý štart hráča, vyúčtovanie náhrad rozhodcom a delegátom, vyhodnotenie 
turnaja, a pod.). 

h) Včas vybavovať nové RP a ŽP hráčom svojich družstiev (najlepšie počas zimnej prestávky 
a počas mesiaca jún až do 15. júla).

ch) Vysielať zodpovedných funkcionárov, trénerov, rozhodcov i hráčov na všetky podujatia, 
aktívy, semináre a schôdze organizované ObFZ.

i) Hlásiť včas každú zmenu funkcionárov výboru FO - FK, ich adries bydliska a kontaktov na nich. 
j) Pri organizovaní priateľských futbalových stretnutí nahlásiť po ich skončení aspoň 

požadované údaje z nich v zmysle pokynov v bode B19 „Hlásenie výsledkov“ (na strane 
podľa obsahu) na miesto stanovené týmto rozpisom.
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k) Ako usporiadateľ futb. turnaja oznámiť jeho konanie písomne príslušnej ŠTK podľa sídla 
poriadajúceho FO - FK, a po jeho skončení nahlásiť požadované údaje z neho v zmysle 
pokynov v bode B19 „Hlásenie výsledkov“ (na strane podľa obsahu) na miesto stanovené 
týmto rozpisom a do 3 dní po jeho uskutočnení doručiť na ObFZ aj stručné vyhodnotenie 
turnaja so všetkými výsledkami.

l) Pri organizovaní majstrovských futbalových stretnutí nahlásiť po ich skončení požadované 
údaje z nich v zmysle pokynov v bode B19 „Hlásenie výsledkov“ (na strane podľa obsahu) 
na miesto stanovené týmto rozpisom..

m) Vybavovať záležitosti futbalu len na zasadn. príslušných komisií v stanovených termínoch.
n) Priebežne počas roka nahlasovať na ObFZ jubilantov spomedzi členov svojho FO - FK na 

ocenenie v rámci ObFZ. VV rozhodol za dlhoročnú aktívnu činnosť vo FZ raz ročne oceniť 
tých jubilantov v rámci ObFZ, ktorí sa v danom kalendárnom roku dožívajú životných 
jubileí 50, 60, 70, 75, 80, 85, ..., rokov. Ocenenie sa uskutoční na základe schválenia 
predkladaných návrhov na zas. VV, kde sa rozhodne aj o termíne a spôsobe ocenenia. 
Kritériá výberu oceňovaných jubilantov:
- aktívna činnosť vo VV ObFZ a predchádzajúcich orgánoch min. 2 volebné obdobia
- aktívna činnosť v jednotlivých komisiách ObFZ minimálne 10 rokov
- aktívna činnosť ako R alebo D minimálne 20 rokov
- aktívna činnosť vo výboroch FO a FK v rámci ObFZ minimálne 20 rokov.

o) Zabezpečovať svojich adeptov na školenie nových rozhodcov, delegátov, trénerov.
p) Doplňovanie dobrovoľných funkcionárov do komisií ObFZ: Neustále dodávať na 

základe výberu svojich zástupcov aj do jednotlivých komisií ObFZ. VV v súvislosti s 
týmto rozhodol, aby do týchto orgánov boli odporúčaní len takí funkcionári, ktorí už majú 
skúsenosti s touto činnosťou vo FO a FK, zväzových orgánoch FZ alebo na úseku R a D. Pri 
návrhu bude nutné predložiť dotazník navrhovaného potvrdený príslušným FO - FK alebo 
príslušným orgánom FZ. 

q) Zabezpečiť účasť svojho zodpovedného funkcionára na Aktíve zástupcov FO a FK 
spojenom s vyhodnotením uplynulého a vyžrebovaním nového súť. ročníka a pritom mať 
za FO - FK splnené všetky podmienky účasti v súťaži.

r) V prípade obdržania nominačnej listiny hráča do Výberu ObFZ alebo jej zverejnenia v ÚS, 
okamžite toho upovedomiť o nominácii a zabezpečiť ho na zraz príslušného Výberu ObFZ 
mužov, dorastencov, žiakov. V opačnom prípade sa vystavuje disciplinárnemu postihu v 
zmysle platného DP.

s) Doručiť do stanoveného termínu na ObFZ vyhodnotenia 5 svojich najlepších hráčov podľa 
vopred zaslaných pokynov za každé svoje družstvo mužov, dorastencov a žiakov, osobitne 
za jesennú časť a podobne aj za jarnú časť.

t) V prípade družstiev I. tr. mužov doručiť do stanoveného termínu na ObFZ vyhodnotenie 
najlepšej jedenástky I. tr. mužov podľa vopred zaslaných pokynov, osobitne za jesennú časť 
a podobne aj za jarnú časť.

u) Od sezóny 2006/2007 nehodnotiť rozhodcov vedúcimi alebo trénermi jednotlivých 
družstiev FO a FK v súťažiach ObFZ na určených tlačivách po skončení jesennej i jarnej 
časti, na základe poznatkov o tom, ako FO a FK pristupovali k ich spracovaniu. Ak bude 
stanovené hodnotiť R iným spôsobom, zariadiť sa podľa daných pokynov. 

v) Čo najskôr po skončení jesennej časti súťažného ročníka a najneskôr do 30.11. uskutočniť 
svoje hodnotiace schôdze za príslušný kalendárny rok. V roku pred nadchádzajúcou 
konferenciou ObFZ tieto uskutočniť najneskôr 7 dní pred konferenciou a v zmysle pokynov 
zvoliť na nich naviac aj delegáta a jeho náhradníka za svoj FO - FK na túto konferenciu a 
ich mená, priezviská, presné adresy bydliska, aj s kontaktmi, písomne oznámiť v obdržanej 
návratke do stanoveného termínu na ObFZ. Po skončení jarnej časti každého súťažného 
ročníka, vždy do 30.6. príslušného roka, uskutočniť hodnotiace schôdze aj za jarnú časť, 
resp. za celý súťažný ročník. 

w) Každoročne do stanoveného termínu 30.4. doručiť písomne na ObFZ svoje prípadné 
pripomienky k spracovaniu nového rozpisu súťaží ObFZ.
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x) Doručiť do stanoveného termínu po skončení súťažného ročníka záväznú prihlášku do 
súťaže nového súťažného ročníka s prehlásením, že FO - FK je finančne a organizačne 
zabezpečený a súťaž riadne dokončí, spolu s dokladom o úhrade stanoveného súťažného 
vkladu za každé družstvo mužov v súťažiach ObFZ a nepredloženými dokladmi o úhrade 
poplatkov a pokút.

y) Včas doručiť na ObFZ prípadné reklamy do rozpisu súťaží. ObFZ ponúka FO a FK i ich 
sponzorom, ako aj ďalším záujemcom z radov podnikateľov, možnosť umiestnenia reklamy 
v každoročne pripravovanom „Rozpise súťaží ObFZ Michalovce“ pre každý súťažný ročník. 
Ten sa spracováva každoročne začiatkom júla a začiatkom augusta ho obdrží každý FO a 
FK, rozhodca a delegát súťaží ObFZ, ako aj všetci funkcionári orgánov ObFZ, sponzori 
a prípadní ďalší fanúšikovia a priaznivci futbalu. Záujemcovia o zverejnenie reklamy 
môžu svoje požiadavky doručiť na ObFZ každoročne do 30.6. (kontakty na str. č. 3 tohto 
rozpisu).

z) v stanovenom termíne pred štartom súť. ročníka podľa pokynov predložiť na určenom 
tlačive dvojmo k potvrdeniu riadiacemu orgánu „Zoznam hráčov“ aj s požadovanými 
podkladmi za každé svoje družstvo žiakov, dorastencov a mužov, ktoré bude hrať v 
súťažiach ObFZ MI.

ž) v stanovenom termíne podľa pokynov predložiť na ObFZ „Návratky“, v ktorých má 
uviesť:
- návrh svojich jubilantov na ocenenie v rámci ObFZ z príležitosti životného jubilea v 

príslušnom kalendárnom roku (50, 60, 70, 75, 80, 85, ..., rokov) 
- návrh záujemcov o dobrovoľnú činnosť v komisiách ObFZ (komisia rozhodcov, 

disciplinárna komisia, športovo-technická komisia, matrično-registračná komisia, 
trénersko-metodická komisia, komisia mládeže, odvolacia komisia, ekonomická 
komisia, revízna komisia) 

- záujemcov na školenia poriadané ObFZ.

 J. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA
a) Tento rozpis je neoddeliteľnou súčasťou platného SP a je záväzný pre ObFZ i jeho jednotlivé 

komisie, rozhodcov, delegátov, i pre všetky FO - FK, ktorých niektoré z družstiev štartuje v 
súťažiach ObFZ. Výklad k tomuto rozpisu prislúcha jedine VV ObFZ Michalovce. 

b) VV ObFZ Michalovce si vyhradzuje právo v priebehu súťaží na návrh svojich komisií i 
podľa rozhodnutia vyšších orgánov uskutočniť také opatrenia, ktoré zabezpečia regulárny 
a hladký priebeh súťaží v tomto súť. ročníku. 

c) Tento rozpis prerokoval a schválil VV ObFZ na svojom 19. zasadnutí dňa 8. júna 2009 a 
schválila ho aj Rada ObFZ na svojom 7. zasadnutí po 10. konf. ObFZ dňa 16. júna 2009.

 Mgr. Michal Č o p á k , v. r., Ján M i n a r o v i e c h , v. r., 
 predseda ObFZ Michalovce predseda ŠTK ObFZ Michalovce

 Ing. Jaroslav B e n d z á k , v. r.,
 sekretár ObFZ Michalovce
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 K. ZMENY A DOPLNKY PLATNÝCH PREDPISOV
1. ZMENY A DOPLNKY „FUTBALOVÝCH NORIEM“ SFZ 

Najnovšia publikácia „Futbalové normy“ v cene po 165,- Sk vyšla v karisblokových 
papieroch bez dosiek s platnosťou od 1.7.2005. Táto obsahuje všetky Radou SFZ schválené 
zmeny a doplnky predchádzajúcich futbalových noriem platných od 1.7.1998. Tieto „Futbalové 
normy“ sú potrebné pre prácu funkcionárov FO a FK, rozhodcov a delegátov, ako aj pre členov 
všetkých riadiacich orgánov. 

Túto publikáciu v rámci ObFZ Michalovce aj s karisblokovým obalom v cene po 50,- Sk 
s označením „Futbalové normy“ obdržalo po 1 ks zdarma všetkých 74 FO a FK uvedených v 
„Rozpise súťaží ObFZ Michalovce 2005/2006“ (mimo TJ Družstevník Pavlovce n/U), ktoré 
boli zapojené do súťaží FZ v tejto sezóne. Všetky ostatné FO a FK i ďalší záujemcovia si túto 
publikáciu mohli zabezpečiť aj prostredníctvom ObFZ. 

Odvtedy v priebehu ďalších súťažných ročníkov došlo k ďalším zmenám, doplnkom a 
úpravám futbalových noriem, ktoré boli priebežne zverejnené v príslušnom „Rozpise súťaží 
Majstrovstiev ObFZ Michalovce“.

V priebehu sezóny 2008/2009, ani tesne po jej skončení, ďalšie zmeny, doplnky a úpravy, 
žiadnych futbalových noriem neboli zverejnené v úradných správach SFZ v denníku Šport, 
preto nie sú uvedené ani v tomto rozpise. 

S platnosťou od 1.7.2008 bol schválený nový „Prestupový poriadok pre neprofesionálnych 
futbalistov“, ktorý je zverejnený na webovej stránke SFZ, VsFZ, ObFZ. Každý si ho môže z 
webovej stránky SFZ stiahnuť, preto nie je zverejnený v tomto rozpise.

2. ZMENY A DOPLNKY „PRAVIDIEL FUTBALU“
Najnovšia publikácia „Pravidlá futbalu“ v cene po 180,- Sk vyšla v tvrdých karisblokových 

zelených doskách s platnosťou od 1.7.2002. Obsahuje všetky schválené zmeny a doplnky 
všetkých predchádzajúcich pravidiel futbalu od 1.7.1996 do 30.6.2002. Od jej vydania v 
roku 2002 došlo v priebehu súťažných ročníkov 2002/2003 až 2006/2007 k ďalším zmenám, 
doplnkom a úpravám pravidiel futbalu, ktoré boli zverejňované priebežne v Úradných správach 
SFZ v denníkoch ŠPORT a SME, takže tieto nemohli byť zahrnuté v spomínanej publikácii. 
Priebežne boli zverejnené v každom z uvedených súťažných ročníkov aj v príslušnom „Rozpise 
súťaží Majstrovstiev ObFZ Michalovce“. 

V priebehu súť. r. 2008/2009 boli ďalšie zmeny zverejnené v úradných správach SFZ 
v denníku Šport. Tieto zverejňujeme v nasledujúcich riadkoch. Jedná sa o nasledujúce zmeny 
a doplnky:

Schválené zmeny a doplnky „Pravidiel futbalu“ za obdobie 1.7.2008 - 30.6.2009
Medzinárodný výbor pre pravidlá (IFAB) na svojom v poradí už 123. každoročnom 

všeobecnom zasadnutí dňa 28.2.2009 v Severnom Írsku prerokoval a schválil nasledujúce zmeny 
a doplnky pravidiel futbalu a rozhodnutí medzinárodného výboru, ktoré nadobudli platnosť 
dňom 1. júla 2009 (zverejnené boli v ÚS SFZ č. 48 v sobotu 20.6.2009 v denníku Šport):

Pravidlo I – Hracia plocha 
Povrch hracej plochy: 
nový text: Stretnutia sa môžu hrať na hracej ploche s prírodným alebo umelým povrchom v 

súlade s pravidlami súťaže. Farba hracej plochy s umelým povrchom musí byť zelená. Kde sa využíva 
hracia plocha s umelým povrchom buď na súťažné zápasy medzi reprezentačnými tímami členských 
asociácií, ktoré sú združené vo FIFA alebo na medzinárodné klubové súťaže, musí tento druh povrchu 
hracej plochy spĺňať požiadavky FIFA („FIFA Quality Concept“) pre futbalové trávniky alebo 
Medzinárodný štandard umelého trávnika, pokiaľ FIFA nevydá špeciálnu výnimku. 

Pravidlo 11 – Hráč mimo hry 
Výklad Pravidiel futbalu a inštrukcie pre rozhodcov: 
nový text: Keď je hráč mimo hry, rozhodca nariadi nepriamy voľný kop, ktorý vykoná hráč 

súperovho družstva z miesta, na ktorom sa nachádzal útočiaci hráč v momente prihrávky 
spoluhráča. Ak ktorýkoľvek hráč brániaceho družstva opustí hraciu plochu z akejkoľvek príčiny 
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bez súhlasu rozhodcu, bude pri posudzovaní pravidla XI. považovaný za hráča stojaceho na 
vlastnej bránkovej čiare alebo na postrannej čiare až do najbližšieho prerušenia hry. Ak hráč 
opustí hraciu plochu úmyselne, musí byť napomenutý v čase, keď je lopta najbližšie mimo hry. 

Procedúry pre určenie víťaza zápasu alebo víťaza pri systéme doma/vonku 
Kopy na bránu zo značky pokutového kopu: 
nový text: Ak po skončení stretnutia a pred vykonaním kopov na bránu zo značky 

pokutového kopu má jedno z družstiev väčší počet hráčov ako jeho súper, musí zredukovať 
tento počet tak, aby mal rovnaký počet hráčov ako súper a kapitán družstva musí informovať 
rozhodcu o mene a čísle každého vyradeného hráča. Žiaden hráč, ktorý bol takto vyradený, sa 
nesmie zúčastniť na kopoch na bránu zo značky pokutového kopu.  

Technická zóna 
Iba jedna osoba je v danom čase oprávnená dávať (tlmočiť) taktické pokyny z technickej 

zóny. Tréner a ostatní funkcionári musia zostať v ohraničenom priestore technickej zóny 
okrem výnimočných (zvláštnych) okolností, napríklad, ak so súhlasom rozhodcu vstúpia na 
hraciu plochu fyzioterapeut alebo lekár, aby posúdili zranenie hráča. Tréner a ostatné osoby 
zdržiavajúce sa v technickej zóne sa musia správať zodpovedajúcim spôsobom; 

Pripomienka pre rozhodcov 
Rozhodcom sa pripomína, že v zmysle Pravidla 5, rozhodca musí prerušiť hru, ak podľa 

jeho názoru, je hráč vážne zranený.

 L. OZNÁMENIA SFZ BRATISLAVA
1. SEKRETARIÁT SFZ
I. Novelizované Futbalové normy

Záujemcovia si ich môžu osobne zakúpiť v pokladni SFZ alebo aj objednať na SFZ. Cena 
jedného výtlačku, vrátane DPH, predtým bola 165,- Sk. 
II. Objednávky „Rozpisu slovenských republikových súťaží vo futbale“

Funkcionári FO a FK, rozhodcovia, delegáti a ďalší záujemcovia si rozpis republikových 
majstrovských futbalových súťaží SFZ pre tento súťažný ročník môžu zabezpečiť v stanovenej 
cene za 1 výtlačok osobne v pokladni Domu športu, SFZ, Junácka 6, 832 80 Bratislava, a to 
od 23.7. v dňoch pondelok - piatok v čase 8.30 - 14.00 h. V prípade písomnej objednávky bude 
požadovaný počet rozpisov zaslaný poštou po predložení potvrdenia o úhrade poštového 
peňažného poukazu SFZ s uvedením účelu platby (počet kusov rozpisu) na jeho prednej 
strane v správe pre prijímateľa. Objednávky na počet výtlačkov tohto rozpisu možno doručiť 
na Se SFZ spolu s kópiou zloženky SFZ o zaplatení príslušného počtu rozpisov. 
III. Objednávky vlajok SFZ a Fair play

Funkcionári RFZ, ObFZ, FO a FK, rozhodcovia, delegáti a ďalší záujemcovia si ich môžu 
zakúpiť v pokladni SFZ alebo objednať na SFZ. Ich doterajšie ceny boli takéto: vlajka SFZ - 
1.200,- Sk; vlajka Fair play - 1.000,- Sk. Objednané vlajky budú zaslané poštou aj s faktúrou. 
IV. Objednávky megahitu „Zelená je tráva“

Futbalové oddiely a futbalové kluby, ktoré majú záujem o megahit „Zelená je tráva“, si ho 
môžu objednať na adrese: Monitor Slovakia, s. r. o., Radvanská 1, 811 01 Bratislava. 
V. SFZ na internete

Sekretariát SFZ oznamuje funkcionárom, hráčom, R, D, a ďalším záujemcom, že SFZ má 
svoju internetovú stránku, na ktorej každý nájde zaujímavé informácie z činnosti slovenského 
futbalu. Adresa: www.futbalsfz.sk. 
VI. Úhrada platieb pre SFZ

Každú platbu pre SFZ je platiteľ povinný uhrádzať bezhotovostným platobným stykom formou 
poštového peňažného poukazu SFZ (v prípade, že tento nie je k dispozícii, na bežný poštový 
peňažný poukaz je potrebné uviesť bankové spojenie SFZ a číslo účtu). Pri úhrade platby na účet 
SFZ je platiteľ povinný na prednej strane poštového peňažného poukazu v správe pre prijímateľa 
uvádzať účel platby, ako aj odborný úsek (matrika, DK, LK, ŠTK, KŽF, KM, ...), ktorému je platba 
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určená! V prípade, že platiteľ týmto požadovaným spôsobom platbu neuskutoční, bude táto v 
ďalšom konaní považovaná za „neuhradenú“ a pokračovať sa bude v zmysle platného DP SFZ.

Na základe ohlásenej zmeny spôsobu platobného styku vykonávaného formou poštovej 
poukážky, ktorej nový typ vstúpil do platnosti dňom 1.10.2003, uvedeným dňom bolo potrebné 
používať v bezhotovostnom platobnom styku so SFZ výhradne poštové peňažné poukazy 
vydané SFZ, ktoré sú k dispozícii na jednotlivých ObFZ, RFZ a SFZ. Pri platbe okrem iného 
je platiteľ povinný na tomto poštovom peňažnom poukaze SFZ uvádzať variabilný symbol 
príslušnej platby, ktorý je uvedený v nižšie uvedenej tabuľke (bola zverejnená aj v ÚS SFZ 2003/
2004 č. 12, 13, 14, 15, 16, 26, 27 v denníku SME; v priebehu súť. ročníka 2004/2005 bola doplnená 
o variabilný symbol Arbitrážnej komisie (31); neskôr bola zverejnená aj v ÚS SFZ 2005/2006 č. 
14, 15, 16 v denníku SME; v priebehu súť. ročníka 2005/2006 bola doplnená o variabilný symbol 
platieb rozhodcov (379/082). V prípade neuvedenia tohto údaju, resp. jeho nesprávneho uvedenia 
(rod. číslo, príp. iné), bude platba kvalifikovaná ako neuhradená a nebude akceptovaná! 

Platobné symboly pri úhradách platieb na účet SFZ

poplatky a pokuty variabilný symbol konštantný symbol
1. registrácia, prestupy - futsal  141 0379
  - futbal - Matrika SFZ  231  0379
2. zahraničné prestupy  232 0379
3. poplatky a pokuty  - futsal  144  0379
  - licenčná komisia  214  0379
  - ligová komisia  224  0379
  - odvolacie poplatky  234  0379
  - komisia rozhodcov  244  0379
  - zdravotná komisia  254  0379
  - odvolacia komisia  384  0379
  - trénersko-metodická komisia  304  0379
  - zmierovacia komisia  314  0379
  - športovo-technická komisia  324  0379
  - disciplinárna komisia  334  0379
  - rozhodcovský súd 374  0379
4. predaj tlačovín (normy, smernice, rozpis, ...)  649110  0379
5. časopis Profutbal   649120  0379
6. hospodárske náležitosti „R a D“ 379100  0379
7. štartovné   662050  0379
8. poplatok SOZA   649030  0379

VII. Pripomienky, námety a doplnky k „Rozpisu slovenských republikových súťaží“
Sekretariát SFZ vyzýva funkcionárov FO a FK, funkcionárov odborných komisií, rozhodcov 

a delegátov, k spolupráci pri príprave nového „Rozpisu republikových majstrovských 
futbalových súťaží SFZ“ pre nasledujúci súťažný ročník, ktorý začne pripravovať a postupne 
spracovávať od apríla. Žiada do 31.3. o zaslanie písomných pripomienok, námetov a doplnkov 
na kvalitatívne zlepšenie jeho textovej časti, a na adresu: ŠTK SFZ, Junácka 6, 832 80 Bratislava, 
alebo faxom na číslo: 02/49249153. 
VIII. Žiadosti o poskytnutie dotácií na realizáciu projektov rozvoja športu

Všetky náležitosti, ktoré súvisia s predkladaním žiadostí o poskytnutie dotácií na 
realizáciu projektov rozvoja športu, boli zverejnené na internetovej stránke MŠ SR , na adrese: 
www.education.gov.sk, resp. na adrese: www.minedu.sk/SPORT/sport.htm. Žiadosti bolo 
možné doručiť do 15.11. na Ministerstvo školstva SR 
IX. Žiadosti o poskytnutie nenávratného finančného príspevku z Európskeho sociálneho 

fondu pre Sektorový operačný program
RFZ a ObFZ majú možnosť v rámci vzdelávacieho procesu o túto žiadosť požiadať - viď 

„Výzva č. SOP ĽZ-2005-SORO-3“.
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2. ŠPORTOVO-TECHNICKÁ KOMISIA SFZ
I. Výberové konanie na usporiadateľa finále SP v tomto súťažnom ročníku

ŠTK SFZ vyhlasuje výberové konanie na usporiadateľa finálového stretnutia Slovenského 
pohára v tomto súťažnom ročníku. Zo strany klubu uchádzajúceho sa o usporiadanie tohto 
významného stretnutia je potrebné pri prihlásení sa k usporiadaniu okrem písomnej prihlášky 
klubu, zaslať v písomnej forme materiál obsahujúci okrem technických údajov týkajúcich sa 
štadióna, jeho infraštruktúry (tréningové plochy, parkovacie priestory, VIP priestory, a pod.) 
aj vyjadrenie, resp. stanovisko k spolupráci pri organizovaní tohto významného podujatia zo 
strany orgánov štátnej správy a samosprávy mesta (obce), príp. potencionálnych záujemcov 
o sponzoring stretnutia, ako aj písomný materiál, ktorý vhodnou, výstižnou formou 
zdokumentuje údaje uvedené v písomných podkladoch a súčasne predstaví dejisko stretnutia 
(štadión, mesto/obec). V prípade, že je zo strany uchádzajúceho sa klubu záujem získať ďalšie 
informácie, tieto obdrží na SFZ. Písomné prihlášky spolu s podkladovými materiálmi na 
usporiadanie stretnutia je nutné zaslať najneskôr do 31.1. na adresu: Slovenský futbalový 
zväz, Ligová komisia SFZ, Junácka 6, 832 80 Bratislava.

3. KOMISIA ŽENSKÉHO FUTBALU SFZ
I. Získavanie adeptiek na funkciu rozhodkyne

KŽF vyzýva všetkých funkcionárov futbalového hnutia, aby boli nápomocní pri získavaní 
adeptiek na funkciu rozhodkyne, a aj touto formou pomohli k ďalšiemu napredovaniu ženského 
futbalu na Slovensku. Po uplatnení sa v podmienkach SFZ sa rozhodkyne môžu uplatniť aj na 
medzinárodnom poli (UEFA, FIFA). V prípade záujmu je potrebné písomnú prihlášku zaslať na 
adresu: Slovenský futbalový zväz, KŽF SFZ alebo KR SFZ, Junácka 6, 832 80 Bratislava. 
II. Záujem o štart v súťažiach žien

KŽF oznamuje družstvám, ktoré v súčasnosti nehrajú v súťažiach SFZ I. a II. ligy žien a 
majú záujem štartovať v týchto súťažiach v najbližších súť. ročníkoch, aby svoje predbežné 
prihlášky zasielali do 15.5. na adresu: Slovenský futbalový zväz, KŽF SFZ, Junácka 6, 832 80 
Bratislava. V prípade záujmu štartu v I. lige žien je podmienka mať vlastné družstvo žiačok, 
ktoré bude taktiež zaradené do súťaže. Pre II. ligu žien táto podmienka neplatí! 
III. Nahlásenie družstiev ženského a dievčenského futbalu 

KŽF žiada sekretárov RFZ a ObFZ, aby v prípade, že v ich územnej pôsobnosti sú aktívne 
(hrajúce súťažne, ale i nesúťažne) družstvá ženského, resp. dievčenského (žiackeho) futbalu, 
ktoré nie sú zaradené do pravidelných dlhodobých súťaží SFZ, aby túto skutočnosť nahlásili 
písomne, vrátane kontaktných adries, na adresu: Slovenský futbalový zväz, KŽF SFZ, Junácka 
6, 832 80 Bratislava. 

4. DISCIPLINÁRNA KOMISIA SFZ
I. Prerušenie trestov

V zmysle platného DP SFZ, čl. 7/3, sa FO a FK, hráčom, trénerom a funkcionárom družstiev 
tresty zastavenia pretekárskej činnosti, resp. zákazu výkonu funkcie, uložené na časové 
obdobie kratšie ako 6 mesiacov nepodmienečne z predchádzajúceho súť. r., prerušujú. Zvyšky 
týchto trestov a nevykonané tresty udelené po skončení posledných kôl z vlaňajška musia 
byť vykonané prenesením do najbližšieho súť. r. a vykonajú sa počnúc prvým dňom prvého 
stretnutia v novom súť. ročníku.

To isté platí aj po skončení jesennej časti súťaží, kedy sa zvyšky trestov a nevykonané tresty z 
jesene prenesú do jarnej odvety a vykonajú sa počnúc dňom prvého stretnutia v jarnej odvete. 
II. Nesplnenie povinností FO - FK a jednotlivcov 

Podľa platného DP SFZ, čl. 9/2, v prípade nedobytnosti trestov a poplatkov voči FZ, DK 
zastaví činnosť NEPO družstvu, za previnenie ktorého, či previnenie jeho príslušníka, bol trest 
uložený v predchádzajúcom období. Potrestané družstvo stretnutie odohrá, ale po skončení 
súťaže sa mu odrátajú body podľa rozhodnutia DK.

To isté platí aj pre FO a FK, ktoré sa predchádzajúcej odmlke opäť prihlásili do najnižších 
súťaží ObFZ a nemajú vyrovnané resty z predchádzajúceho obdobia. 
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III. Platby
Pre urýchlenie konania v prípade platby určenej DK SFZ je možné kópiu potvrdenej časti 

poštového peňažného poukazu SFZ zaslať na DK SFZ faxom a druhý podací lístok poštového 
peňažného poukazu SFZ (s uvedením účelu platby) následne zaslať doporučenou poštou. V 
prípade použitia iného poštového peňažného poukazu je platca povinný platbu s uvedením 
účelu platby poukázať SFZ, na č. ú. ČSOB Bratislava, 2621273/7500 (konštantný symbol: 
0379). DK upozorňuje všetky kluby a jednotlivcov, že od 1.1.2008 majú povinnosť uhrádzať 
všetky poplatky (ŽK, ČK, odvolacie poplatky, poplatky za prerokovanie) a pokuty udelené DK 
SFZ na samostatný účet ČSOB „902021273/7500“. Variabilný symbol bude vypísaný „číslom 
uznesenia“, ktorým bude dané uznesenie uvedené v úradnej správe. Platby iným spôsobom 
nebudú akceptované.

5. MATRIKA SFZ
I. Získanie licencie „Agenta hráčov a klubov“ 

Záujemcovia o získanie tejto licencie majú záväzné prihlášky k vykonaniu skúšok, s 
uvedením jazyka (anglický, nemecký, francúzsky, španielsky), v ktorom chce uchádzač o 
licenciu vykonať skúšku, zaslať každoročne najneskôr do 31.8. na adresu: Slovenský futbalový 
zväz, Matrika, Junácka 6, 832 80 Bratislava. Skúšky, oprávňujúce pre získanie licencie, sa 
majú konať do konca septembra a do konca marca. Podrobnejšie informácie o vstupných 
podmienkach, ako i o priebehu skúšobného procesu, možno získať na SFZ. 

Skúšobná procedúra uchádzačov o získanie licencie „Agenta hráčov a klubov“ sa uskutočňuje 
v závere mesiaca september a v závere mesiaca marec. Uchádzači majú povinnosť zaslať do 
konca predchádzajúceho mesiaca konečnú „Záväznú prihlášku“ spolu s dokladom o úhrade 
čiastky uvedenej v „Pravidlách upravujúcich činnosť agentov hráčov a klubov“, ďalej „Pravidlá“, 
čl. 5, bod 1 (uchádzačom sú zaslané poštou). Taktiež je potrebné zo strany uchádzačov splniť 
ustanovenie čl. 3, bod 2 „Pravidiel“. Podmienky skúšobnej procedúry sú uvedené v prílohe „A“ 
- Skúšková procedúra. Okrem Noriem SFZ (viď web. stránka SFZ - www.futbalsfz.sk <http:
//www.futbalsfz.sk/>), z ktorých bude zostavených 5 otázok v slovenskom jazyku, bude musieť 
uchádzač v písomnej forme, vo zvolenom cudzom jazyku (angličtina, nemčina, francúština, 
španielčina), odpovedať na 15 otázok zaslaných FIFA, ktoré budú národným zväzom doručené 
z FIFA. Otázky budú zahŕňať nasledujúce dokumenty: „Štatúty FIFA, vydanie 2004“, „Predpisy 
FIFA pre štatút a prestupy hráčov, edícia 2005, vrátane dodatkov 1 až 5 z 2005, 2006“, „Pravidlá 
FIFA určujúce použitie Štatútov“, „Pravidlá FIFA agentov hráčov, vrátane dodatkov A, B a C“. 
Ďalej budú otázky čerpať z predpisov, obežníkov a dodatkov FIFA nasledovne: Obežník č. 792 
- „Zosúladený (jednotný) kalendár medzinárodných stretnutí“, Obežník č. 803 - „Zmeny k 
Pravidlám o agentoch hráčov“, Obežník č. 901 - „Oprávnenosť hrať za národné reprezentácie“, 
Obežník č. 959 - „Revidované (upravené) Pravidlá FIFA pre štatút a prestupy hráčov“, 
Obežník 995 - novelizácia čl. 26, § 2 - „Pravidlá FIFA pre štatút a prestupy hráčov (júl 2005)“. 
Všetky uvedené dokumenty FIFA sú k dispozícii na web. stránky FIFA (www.fifa.com <http:
//www.fifa.com/>). V prípade prípadných ďalších otázok, je nutné kontaktovať SFZ.
II. Licencie „Agenta hráčov a klubov“ v podmienkach SFZ

V zmysle znenia „Pravidiel pre činnosť agentov hráčov a klubov“, pri prestupe alebo 
hosťovaní hráča v podmienkach SFZ, ako aj pri prestupe, resp. „zapožičaní“ hráča „do“ alebo 
„zo“ zahraničia, v prípade, že tento nerealizujú vlastným manažmentom klubu, je zakázané 
používať služby osôb, ktoré nevlastnia licenciu pre zastupovanie hráčov a klubov vydanú pre 
túto činnosť FIFA, SFZ, resp. vydanú iným národným zväzom. Licencia a činnosť poradcu v 
podmienkach SFZ je konkretizovaná „Pravidlami upravujúcimi činnosť poradcov hráčov 
a klubov“ (viď Futbalové normy SFZ, str. 177 - 186). Hráč, alebo FO - FK, musí v takomto 
prípade mať uzatvorenú zmluvu o zastupovaní, registrovanú SFZ, resp. národným zväzom, 
ku ktorému je agent príslušný! V prípade porušenia uvedených zásad sa hráč, resp. FO - FK, 
vystavuje disciplinárnemu postihu: 

- hráč - zastaveniu činnosti (DP SFZ), pokutou do výšky, ktorá doteraz bola 100 000,- Sk 
- klub - zastavením činnosti (DP SFZ), pokutou do výšky, ktorá doteraz bola 300 000,- Sk. 
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V súvislosti s činnosťou tzv. agentov hráčov, ktorí nevlastnia platnú licenciu vydanú 
Slovenským futbalovým zväzom na základe vykonania skúšky, upozorňuje všetkých hráčov a 
funkcionárov klubov, že akákoľvek spolupráca, resp. sprostredkovanie prestupového konania 
takýmito osobami. podlieha disciplinárnemu postihu.

Licenční agenti SFZ hráčov a klubov: 
Juraj Vengloš - Raková 5, 900 91 Limbach, tel.: 00421 33 6477508, 
tel./fax: 00421 33 6477613, mobil: 0903/710129, E-mail: venglos@csm-agency.sk
Peter Židovský - Mudrochova 1, 831 06 Bratislava, tel./fax: 00421 2 4873449, 
E-mail: p.zidovsky@euroweb.sk
Milan Lednický - Kláštorská 172, 949 01 Nitra, tel./fax: 00421 37 65778572, 
M: 00421 905 383655, E-mail: fsa@stonline.sk
Jozef Tokoš - Junácka 6, 832 80 Bratislava, tel.: 00421 2 49249512; fax: 00421 2 49249630,
E-mail: tokos@jozeokos.net,
Vladimír Varga - J. Borodáča 9, 080 01 Prešov, tel./fax: 00421 51 7723383,
mobil: 0905/901401, E-mail: univag@stonline.sk
Emil Kovarovič - Súmračná 26, 821 02 Bratislava, tel./fax: 00421 2 43426316,
mobil: 0903/445140, E-mail: e.kovarovic@netax.sk, soccon@soccon.sk. 
Jaroslav Foltín - Turá Lúka 406, 907 03 Myjava, fax: 00421 346212176,
mobil 00421/905/560371; E-mail: foltinjaroslav@zoznam.sk.
Michal Holeščák - Športová 9, 010 23 Žilina; tel./fax: 00421 41 56955,
mobil: 0421 905 488504; E-mail: michal.holescak@mam.sk.
Branislav Šuba - Šuňavcova 7, 831 02 Bratislava; tel./fax: 004212 52926178,
mobil: 00421 903 751117; E-mail: suba-glonek@stonline.sk.
Miroslav Hlivák - Moskovská 13, 811 08 Bratislava; tel.: 00421 2 5564 8884,5;
fax: 00421 2 5564 8886; mobil: 00421 905 720215; E-mail: hlivak@biconsulting.sk.

Po splnení stanovených licenčných podmienok budú prostredníctvom ÚS SFZ zverejnené 
mená ďalších agentov. 

III. Profesionálna hráčska zmluva
a) SFZ v zmysle znenia „Pravidiel pre činnosť agentov hráčov a klubov“ (ÚS SFZ č. 18 

zo 4.11.2002) opätovne upozorňuje hráčov a funkcionárov klubov, že pri predkladaní 
profesionálnej hráčskej zmluvy musí byť v prípade, že hráč využíva služby agenta, 
bezpodmienečne uvedené v zmluve meno, priezvisko agenta a jeho vlastnoručný 
podpis. V prípade, že hráč nevyužíva služby agenta, táto skutočnosť musí byť taktiež 
bezpodmienečne uvedená v hráčskej zmluve. Ak tieto údaje zmluva nebude obsahovať, 
nebude zaregistrovaná! Hráči, ktorým bola doručená zaregistrovaná hráčska zmluva 
v predchádzajúcom období a nebol v nej uvedený požadovaný údaj, resp. uzavreli 
„Zmluvu o zastupovaní“ v priebehu účinnosti hráčskej zmluvy, boli povinní túto 
skutočnosť najneskôr do 15.11.2002 písomne nahlásiť Matrike SFZ.

b) Štandardná zmluva („Zmluva“) uzatvorená medzi licenčným agentom a hráčom 
musí okrem iných náležitostí obsahovať: rodné číslo hráča, jeho klubovú príslušnosť 
(materský klub) v čase predloženia „Zmluvy“. V prípade, že hráč je riadne registrovaným 
hráčom klubu iného národného zväzu, je potrebné uviesť jeho názov ako aj názov 
príslušného národného zväzu. U hráčov mladších ako 18 rokov musí zmluva obsahovať 
vlastnoručný podpis hráča a v samostatnej „kolónke“ taktiež vlastnoručné podpisy 
rodičov, (zákonných zástupcov, resp. osoby alebo štatutárneho zástupcu organizácie, 
ktorej je dieťa zverené rozhodnutím oprávneného orgánu do opatery). V prípade, že 
„Zmluva“ nebude tieto náležitosti obsahovať, nebude môcť byť zaregistrovaná! 

c) Profesionálna zmluva s hráčom musí byť uzatvorená minimálne na dobu 12 mesiacov. 
d) Tlačivo zoznamu zo SFZ v súvislosti s doplnkom prestupového poriadku profesionálnych 

hráčov obdržal ObFZ dňa 30.1.2004 v 3 vyhotoveniach spolu so sprievodným listom. 
Tlačivo je k dispozícii futb. klubom spĺňajúcim podmienky stanovené uvedeným 
prestupovým poriadkom. Slúži k nahláseniu uvedených potrebných údajov v súvislosti 
s prestupom hráča do zahraničia. Kópiu tohto tlačiva si budú môcť žiadatelia v jednom 
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výtlačku vyzdvihnúť na sekretariáte ObFZ, resp. na Matrike SFZ, a podľa vlastnej 
potreby si vyhotovia potrebný počet kópií.

e) Zimný prestupový termín pre prestupy hráčov zo zahraničia do klubov SFZ končí 
dňom 6.2. V prípade odoslania dokladovej dokumentácie poštou, prezentačná pečiatka 
pošty musí obsahovať najneskôr uvedený dátum!

f) Prestupové termíny pre profesionálnych hráčov: letný prestupový termín od 1.7. do 
20.9. a zimný prestupový termín od 1.2. do 28.2. - oba prestupové termíny sú platné od 
1.7.2008; schválené a zapracované zmeny v Prestupovom poriadku profesionálov budú 
dostupné na internetovej stránke SFZ.

IV. FK s organizačnou právnou formou „obchodná spoločnosť“, „občianske združenie“
Ligová komisia SFZ upozorňuje futbalové kluby, ktoré majú v podmienkach SFZ organizačnú 

právnu formu „obchodná spoločnosť“, resp. ktoré v budúcom období v tejto organizačnej právnej 
forme hodlajú v podmienkach SFZ pôsobiť, že tieto majú za povinnosť požadované podkladové 
materiály pre licenčné konanie, ako i pre prihlásenie sa do súťaže („Záväzná prihláška do 
súťaže“) predkladať podpísané výhradne štatutárnym (-i) predstaviteľom (-mi) klubu, tak ako je 
(sú) uvedený (-í) v platných „Stanovách klubu“ a výpise z obchodného registra, nie staršom ako 
30 dní, pred predložením príslušnej dokumentácie, pričom podpisujúci predstaviteľ (-ia) musí 
-(ia) byť na predkladaných dokumentoch identický (-í). Tento (títo) môže (-u) podpisovým 
právom, notársky overeným splnomocnením, poveriť inú (-é) osobu (-y), pričom v takomto 
prípade musí byť uvedené aj meno (-á) a funkcia (-e) splnomocnenej (-ých) osoby (osôb). Vyššie 
uvedená zásada (podpis štatutárneho predstaviteľa klubu) platí taktiež u klubov v právnej forme 
„občianske združenie“ v prípade, že predkladaná dokumentácia si takýto podpis vyžaduje.

6. ROZHODCOVSKÝ SÚD SFZ
Na základe rozhodnutia SFZ Bratislava, v súlade s rozhodnutím FIFA, UEFA, ako i 

nadväznými rozhodnutiami orgánov SFZ, sú subjekty, členovia SFZ, povinné rešpektovať 
príslušnosť „Rozhodcovského súdu SFZ“ v súlade s jeho „Štatútom“ a „Rokovacím poriadkom“ 
pri riešení problematiky uvedenej v „Štatúte Rozhodcovského súdu“, Prvá časť, Základné 
ustanovenia, § 1 a § 2. Formuláre „Prehlásenia“ o tejto skutočnosti SFZ doručil všetkým 
klubom republikových súťaží ročníka 2006/2007, Sekretariátom RFZ a ObFZ, ako doplnok 
k „Záväznej prihláške“ do súťaží 2006/2007. ObFZ jeden exemplár tohto „Prehlásenia“ s 
upozornením doručil všetkým FO a FK územne patriacim pod ObFZ Michalovce. Originál 
vyplneného „Prehlásenia“ bol klub povinný predložiť spolu s „Prihláškou do súťaží súť. ročníka 
2006/2007“ tomu riadiacemu orgánu, do ktorého pôsobnosti spadá najvyššie štartujúce 
družstvo príslušného klubu. Príslušný riadiaci zväz je povinný toto „Prehlásenie“ po doručení 
archivovať. Bez tohto dokladu nie je možné zaradiť družstvo (-á) do súťaží. Prekopírovanú 
kópiu tohto „Prehlásenia“ si má klub ponechať pre vlastnú potrebu. Klauzulu o rešpektovaní 
„Rozhodcovského súdu SFZ“ sú kluby povinné uvádzať v hráčskych a trénerských zmluvách 
uzatváraných medzi klubmi, hráčmi a trénermi. V prípade jej neuvedenia budú zmluvy 
vrátené predkladateľovi k jej doplneniu. Štatút a Rokovací poriadok „Rozhodcovského súdu 
SFZ“ je zverejnený na web. stránke SFZ - www.futbalsfz.sk.

7. TRÉNERSKOMETODICKÁ KOMISIA SFZ
I. Metodické publikácie futbalu

a) Publikácie v ambulantných predajniach
Možno si ich zakúpiť v ambulantných predajniach FTVŠ UK a TŠ SZTK v Bratislave 

(bližšie informácie: TŠ SZTK, Junácka 6, Bratislava; tel.: 02/49249282) alebo písomne 
objednať na adrese: Ernestína Distlerová, Pod Rovnicami 25, 841 05 Bratislava (tel.: 
02/729605, fax: 02/782348). Jedná sa o tieto publikácie:

 FUTBAL (riadenie, plánovanie, tréning)
Obsahuje ukážky z tréningového procesu najlepších západoeurópskych (Nemecko, 

Anglicko, Španielsko, Francúzsko) aj našich družstiev a nezabúda sa v nej ani na tréning 
mládeže. Obohatená je o množstvo poznatkov zo študijných stáží doma i v zahraničí. 
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M. Holienka: FUTBAL (Hra - kondícia - tréning)
 I. vydanie, Bratislava, Mačura 1997, 144 str.
A. Binovský: Systematická a funkčná športanatómia
 I. vydanie, Bratislava, Mačura 1997, 246 str.
P. Peráček: Futbal (Riadenie, plánovanie, tréning)
 II. vydanie, Bratislava, Mačura 1997, 216 str.
L. Zapletalová: Slovensko-nem. a nemecko-slov. terminologický slovník
 I. vydanie, Bratislava, FUTS 1997.
T. Gurský:  Psychológia športu 
Kolektív:  Rozvoj koordinačných schopností v športovej príprave 
Kolektív:  Pracovné listy pre trénerov II. a III. triedy
P. Peráček:  Teória a didaktika športových hier
b) Publikácia „Brankár (+ DVD 1 polčas)“

Jej autormi sú brankári otec Alexander Vencel st. a syn Alexander Vencel ml. 
Objednávky: mobil 0902035243, fax: 02/65458116, e-mail: vencel@mgal.sk, alebo František 
Urvay, TŠ Dom športu SZTK, Junácka 6, 832 80 Bratislava, alebo Tibor Krasňanský, SFZ, 
Junácka 6, 832 80 Bratislava. Cena predtým bola 595,- Sk + poštovné.

TMK SFZ oznamuje trénerom, hráčom, funkcionárom, záujemcom, že po 2 rokoch 
od vydania úspešnej publikácie „Brankár“ je pripravené pokračovanie „Brankár 2“ 
od Alexandra Vencela. Obsahom 160 stranovej publikácie je: brankár a jeho športová 
príprava, testovanie, začínajúci brankár, atď. Súčasťou publikácie sú aj príspevky MUDr. 
Pavla Maloviča a francúzskej psychologičky Dr. Cecile Traverse, ako aj 2 h DVD natočené 
s brankármi RCS Strasbourg. Publikácia je v predaji od 10.12.2007 za nezmenenú cenu, 
ktorá predtým bola 590,- Sk + poštovné za dobierku. Objednávky zasielajte na adresu 
mailom: vencela@mgal.sk alebo SMS správou s udaním adresy objednávateľa na mobil: 
0902273005.
c) Časopis „Tréner fotbalu“

TMK oznamuje trénerom futbalu, že ak majú záujem o odoberanie časopisu „Tréner 
fotbalu“ (1 - nulté číslo - 24 strán; 2 - marec, apríl, máj - 40 až 44 strán; 3 - jún dvojčíslo s CD 
- 72 až 76 strán; 4 - august, september, október - 40 až 44 strán; 5 - november dvojčíslo s CD 
- 72 až 76 strán), aby svoje žiadosti zasielali na e-mailovú adresu: futbal@barimpexpo.sk 
(meno, priezvisko, adresa, číslo účtu, v prípade odberu na živnosť alebo firmu aj IČO, DIČ a 
obchodné meno). Do predmetu uveďte „časopis“ alebo poštou: Barimpex, s.r.o., Šafárikova 
6, 080 01 Prešov (tel.: 051/7701752; mobil: 0905/534221). Platba za uvedené čísla v roku 
2007 bola 1.305,- Sk. 

II. Oznámenie pre držiteľov trénerskej I. triedy (licencia A) 
Seminár na predĺženie licencie tým trénerom, ktorým jej platnosť končí, resp. skončila, sa 

uskutočňuje väčšinou v mesiaci február. Tréneri musia k predĺženiu licencie predložiť denník 
trénera a doručiť a stanovený poplatok, ktorý predtým bol 500,- Sk. 
III. Oznámenie pre držiteľov trénerskej II. tr. (EURO A licencie), resp. (licencia B) 

a) Školenie trénerov I. triedy (licencie A)
V tomto súťažnom ročníku sa otvorí ďalšie diaľkové školenie trénerov I. triedy (licencia 

A). Prihlášky je nutné zasielať na adresu: Slovenský futbalový zväz, technický riaditeľ 
SFZ, Junácka 6, 832 80 Bratislava. Prihlásiť sa môžu tréneri II. triedy (licencia B), majúci 
k 30.9. minimálne 2 roky praxe a stredoškolské vzdelanie s maturitou. Trénerská kariéra 
musí byť minimálne dvojročná od získania licencie B. K záväznej prihláške je treba priložiť: 
kópiu maturitného vysvedčenia; platný preukaz trénera II. triedy, platnú licenciu B; žiadosť 
a potvrdenie klubu, v ktorom prihlásený pôsobí; krátku charakteristiku jeho hráčskej 
a trénerskej kariéry; presnú adresu bydliska a kontakty. Všetci uchádzači musia svoje 
prihlášky skompletizovať v zmysle týchto pokynov. Poplatok za prijímacie pokračovanie 
doteraz bol 1000,- Sk. Uzávierka prihlášok je do konca septembra. Prijímacie pohovory sa 
uskutočnia do konca októbra. Bližšie organizačné pokyny budú uchádzačom zaslané ihneď 
po uzavretí prihlášok.
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b) Školenie trénerov I. triedy EURO PRO licencie
V tomto súťažnom ročníku sa otvorí štúdium trénerov I. triedy EURO PRO licencie. 

Predbežné prihlášky je nutné doručiť na adresu: SFZ, technický riaditeľ SFZ, Junácka 
6, 832 80 Bratislava. Podmienky prijatia: trénerský preukaz II. triedy, platná trénerská 
licencia EURO A, resp. licencia B, úplné stredoškolské vzdelanie s maturitou, aktívna 
trénerská činnosť trénera II. triedy, splnenie požiadaviek prijímacieho pokračovania. 
Predbežný termín prijímacích pohovorov máj - jún. Presný termín bude včas oznámený 
v ÚS SFZ. Záujemcovia, ktorí už podali prihlášku, si ju musia skompletizovať v zmysle 
vyššie uvedených požiadaviek. Prihlásení uchádzači dostanú pozvánky na prijímacie 
pokračovanie.

IV. Oznámenie pre držiteľov trénerskej III. triedy (licencia C) 
V tomto súťažnom ročníku sa bude otvárať predbežne jedna trieda štúdia trénerstva II. triedy 

- EURO A licencia. Tréneri, ktorí majú záujem zvýšiť si svoju kvalifikáciu, musia pre zaradenie 
do prijímacieho pokračovania spĺňať tieto požiadavky: trénerský preukaz III. triedy, platnosť 
trénerskej EURO B licencie, aspoň dvojročná aktívna trénerská činnosť, splnenie požiadaviek 
prijímacieho pokračovania. Prihlášku so stručným profesijným životopisom sú povinní doručiť 
do 31.5. na adresu: SFZ, technický riaditeľ SFZ, Junácka 6, 832 80 Bratislava. Predbežný termín 
prijímacích pohovorov máj - jún. Presný termín bude včas oznámený v ÚS SFZ. Záujemcovia, 
ktorí už prihlášku podali, si ju musia skompletizovať v zmysle uvedených požiadaviek. 
V. Platnosť trénerského preukazu

TMK SFZ upozorňuje trénerov a všetky FO a FK, že bez platného trénerského preukazu 
a platnej trénerskej licencie nemôžu pôsobiť pri družstvách ako tréneri. Platí to pre všetky 
súťaže na Slovensku. Trénerský preukaz je len doklad o trénerskom vzdelaní.
VI. Vykonávacie pokyny na predlžovanie trénerských licencií

Boli zverejnené v ÚS SFZ č. 9 v denníku ŠPORT dňa 30.8.1997. Nadväzujú na požiadavky 
TMK SFZ formulované v Smerniciach o vzdelávaní futbalových trénerov a uvoľňovaní 
trénerských licencií. Podmienky na predĺženie trénerských licencií a preukazov v 
podmienkach ObFZ: ukončená platnosť licencie, odovzdanie tréningového plánu, uhradený 
poplatok (ten doteraz bol takýto: trénerský preukaz: 50,- Sk; C-licencia: 100,- Sk; B-licencia: 
200,- Sk), fotografia rozmerov na cestovný pas, absolvovanie seminára.
VII. Členstvo v Únii futbalových trénerov Slovenska

Únia futbalových trénerov Slovenska oznamuje novým záujemcom o členstvo v tejto 
organizácii, že sa môžu prihlásiť písomne na adrese: Slovenský futbalový zväz, Únia 
futbalových trénerov Slovenska, Junácka 6, 832 80 Bratislava, alebo telefonicky: Tatiana 
Mizerová, č. tel.: 02/49249166.

Únia futbalových trénerov Slovenska upozorňuje svojich členov na povinnosť zaplatenia 
členského za príslušný kalendárny rok. Tréneri, ktorí nemajú členský preukaz, predložia 
fotografiu s menom a rodným číslom. Podklady zašlú na vyššie uvedenú adresu.

8. KOMISIA MLÁDEŽE A ŠKOLSKÉHO FUTBALU SFZ
I. Turnaje v zahraničí

Firma Euro-sportring so sídlom v Holandsku - najväčšia športová organizácia zameraná 
na organizáciu futbalových turnajov prevažne pre mládež, ale i pre dospelých, so zastúpením 
v 20 krajinách, s licenciou FIFA a spoluprácou s národnými zväzmi, zabezpečuje kvalitné 
turnaje v zahraničí. V roku 2006 sa na 140 - tich z nich zúčastnilo viac ako 8000 družstiev z 
vyše 40 krajín sveta. Katalóg s termínmi turnajov bezplatne zašle a bližšie informácie poskytne 
športová agentúra Soccon, výhradný zástupca firmy Euro-sportring na Slovensku. V prípade 
záujmu kontakt na č. tel./fax: 02/43426316; tel.: 0903231301, e-mail: soccon@ soccon.sk.
II. Ponuka futb. turnajov v zahraničí, sústredení, pobytov pri mori, futb. campov a 

zájazdov pre FO a FK 
Firma TAUPO (Česko) v spolupráci s Futb. školou DUPO (Slovensko) ponúka účasť 

na mládežníckych turnajoch pre všetky vekové kategórie, a to pre kluby vyššej i nižšej 
výkonnostnej úrovne. Okrem toho ponúka sústredenia v zahraničí, pobyty pri mori, futb. 
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campy, autobusové i letecké zájazdy na zápasy Premier Leaugue. Bližšie informácie k ponuke: 
Mgr. Dušan Polák, ObFZ Rožňava; M: 0903/602946.

9. LICENČNÁ KOMISIA SFZ
Podklady k udeleniu licencie

Doklady a potvrdenia, ktoré musí futbalový klub žiadajúci o udelenie licencie pre vstup do 
klubových súťaží UEFA predložiť k licenčnému konaniu v podmienkach SFZ, boli zverejnené 
v ÚS č. 33 dňa 4.3.2006. Kluby, ktoré absolvujú licenčné konanie po prvý raz, sú povinné zaslať 
kompletnú dokumentáciu v decembri, podľa zoznamu, ktorý obdržali. 

10. KOMISIA SFZ PRE VÝSTAVBU ŠTADIÓNOV
I. Umelý trávnik III. generácie 

Futbalové oddiely a futbalové kluby, ktoré majú záujem o poskytnutie dotácie na investície 
pre Kongres UEFA v Talline 2005 rozhodol, že umelý trávnik III. generácie je rovnocenný 
s prírodným trávnikom. V tejto súvislosti oznamuje FK, funkcionárom, R, D, že certifikát 
umelých trávnikov III. generácie pre všetky súťažné stretnutia dospelých vrátane CL a všetky 
mládežnícke stretnutia má AS Trenčín; pre všetky regionálne a oblastné súťažné stretnutia 
dospelých až po III. L (vrátane) a všetky mládežnícke stretnutia ho majú: MŠK Žilina, NTC 
Senec, Inter Bratislava, FK ZTS Dubnica, FC Nitra, Dukla B. Bystrica, MFK Ružomberok, FC 
ViON Z. Moravce, FK LAFC Lučenec, 1. FC Tatran Prešov, AFK Nové Mesto nad Váhom, 
FK Lokomotíva Trnava, FK SVŠ Bradlan Brezová pod Bradlom; pre všetky oblastné súťažné 
stretnutia dospelých a všetky mládežnícke stretnutia: FC Junior Radvaň. Platnosť certifikátu 
je 3 roky od dátumu jeho platnosti. O jeho aktualizovanie musia požiadať príslušné kluby. 
Doklady príslušné k vydaným certifikátom sú archivované na SFZ (Milan Vojtek).
II. Dotácie na investície pre rozvoj futbalových ihrísk 

Futbalové oddiely a futbalové kluby, ktoré majú záujem o poskytnutie dotácie na investície 
pre rozvoj futbalových ihrísk, majú túto svoju požiadavku uplatniť prostredníctvom územne 
príslušného regionálneho futbalového zväzu, a to najneskôr v termíne do 25.11. na tlačive 
(formulári) 02604 B. Riadne vyplnené tlačivo, ktorého predloha je na internetovej stránke 
Ministerstva školstva SR www.education.gov.sk, sú RFZ povinné najneskôr do 30.11. doručiť 
Ministerstvu školstva SR - Sekcii štátnej starostlivosti o šport. V prípade, ak ide o projekt 
nie výhradne futbalový, majú takýto projekt najneskôr do 10.12. doručiť na SFZ. Žiadatelia, 
ktorí obdržali dotáciu na projekt v predchádzajúcom roku, musia spolu s novou žiadosťou 
zaslať aj vyhodnotenie projektu realizovaného v predchádzajúcom roku. Žiadosť musí spĺňať 
kritériá stanovené SFZ, podľa ktorých žiadateľ musí mať zabezpečenú polovicu potrebných 
prostriedkov z iných zdrojov. Prípadné informácie poskytnú RFZ. 
III. Materiálno-technický rozvoj v oblasti školských areálov so športovými triedami

Školy so športovými triedami môžu do konca apríla predložiť na Ministerstvo školstva 
SR žiadosť o poskytnutie dotácie v rámci projektu: „Materiálno-technický rozvoj v oblasti 
školských areálov so športovými triedami - infraštruktúra“. Podrobnosti k predkladaniu 
žiadosti sú zverejnené na internetovej stránke MŠ SR (www.minedu.sk; sekcia šport/Výzvy na 
predkladanie žiadostí).
IV. Miniihriská 

SFZ realizoval v rokoch 2004 až 2006 projekt pod názvom „Výstavba futbalových 
miniihrísk“. V rámci neho sa na Slovensku vybudovalo 124 futbalových miniihrísk 
predovšetkým v areáloch základných a stredných škôl. Uvedený projekt bol ukončený k 
31.12.2006. SFZ v roku 2007 otvoril nový projekt s názvom „Miniihriská 2007“ s upravenými 
podmienkami financovania. Je určený pre mestá, obce, základné a stredné školy, futbalové 
kluby alebo telovýchovné jednoty. Záujemcovia, ktorí boli evidovaní v predchádzajúcom 
projekte, po potvrdení opätovného záujmu budú evidovaní aj v tomto projekte, pričom doložia 
potvrdenie o jeho financovaní, príp. podklady, ktoré im v minulej žiadosti chýbali. Termín na 
predloženie, resp. na doplnenie žiadosti, ako aj ďalšie informácie na www.futbalsfz.sk.
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 M. OZNÁMENIA VsFZ KOŠICE
1. SEKRETARIÁT VsFZ
I. Objednávky „Rozpisu súťaží VsFZ vo futbale“

Funkcionári FO a FK, rozhodcovia, delegáti a ďalší záujemcovia, si rozpis majstrovských 
futbalových súťaží VsFZ pre tento súťažný ročník môžu zabezpečiť v stanovenej cene za 1 výtlačok 
osobne na adrese: Dom športu, VsFZ, Alejová 2, 042 96 Košice. V prípade písomnej objednávky 
bude požadovaný počet rozpisov zaslaný poštou po predložení potvrdenia o úhrade poštového 
peňažného poukazu VsFZ s uvedením účelu platby (počet kusov rozpisu) na jeho prednej strane v 
správe pre prijímateľa. Objednávky na počet výtlačkov tohto rozpisu možno doručiť na Se VsFZ od 
31.7. spolu s kópiou zloženky VsFZ o zaplatení príslušného počtu rozpisov. 
II. Úhrada platieb pre VsFZ

Každú platbu pre VsFZ je platiteľ povinný uhrádzať bezhotovostným platobným stykom 
formou poštového peňažného poukazu VsFZ (v prípade, že tento poštový peňažný poukaz 
nie je k dispozícii, na bežný poštový peňažný poukaz je potrebné uviesť bankové spojenie 
VsFZ a číslo účtu). Pri úhrade platby na účet VsFZ je platiteľ povinný na prednej strane 
poštového peňažného poukazu v správe pre prijímateľa uvádzať účel platby, ako aj odborný 
úsek (matrika, DK, LK, ŠTK, KM, ...), ktorému je platba určená! V prípade, že platiteľ týmto 
požadovaným spôsobom platbu neuskutoční, bude táto v ďalšom konaní považovaná za 
„neuhradenú“ a pokračovať sa bude v zmysle platného DP SFZ.

Variabilné symboly pri úhradách platieb na účet VsFZ
DK  ŠTK
Pokuty  VS 30201 Štartovné  VS 30101
ČK + ŽK  VS 30202 Zmena termínu  VS 30102
(do správy pre adresáta uvádzať meno) Rozpis súťaže  VS 30103
KR (R, D)  MaK
Semináre  VS 30301 Prestupy a hosťovania  VS 30701
Žiadosť o nedelegovanie  VS 30302 Registrácia, výmena, duplikáty  VS 30702
Zábezpeka  VS 30303 Zmena názvu  VS 30703
Video  VS 30304 Zlúčenie klubov  VS 30704
TMK  OK
Semináre  VS 30501 Odvolanie, námietky  VS 31001
Školenie  VS 30502

III. Knižná publikácia „Straty a nálezy“
Dvojica autorov E. Magda - F. Helfen vydala ďalšiu publikáciu „Straty a nálezy“, ktorá 

je vítaná pre ďalšiu propagáciu futbalu. Možno ju zakúpiť v Košiciach, v budove Športu, na 
Alejovej ulici, každú stredu a vo štvrtok od 14.00 do 18.00 h a aj na OZ Futbalová litera, mobil: 
0903 845 019.

2. TRÉNERSKO  METODICKÁ KOMISIA VsFZ
I. Seminár trénerov pôsobiacich v družstvách FO a FK súťaží VsFZ

Každoročne ho organizuje Trénersko-metodická komisia VsFZ Košice v spolupráci s 
Fakultou športu Prešovskej univerzity v hlavnej budove a v Športovej hale Prešovskej univerzity 
v Prešove, ul. 17. novembra č. 11, a to väčšinou v určenú sobotu počas mesiacov január alebo 
február. Tréneri družstiev FO a FK súťaží VsFZ budú o jeho termíne včas informovaní v ÚS 
VsFZ. Účasť na seminári bude podmienkou obnovenia a predĺženia trénerských licencií „B“ a 
„C“. Seminár je zároveň vstupom do rekvalifikácie EURO B. 
II. Predĺženie licencie a výmena trénerského preukazu II. a III. triedy 

Záujemcovia o to sú povinní do 15.2. na adresu: Východoslovenský futbalový zväz, TMK 
VsFZ, Alejová 2, 042 96 Košice, doručiť: kópiu trénerského preukazu a licencie; pokiaľ je 
nutné vymeniť aj trénerský preukaz, je potrebné zaslať aj fotografiu (rozmer ako na cestovný 
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pas); poplatky doteraz boli takéto: výmena trénerského preukazu - 50,- Sk; predĺženie licencie 
„C“ - 300,- Sk; predĺženie licencie „B“ - 500,- Sk; platby je potrebné realizovať výhradne 
poštovými peňažnými poukazmi VsFZ; na prednej strane v správe pre prijímateľa uviesť 
„Licencia trénerov“; na seminári je potrebné predložiť doklad o úhrade.
III. Rekvalifikácia trénerov futbalu III. kval. tr. - licencie „C“ na licenciu „EURO B“ 

Uskutočňuje ju TMK VsFZ Košice v mesiaci január alebo február (celkove 20 h + 
seminárna práca). Tréneri, ktorí majú platnú III. kval. tr. licencie „C“, majú prihlášku doručiť 
na adresu: Východoslovenský futbalový zväz, TMK VsFZ, Alejová 2, 042 96 Košice, v 
ktorej majú uviesť: priezvisko, meno, dátum narodenia, miesto narodenia, rodné číslo, adresu 
bydliska a FO - FK, pričom k nej majú priložiť fotokópiu trénerského preukazu a platnej 
licencie. Podmienky absolvovania rekvalifikačného kurzu: účasť na obidvoch behoch kurzu; 
odovzdanie seminárnej práce (témy aj spôsob vypracovania budú upresnené); zaplatenie 
poplatku (doteraz bol 1000.- Sk) peňažným poštovým poukazom VsFZ a doručenie dokladu o 
jeho úhrade (na prednú stranu peňažného poštového poukazu je nutné uviesť: „Rekvalifikácia 
EURO B“); doručenie fotografie rozmerov 2,5 x 2,2 cm. Pozvánky obdržia prihlásení tréneri 
poštou. Bližšie informácie: Jozef Kopejtko - TMK VsFZ Košice. 
IV. Školenie uchádzačov o získanie základnej kvalifikácie trénera futbalu III. triedy

V poslednom období ho uskutočňuje TMK VsFZ v jednotlivých regiónoch po dohode s 
jednotlivými ObFZ v rámci VsFZ, priebežne počas celého súť. ročníka, po dostatočnom počte 
nahlásených na toto školenie (presné termíny a miesta týchto školení zverejní TMK VsFZ po 
dohode s príslušným ObFZ priebežne v ÚS VsFZ a jednotlivé ObFZ ich zverejnia vo svojich 
ÚS). Pri nahlásení sa na toto školenie je nutné pre príslušný ObFZ u každého uchádzača uviesť: 
meno a priezvisko, rodné číslo, adresu bydliska s PSČ, kontakt, FO - FK. Záujemcovia sa môžu 
nahlasovať priebežne. Účastnícky poplatok doteraz bol 1000,- Sk. Všetky náklady spojené so 
školením (cestovné, stravné, ubytovanie) si hradí každý účastník školenia sám.
V. Školenie trénerov podľa nového systému na získanie licencie B

Školenie trvá 14 dní (120 hodín). Poplatok za celé štúdium doteraz bol 4.500,- Sk a do 
jednej triedy môže byť prijatých maximálne 22 záujemcov. V prípade väčšieho záujmu budú 
otvorené 2 triedy. Prihlášky je potrebné zasielať na adresu: Východoslovenský futbalový 
zväz, TMK VsFZ, Alejová 2, 042 96 Košice. V prihláške je nutné uviesť: meno a priezvisko; 
adresu bydliska; tel. kontakty; rodné číslo; FO - FK, v ktorom trénuje; kategóriu, ktorú trénuje; 
či je uchádzač ešte aktívnym hráčom. Trénerom, ktorí nespĺňajú predpísanú kvalifikáciu pre 
súťaže riadené VsFZ, bude uznaná prihláška a následná účasť na vzdelávaní. Podrobné pokyny 
obdržia uchádzači poštou.
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 N. VYŽREBOVANIE SÚŤAŽÍ
  „MAJSTROVSTIEV ObFZ MICHALOVCE 2009/2010“

MAJSTROVSTVÁ ObFZ MICHALOVCE - I. trieda - MUŽI

Účastníci:
 1) OŠK Pavlovce n/U 8) ŠK Agro Palín
 2) OFK Hatalov 9) OŠK Krišovská Liesková
 3) OFK Dúbravka 10) OŠK Vinné 
 4) TJ Družstevník Oborín 11) OŠK FO Horovce 
 5) OŠK Tušice TNV 12) FC Tibava
 6) TJ Družstevník Malčice 13) OŠK Budkovce 
 7) ŠK Nacina Ves 14) OŠK Zalužice

Rozhodnutie: - úradným hracím dňom tejto súťaže je nedeľa v ÚHČ podľa SP.

Schválené výnimky: - nemá nikto!

Nariadenie: z dôvodu nedostatku rozhodcov sa v každom nedeľnom kole tejto súťaže 
hrá posledné vyžrebované stretnutie príslušného kola v sobotu v ÚHČ 
podľa nedele (neplatí to pre 1. a 14. kolo, kedy sa všetky stretnutia hrajú 
v nedeľu); okrem toho sa v tejto súťaži určili ešte aj ďalšie stretnutia, 
ktoré sa odohrajú v sobotu v ÚHČ, a to preto, aby ich každé družstvo 
malo nariadené odohrať v rovnakom počte (sú to: v 2. kole stretn. č. 8, 
v 13. kole stretn. č. 85, v 15. kole stretn. č. 99, v 26. kole stretn. č. 176); 
stretnutia, ktoré sa podľa nariadenia hrajú v sobotu, sú vyznačené 
šedou farbou; okrem toho ŠTK v tejto súťaži môže určiť ešte aj ďalšie 
stretnutia, ktoré sa odohrajú v sobotu v ÚHČ.

J e s e n n á   č a s ť J a r n á   č a s ť 

01. kolo - nedeľa 09.08.2009 o 16.30 h: 14. kolo - nedeľa 21.03.2010 o 15.00 h:
 01. OŠK Pavlovce n/U - Zalužice 092. Zalužice - OŠK Pavlovce n/U
 02. Hatalov - Budkovce 093. Budkovce - Hatalov
 03. Dúbravka - Tibava 094. Tibava - Dúbravka
 04. Oborín - Horovce 095. Horovce - Oborín
 05. Tušice TNV - Vinné 096. Vinné - Tušice TNV
 06. Malčice - Kriš. Liesková 097. Kriš. Liesková - Malčice
 07. Nacina Ves - Palín 098. Palín - Nacina Ves

02. kolo - nedeľa 16.08.2009 o 16.00 h:  15. kolo - nedeľa 28.03.2010 o 15.00 h:
 08. Zalužice - Palín 099. Palín - Zalužice
 09. Kriš. Liesková - Nacina Ves 100. Nacina Ves - Kriš. Liesková
 10. Vinné - Malčice 101. Malčice - Vinné
 11. Horovce - Tušice TNV 102. Tušice TNV - Horovce
 12. Tibava - Oborín 103. Oborín - Tibava
 13. Budkovce - Dúbravka 104. Dúbravka - Budkovce
 14. OŠK Pavlovce n/U - Hatalov 105. Hatalov - OŠK Pavlovce n/U
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03. kolo - nedeľa 23.08.2009 o 16.00 h:  16. kolo - nedeľa 04.04.2010 o 15.30 h:
 15. Hatalov - Zalužice 106. Zalužice - Hatalov
 16. Dúbravka - OŠK Pavlovce n/U 107. OŠK Pavlovce n/U - Dúbravka
 17. Oborín - Budkovce 108. Budkovce - Oborín
 18. Tušice TNV - Tibava 109. Tibava - Tušice TNV
 19. Malčice - Horovce 110. Horovce - Malčice
 20. Nacina Ves - Vinné 111. Vinné - Nacina Ves
 21. Palín - Kriš. Liesková 112. Kriš. Liesková - Palín

04. kolo - nedeľa 30.08.2009 o 16.00 h:  17. kolo - nedeľa 11.04.2010 o 15.30 h:
 22. Zalužice - Kriš. Liesková 113. Kriš. Liesková - Zalužice
 23. Vinné - Palín 114. Palín - Vinné
 24. Horovce - Nacina Ves 115. Nacina Ves - Horovce
 25. Tibava - Malčice 116. Malčice - Tibava
 26. Budkovce - Tušice TNV 117. Tušice TNV - Budkovce
 27. OŠK Pavlovce n/U - Oborín 118. Oborín - OŠK Pavlovce n/U
 28. Hatalov - Dúbravka 119. Dúbravka - Hatalov

05. kolo - nedeľa 06.09.2009 o 15.30 h: 18. kolo - nedeľa 18.04.2010 o 16.00 h:
 29. Dúbravka - Zalužice 120. Zalužice - Dúbravka
 30. Oborín - Hatalov 121. Hatalov - Oborín
 31. Tušice TNV - OŠK Pavlovce n/U 122. OŠK Pavlovce n/U - Tušice TNV
 32. Malčice - Budkovce 123. Budkovce - Malčice
 33. Nacina Ves - Tibava 124. Tibava - Nacina Ves
 34. Palín - Horovce 125. Horovce - Palín
 35. Kriš. Liesková - Vinné 126. Vinné - Kriš. Liesková

06. kolo - nedeľa 13.09.2009 o 15.30 h:  19. kolo - nedeľa 25.04.2010 o 16.00 h:
 36. Zalužice - Vinné 127. Vinné - Zalužice
 37. Horovce - Kriš. Liesková 128. Kriš. Liesková - Horovce
 38. Tibava - Palín 129. Palín - Tibava
 39. Budkovce - Nacina Ves 130. Nacina Ves - Budkovce
 40. OŠK Pavlovce n/U - Malčice 131. Malčice - OŠK Pavlovce n/U
 41. Hatalov - Tušice TNV 132. Tušice TNV - Hatalov
 42. Dúbravka - Oborín 133. Oborín - Dúbravka

07. kolo - nedeľa 20.09.2009 o 15.00 h:  20. kolo - nedeľa 02.05.2010 o 16.30 h:
 43. Oborín - Zalužice 134. Zalužice - Oborín
 44. Tušice TNV - Dúbravka 135. Dúbravka - Tušice TNV
 45. Malčice - Hatalov 136. Hatalov - Malčice
 46. Nacina Ves - OŠK Pavlovce n/U 137. OŠK Pavlovce n/U - Nacina Ves
 47. Palín - Budkovce 138. Budkovce - Palín
 48. Kriš. Liesková - Tibava 139. Tibava - Kriš. Liesková
 49. Vinné - Horovce 140. Horovce - Vinné

08. kolo - nedeľa 27.09.2009 o 15.00 h:  21. kolo - nedeľa 09.05.2010 o 16.30 h:
 50. Zalužice - Horovce 141. Horovce - Zalužice
 51. Tibava - Vinné 142. Vinné - Tibava
 52. Budkovce - Kriš. Liesková 143. Kriš. Liesková - Budkovce
 53. OŠK Pavlovce n/U - Palín 144. Palín - OŠK Pavlovce n/U
 54. Hatalov - Nacina Ves 145. Nacina Ves - Hatalov
 55. Dúbravka - Malčice 146. Malčice - Dúbravka
 56. Oborín - Tušice TNV 147. Tušice TNV - Oborín
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09. kolo - nedeľa 04.10.2009 o 14.30 h:  22. kolo - nedeľa 16.05.2010 o 17.00 h:
 57. Tušice TNV - Zalužice 148. Zalužice - Tušice TNV
 58. Malčice - Oborín 149. Oborín - Malčice
 59. Nacina Ves - Dúbravka 150. Dúbravka - Nacina Ves
 60. Palín - Hatalov 151. Hatalov - Palín
 61. Kriš. Liesková - OŠK Pavlovce n/U 152. OŠK Pavlovce n/U - Kriš. Liesková
 62. Vinné - Budkovce 153. Budkovce - Vinné
 63. Horovce - Tibava 154. Tibava - Horovce

10. kolo - nedeľa 11.10.2009 o 14.30 h:  23. kolo - nedeľa 23.05.2010 o 17.00 h:
 64. Zalužice - Tibava 155. Tibava - Zalužice
 65. Budkovce - Horovce 156. Horovce - Budkovce
 66. OŠK Pavlovce n/U - Vinné 157. Vinné - OŠK Pavlovce n/U
 67. Hatalov - Kriš. Liesková 158. Kriš. Liesková - Hatalov
 68. Dúbravka - Palín 159. Palín - Dúbravka
 69. Oborín - Nacina Ves 160. Nacina Ves - Oborín
 70. Tušice TNV - Malčice 161. Malčice - Tušice TNV

11. kolo - nedeľa 18.10.2009 o 14.00 h:  24. kolo - nedeľa 30.05.2010 o 17.00 h:
 71. Malčice - Zalužice 162. Zalužice - Malčice
 72. Nacina Ves - Tušice TNV 163. Tušice TNV - Nacina Ves
 73. Palín - Oborín 164. Oborín - Palín
 74. Kriš. Liesková - Dúbravka 165. Dúbravka - Kriš. Liesková
 75. Vinné - Hatalov 166. Hatalov - Vinné
 76. Horovce - OŠK Pavlovce n/U 167. OŠK Pavlovce n/U - Horovce
 77. Tibava - Budkovce 168. Budkovce - Tibava

12. kolo - nedeľa 25.10.2009 o 14.00 h:  25. kolo - nedeľa 06.06.2010 o 17.00 h:
 78. Zalužice - Budkovce 169. Budkovce - Zalužice
 79. OŠK Pavlovce n/U - Tibava 170. Tibava - OŠK Pavlovce n/U
 80. Hatalov - Horovce 171. Horovce - Hatalov
 81. Dúbravka - Vinné 172. Vinné - Dúbravka
 82. Oborín - Kriš. Liesková 173. Kriš. Liesková - Oborín
 83. Tušice TNV - Palín 174. Palín - Tušice TNV
 84. Malčice - Nacina Ves 175. Nacina Ves - Malčice

13. kolo - nedeľa 01.11.2009 o 13.30 h:  26. kolo - nedeľa 13.06.2010 o 17.00 h: 
 85. Nacina Ves - Zalužice 176. Zalužice - Nacina Ves
 86. Palín - Malčice 177. Malčice - Palín
 87. Kriš. Liesková - Tušice TNV 178. Tušice TNV - Kriš. Liesková
 88. Vinné - Oborín 179. Oborín - Vinné
 89. Horovce - Dúbravka 180. Dúbravka - Horovce
 90. Tibava - Hatalov 181. Hatalov - Tibava
 91. Budkovce - OŠK Pavlovce n/U 182. OŠK Pavlovce n/U - Budkovce
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MAJSTROVSTVÁ ObFZ MICHALOVCE  II.A trieda  MUŽI

Účastníci:
 1) TJ Družstevník Horňa 8) OŠK Družstevník Zemplínska Široká
 2) OŠK Porostov 9) TJ Tatran Remetské Hámre
 3) TJ Vyšné Remety 10) OFK Senné
 4) ŠK Urbár Poruba p/V 11) ŠK Slovakia Trend Koromľa
 5) TJ Agro Sejkov 12) OŠK Podhoroď
 6) TJ Družstevník Iňačovce 13) TJ Družstevník Záhor
 7) FC Ruská 14) OŠK Zalužice B

Rozhodnutie: - úradným hracím dňom tejto súťaže je nedeľa v ÚHČ podľa SP.

Schválené výnimky: - Zalužice B - doma v sobotu v ÚHČ na ihrisku v Hažíne; 
 - Ruská - doma v sobotu v ÚHČ. 

Nariadenie: z dôvodu nedostatku rozhodcov sa v každom nedeľnom kole tejto súťaže 
hrá posledné vyžrebované stretnutie príslušného kola v sobotu v ÚHČ 
podľa nedele (neplatí to pre 1. a 14. kolo, kedy sa všetky stretnutia hrajú 
v nedeľu); okrem toho sa v tejto súťaži určili ešte aj ďalšie stretnutia, 
ktoré sa odohrajú v sobotu v ÚHČ, a to preto, aby ich každé družstvo 
malo nariadené odohrať v rovnakom počte (sú to: v 2. kole stretn. č. 8, 
v 13. kole stretn. č. 85, v 15. kole stretn. č. 99, v 26. kole stretn. č. 176); 
stretnutia, ktoré sa podľa nariadenia hrajú v sobotu, sú vyznačené 
šedou farbou; okrem toho ŠTK v tejto súťaži môže určiť ešte aj ďalšie 
stretnutia, ktoré sa odohrajú v sobotu v ÚHČ.

J e s e n n á   č a s ť  J a r n á   č a s ť

01. kolo - nedeľa 09.08.2009 o 16.30 h: 14. kolo - nedeľa 21.03.2010 o 15.00 h:
 01. Horňa - Zalužice B 092. Zalužice B - Horňa
 02. Porostov - Záhor 093. Záhor - Porostov
 03. Vyš. Remety - Podhoroď 094. Podhoroď - Vyš. Remety
 04. Poruba p/V - Koromľa 095. Koromľa - Poruba p/V
 05. Sejkov - Senné 096. Senné - Sejkov
 06. Iňačovce - Rem. Hámre 097. Rem. Hámre - Iňačovce
 07. Ruská - Zempl. Široká 098. Zempl. Široká - Ruská

02. kolo - nedeľa 16.08.2009 o 16.00 h:  15. kolo - nedeľa 28.03.2010 o 15.00 h:
 08. Zalužice B - Zempl. Široká 099. Zempl. Široká - Zalužice B
 09. Rem. Hámre - Ruská 100. Ruská - Rem. Hámre
 10. Senné - Iňačovce 101. Iňačovce - Senné
 11. Koromľa - Sejkov 102. Sejkov - Koromľa
 12. Podhoroď - Poruba p/V 103. Poruba p/V - Podhoroď
 13. Záhor - Vyš. Remety 104. Vyš. Remety - Záhor
 14. Horňa - Porostov 105. Porostov - Horňa
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03. kolo - nedeľa 23.08.2009 o 16.00 h:  16. kolo - nedeľa 04.04.2010 o 15.30 h:
 15. Porostov - Zalužice B 106. Zalužice B - Porostov
 16. Vyš. Remety - Horňa 107. Horňa - Vyš. Remety
 17. Poruba p/V - Záhor 108. Záhor - Poruba p/V
 18. Sejkov - Podhoroď 109. Podhoroď - Sejkov
 19. Iňačovce - Koromľa 110. Koromľa - Iňačovce
 20. Ruská - Senné 111. Senné - Ruská
 21. Zempl. Široká - Rem. Hámre 112. Rem. Hámre - Zempl. Široká

04. kolo - nedeľa 30.08.2009 o 16.00 h:  17. kolo - nedeľa 11.04.2010 o 15.30 h:
 22. Zalužice B - Rem. Hámre 113. Rem. Hámre - Zalužice B
 23. Senné - Zempl. Široká 114. Zempl. Široká - Senné
 24. Koromľa - Ruská 115. Ruská - Koromľa
 25. Podhoroď - Iňačovce 116. Iňačovce - Podhoroď
 26. Záhor - Sejkov 117. Sejkov - Záhor
 27. Horňa - Poruba p/V 118. Poruba p/V - Horňa
 28. Porostov - Vyš. Remety 119. Vyš. Remety - Porostov

05. kolo - nedeľa 06.09.2009 o 15.30 h: 18. kolo - nedeľa 18.04.2010 o 16.00 h:
 29. Vyš. Remety - Zalužice B 120. Zalužice B - Vyš. Remety
 30. Poruba p/V - Porostov 121. Porostov - Poruba p/V
 31. Sejkov - Horňa 122. Horňa - Sejkov
 32. Iňačovce - Záhor 123. Záhor - Iňačovce
 33. Ruská - Podhoroď 124. Podhoroď - Ruská
 34. Zempl. Široká - Koromľa 125. Koromľa - Zempl. Široká
 35. Rem. Hámre - Senné 126. Senné - Rem. Hámre

06. kolo - nedeľa 13.09.2009 o 15.30 h:  19. kolo - nedeľa 25.04.2010 o 16.00 h:
 36. Zalužice B - Senné 127. Senné - Zalužice B
 37. Koromľa - Rem. Hámre 128. Rem. Hámre - Koromľa
 38. Podhoroď - Zempl. Široká 129. Zempl. Široká - Podhoroď
 39. Záhor - Ruská 130. Ruská - Záhor
 40. Horňa - Iňačovce 131. Iňačovce - Horňa
 41. Porostov - Sejkov 132. Sejkov - Porostov
 42. Vyš. Remety - Poruba p/V 133. Poruba p/V - Vyš. Remety

07. kolo - nedeľa 20.09.2009 o 15.00 h:  20. kolo - nedeľa 02.05.2010 o 16.30 h:
 43. Poruba p/V - Zalužice B 134. Zalužice B - Poruba p/V
 44. Sejkov - Vyš. Remety 135. Vyš. Remety - Sejkov
 45. Iňačovce - Porostov 136. Porostov - Iňačovce
 46. Ruská - Horňa 137. Horňa - Ruská
 47. Zempl. Široká - Záhor 138. Záhor - Zempl. Široká
 48. Rem. Hámre - Podhoroď 139. Podhoroď - Rem. Hámre
 49. Senné - Koromľa 140. Koromľa - Senné

08. kolo - nedeľa 27.09.2009 o 15.00 h:  21. kolo - nedeľa 09.05.2010 o 16.30 h:
 50. Zalužice B - Koromľa 141. Koromľa - Zalužice B
 51. Podhoroď - Senné 142. Senné - Podhoroď
 52. Záhor - Rem. Hámre 143. Rem. Hámre - Záhor
 53. Horňa - Zempl. Široká 144. Zempl. Široká - Horňa
 54. Porostov - Ruská 145. Ruská - Porostov
 55. Vyš. Remety - Iňačovce 146. Iňačovce - Vyš. Remety
 56. Poruba p/V - Sejkov 147. Sejkov - Poruba p/V
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09. kolo - nedeľa 04.10.2009 o 14.30 h:  22. kolo - nedeľa 16.05.2010 o 17.00 h:
 57. Sejkov - Zalužice B 148. Zalužice B - Sejkov
 58. Iňačovce - Poruba p/V 149. Poruba p/V - Iňačovce
 59. Ruská - Vyš. Remety 150. Vyš. Remety - Ruská
 60. Zempl. Široká - Porostov 151. Porostov - Zempl. Široká
 61. Rem. Hámre - Horňa 152. Horňa - Rem. Hámre
 62. Senné - Záhor 153. Záhor - Senné
 63. Koromľa - Podhoroď 154. Podhoroď - Koromľa

10. kolo - nedeľa 11.10.2009 o 14.30 h:  23. kolo - nedeľa 23.05.2010 o 17.00 h:
 64. Zalužice B - Podhoroď 155. Podhoroď - Zalužice B
 65. Záhor - Koromľa 156. Koromľa - Záhor
 66. Horňa - Senné 157. Senné - Horňa
 67. Porostov - Rem. Hámre 158. Rem. Hámre - Porostov
 68. Vyš. Remety - Zempl. Široká 159. Zempl. Široká - Vyš. Remety
 69. Poruba p/V - Ruská 160. Ruská - Poruba p/V
 70. Sejkov - Iňačovce 161. Iňačovce - Sejkov

11. kolo - nedeľa 18.10.2009 o 14.00 h:  24. kolo - nedeľa 30.05.2010 o 17.00 h:
 71. Iňačovce - Zalužice B 162. Zalužice B - Iňačovce
 72. Ruská - Sejkov 163. Sejkov - Ruská
 73. Zempl. Široká - Poruba p/V 164. Poruba p/V - Zempl. Široká
 74. Rem. Hámre - Vyš. Remety 165. Vyš. Remety - Rem. Hámre
 75. Senné - Porostov 166. Porostov - Senné
 76. Koromľa - Horňa 167. Horňa - Koromľa
 77. Podhoroď - Záhor 168. Záhor - Podhoroď

12. kolo - nedeľa 25.10.2009 o 14.00 h:  25. kolo - nedeľa 06.06.2010 o 17.00 h:
 78. Zalužice B - Záhor 169. Záhor - Zalužice B
 79. Horňa - Podhoroď 170. Podhoroď - Horňa
 80. Porostov - Koromľa 171. Koromľa - Porostov
 81. Vyš. Remety - Senné 172. Senné - Vyš. Remety
 82. Poruba p/V - Rem. Hámre 173. Rem. Hámre - Poruba p/V
 83. Sejkov - Zempl. Široká 174. Zempl. Široká - Sejkov
 84. Iňačovce - Ruská 175. Ruská - Iňačovce

13. kolo - nedeľa 01.11.2009 o 13.30 h:  26. kolo - nedeľa 13.06.2010 o 17.00 h: 
 85. Ruská - Zalužice B 176. Zalužice B - Ruská
 86. Zempl. Široká - Iňačovce 177. Iňačovce - Zempl. Široká
 87. Rem. Hámre - Sejkov 178. Sejkov - Rem. Hámre
 88. Senné - Poruba p/V 179. Poruba p/V - Senné
 89. Koromľa - Vyš. Remety 180. Vyš. Remety - Koromľa
 90. Podhoroď - Porostov 181. Porostov - Podhoroď
 91. Záhor - Horňa 182. Horňa - Záhor



- 106 - - 107 -

MAJSTROVSTVÁ ObFZ MICHALOVCE  II.B trieda  MUŽI

Účastníci:
 1) FK Beša 8) MFK Veľké Kapušany B 
 2) TJ FK Bánovce n/O 9) TJ Družstevník Žbince
 3) TJ Sokol Kapušianske Kľačany 10) TJ Pusté Čemerné
 4) TJ Družstevník Svornosť Bracovce 11)  TJ Družstevník Moravany 
 5) TJ Pokrok Krásnovce 12) FK Veľké Slemence 
 6) TJ Sokol Močarianska MI  13) OFK Rakovec n/O
 7) TJ Družstevník Trhovište 14) OcŠK Pozdišovce

Rozhodnutie: - úradným hracím dňom tejto súťaže je nedeľa v ÚHČ podľa SP.

Schválené výnimky: - Veľ. Kapušany B - doma v sobotu o 16.00 h. 

Nariadenie: z dôvodu nedostatku rozhodcov sa v každom nedeľnom kole tejto súťaže 
hrá posledné vyžrebované stretnutie príslušného kola v sobotu v ÚHČ 
podľa nedele (neplatí to pre 1. a 14. kolo, kedy sa všetky stretnutia hrajú 
v nedeľu); okrem toho sa v tejto súťaži určili ešte aj ďalšie stretnutia, 
ktoré sa odohrajú v sobotu v ÚHČ, a to preto, aby ich každé družstvo 
malo nariadené odohrať v rovnakom počte (sú to: v 2. kole stretn. č. 8, 
v 13. kole stretn. č. 85, v 15. kole stretn. č. 99, v 26. kole stretn. č. 176); 
stretnutia, ktoré sa podľa nariadenia hrajú v sobotu, sú vyznačené 
šedou farbou; okrem toho ŠTK v tejto súťaži môže určiť ešte aj ďalšie 
stretnutia, ktoré sa odohrajú v sobotu v ÚHČ.

J e s e n n á   č a s ť J a r n á   č a s ť 

01. kolo - nedeľa 09.08.2009 o 16.30 h: 14. kolo - nedeľa 21.03.2010 o 15.00 h:
 01. Beša - Pozdišovce 092. Pozdišovce - Beša
 02. Bánovce n/O - Rakovec n/O 093. Rakovec n/O - Bánovce n/O
 03. Kap. Kľačany - Veľ. Slemence 094. Veľ. Slemence - Kap. Kľačany
 04. Bracovce - Moravany 095. Moravany - Bracovce
 05. Krásnovce - Pus. Čemerné 096. Pus. Čemerné - Krásnovce
 06. Močarianska MI - Žbince 097. Žbince - Močarianska MI
 07. Družst. Trhovište - Veľ. Kapušany B 098. Veľ. Kapušany B - Družst. Trhovište

02. kolo - nedeľa 16.08.2009 o 16.00 h:  15. kolo - nedeľa 28.03.2010 o 15.00 h:
 08. Pozdišovce - Veľ. Kapušany B 099. Veľ. Kapušany B - Pozdišovce
 09. Žbince - Družst. Trhovište 100. Družst. Trhovište - Žbince
 10. Pus. Čemerné - Močarianska MI 101. Močarianska MI - Pus. Čemerné
 11. Moravany - Krásnovce 102. Krásnovce - Moravany
 12. Veľ. Slemence - Bracovce 103. Bracovce - Veľ. Slemence
 13. Rakovec n/O - Kap. Kľačany 104. Kap. Kľačany - Rakovec n/O
 14. Beša - Bánovce n/O 105. Bánovce n/O - Beša
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03. kolo - nedeľa 23.08.2009 o 16.00 h:  16. kolo - nedeľa 04.04.2010 o 15.30 h:
 15. Bánovce n/O - Pozdišovce 106. Pozdišovce - Bánovce n/O
 16. Kap. Kľačany - Beša 107. Beša - Kap. Kľačany
 17. Bracovce - Rakovec n/O 108. Rakovec n/O - Bracovce
 18. Krásnovce - Veľ. Slemence 109. Veľ. Slemence - Krásnovce
 19. Močarianska MI - Moravany 110. Moravany - Močarianska MI
 20. Družst. Trhovište - Pus. Čemerné 111. Pus. Čemerné - Družst. Trhovište
 21. Veľ. Kapušany B - Žbince 112. Žbince - Veľ. Kapušany B

04. kolo - nedeľa 30.08.2009 o 16.00 h:  17. kolo - nedeľa 11.04.2010 o 15.30 h:
 22. Pozdišovce - Žbince 113. Žbince - Pozdišovce
 23. Pus. Čemerné - Veľ. Kapušany B 114. Veľ. Kapušany B - Pus. Čemerné
 24. Moravany - Družst. Trhovište 115. Družst. Trhovište - Moravany
 25. Veľ. Slemence - Močarianska MI 116. Močarianska MI - Veľ. Slemence
 26. Rakovec n/O - Krásnovce 117. Krásnovce - Rakovec n/O
 27. Beša - Bracovce 118. Bracovce - Beša
 28. Bánovce n/O - Kap. Kľačany 119. Kap. Kľačany - Bánovce n/O

05. kolo - nedeľa 06.09.2009 o 15.30 h: 18. kolo - nedeľa 18.04.2010 o 16.00 h:
 29. Kap. Kľačany - Pozdišovce 120. Pozdišovce - Kap. Kľačany
 30. Bracovce - Bánovce n/O 121. Bánovce n/O - Bracovce
 31. Krásnovce - Beša 122. Beša - Krásnovce
 32. Močarianska MI - Rakovec n/O 123. Rakovec n/O - Močarianska MI 
 33. Družst. Trhovište - Veľ. Slemence 124. Veľ. Slemence - Družst. Trhovište
 34. Veľ. Kapušany B - Moravany 125. Moravany - Veľ. Kapušany B
 35. Žbince - Pus. Čemerné 126. Pus. Čemerné - Žbince

06. kolo - nedeľa 13.09.2009 o 15.30 h:  19. kolo - nedeľa 25.04.2010 o 16.00 h:
 36. Pozdišovce - Pus. Čemerné 127. Pus. Čemerné - Pozdišovce
 37. Moravany - Žbince 128. Žbince - Moravany
 38. Veľ. Slemence - Veľ. Kapušany B 129. Veľ. Kapušany B - Veľ. Slemence
 39. Rakovec n/O - Družst. Trhovište 130. Družst. Trhovište - Rakovec n/O
 40. Beša - Močarianska MI 131. Močarianska MI - Beša
 41. Bánovce n/O - Krásnovce 132. Krásnovce - Bánovce n/O
 42. Kap. Kľačany - Bracovce 133. Bracovce - Kap. Kľačany

07. kolo - nedeľa 20.09.2009 o 15.00 h:  20. kolo - nedeľa 02.05.2010 o 16.30 h:
 43. Bracovce - Pozdišovce 134. Pozdišovce - Bracovce
 44. Krásnovce - Kap. Kľačany 135. Kap. Kľačany - Krásnovce
 45. Močarianska MI - Bánovce n/O 136. Bánovce n/O - Močarianska MI 
 46. Družst. Trhovište - Beša 137. Beša - Družst. Trhovište
 47. Veľ. Kapušany B - Rakovec n/O 138. Rakovec n/O - Veľ. Kapušany B
 48. Žbince - Veľ. Slemence 139. Veľ. Slemence - Žbince
 49. Pus. Čemerné - Moravany 140. Moravany - Pus. Čemerné

08. kolo - nedeľa 27.09.2009 o 15.00 h:  21. kolo - nedeľa 09.05.2010 o 16.30 h:
 50. Pozdišovce - Moravany 141. Moravany - Pozdišovce
 51. Veľ. Slemence - Pus. Čemerné 142. Pus. Čemerné - Veľ. Slemence
 52. Rakovec n/O - Žbince 143. Žbince - Rakovec n/O
 53. Beša - Veľ. Kapušany B 144. Veľ. Kapušany B - Beša
 54. Bánovce n/O - Družst. Trhovište 145. Družst. Trhovište - Bánovce n/O
 55. Kap. Kľačany - Močarianska MI 146. Močarianska MI - Kap. Kľačany
 56. Bracovce - Krásnovce 147. Krásnovce - Bracovce
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09. kolo - nedeľa 04.10.2009 o 14.30 h:  22. kolo - nedeľa 16.05.2010 o 17.00 h:
 57. Krásnovce - Pozdišovce 148. Pozdišovce - Krásnovce
 58. Močarianska MI - Bracovce 149. Bracovce - Močarianska MI
 59. Družst. Trhovište - Kap. Kľačany 150. Kap. Kľačany - Družst. Trhšte
 60. Veľ. Kapušany B - Bánovce n/O 151. Bánovce n/O - Veľ. Kapušany B 
 61. Žbince - Beša 152. Beša - Žbince
 62. Pus. Čemerné - Rakovec n/O 153. Rakovec n/O - Pus. Čemerné
 63. Moravany - Veľ. Slemence 154. Veľ. Slemence - Moravany

10. kolo - nedeľa 11.10.2009 o 14.30 h:  23. kolo - nedeľa 23.05.2010 o 17.00 h:
 64. Pozdišovce - Veľ. Slemence 155. Veľ. Slemence - Pozdišovce
 65. Rakovec n/O - Moravany 156. Moravany - Rakovec n/O
 66. Beša - Pus. Čemerné 157. Pus. Čemerné - Beša
 67. Bánovce n/O - Žbince 158. Žbince - Bánovce n/O
 68. Kap. Kľačany - Veľ. Kapušany B 159. Veľ. Kapušany B - Kap. Kľačany
 69. Bracovce - Družst. Trhovište 160. Družst. Trhovište - Bracovce
 70. Krásnovce - Močarianska MI 161. Močarianska MI - Krásnovce

11. kolo - nedeľa 18.10.2009 o 14.00 h:  24. kolo - nedeľa 30.05.2010 o 17.00 h:
 71. Močarianska MI - Pozdišovce 162. Pozdišovce - Močarianska MI
 72. Družst. Trhovište - Krásnovce 163. Krásnovce - Družst. Trhovište
 73. Veľ. Kapušany B - Bracovce 164. Bracovce - Veľ. Kapušany B
 74. Žbince - Kap. Kľačany 165. Kap. Kľačany - Žbince
 75. Pus. Čemerné - Bánovce n/O 166. Bánovce n/O - Pus. Čemerné
 76. Moravany - Beša 167. Beša - Moravany
 77. Veľ. Slemence - Rakovec n/O 168. Rakovec n/O - Veľ. Slemence

12. kolo - nedeľa 25.10.2009 o 14.00 h:  25. kolo - nedeľa 06.06.2010 o 17.00 h:
 78. Pozdišovce - Rakovec n/O 169. Rakovec n/O - Pozdišovce
 79. Beša - Veľ. Slemence 170. Veľ. Slemence - Beša
 80. Bánovce n/O - Moravany 171. Moravany - Bánovce n/O
 81. Kap. Kľačany - Pus. Čemerné 172. Pus. Čemerné - Kap. Kľačany
 82. Bracovce - Žbince 173. Žbince - Bracovce
 83. Krásnovce - Veľ. Kapušany B 174. Veľ. Kapušany B - Krásnovce
 84. Močarianska MI - Družst. Trhovište 175. Družst. Trhovište - Močarianska MI

13. kolo - nedeľa 01.11.2009 o 13.30 h:  26. kolo - nedeľa 13.06.2010 o 17.00 h: 
 85. Družst. Trhovište - Pozdišovce 176. Pozdišovce - Družst. Trhovište
 86. Veľ. Kapušany B - Močarianska MI 177. Močarianska MI - Veľ. Kapušany B 
 87. Žbince - Krásnovce 178. Krásnovce - Žbince
 88. Pus. Čemerné - Bracovce 179. Bracovce - Pus. Čemerné
 89. Moravany - Kap. Kľačany 180. Kap. Kľačany - Moravany
 90. Veľ. Slemence - Bánovce n/O 181. Bánovce n/O - Veľ. Slemence
 91. Rakovec n/O - Beša 182. Beša - Rakovec n/O
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MAJSTROVSTVÁ ObFZ MICHALOVCE  III.A trieda - MUŽI

Účastníci:
 1) OŠK Lesné 9) TJ Družstevník Pavlovce n/U
 2) TJ Družstevník Lekárovce 10) OŠK Porostov B
 3) OŠK Agronova Blatná Polianka 11) TJ Maťovské Vojkovce 
 4) TJ ŠM Kusín 12) TJ Družstevník Baškovce
 5) OŠK Bežovce 13) TJ Jastrabie pri MI 
  6) TJ Družstevník Úbrež 14) FC STAKO Nižná Rybnica
 7) OŠK Stretava 15) ŠK Vrbovec Michalovce 
 8) OFK Klokočov 16) - 

Rozhodnutie: - úradným hracím dňom tejto súťaže je nedeľa v ÚHČ podľa SP.

Schválené výnimky: - Porostov B  - doma v nedeľu 3 h pred ÚHČ na ihrisku v Porostove; 
 - ŠK Vrbovec MI - doma v nedeľu v ÚHČ na ihrisku v Topoľanoch.

Nariadenie: z dôvodu nedostatku rozhodcov sa v každom nedeľnom kole tejto súťaže 
hrá posledné vyžrebované stretnutie príslušného kola v sobotu v ÚHČ 
podľa nedele; stretnutia, ktoré sa podľa nariadenia hrajú v sobotu, sú 
vyznačené šedou farbou; okrem toho ŠTK v tejto súťaži môže určiť ešte 
aj ďalšie stretnutia, ktoré sa odohrajú v sobotu v ÚHČ.

J e s e n n á   č a s ť J a r n á   č a s ť 

01. kolo - nedeľa 09.08.2009 o 16.30 h: 16. kolo - nedeľa 21.03.2010 o 15.00 h:
  Lesné - voľno  voľno - Lesné
 001. Lekárovce - ŠK Vrbovec MI 106. ŠK Vrbovec MI - Lekárovce
 002. Bl. Polianka - Niž. Rybnica 107. Niž. Rybnica - Bl. Polianka
 003. Kusín - Jastrabie pri MI 108. Jastrabie pri MI - Kusín
 004. Bežovce - Baškovce 109. Baškovce - Bežovce
 005. Úbrež - Mať. Vojkovce 110. Mať. Vojkovce - Úbrež
 006. Stretava - Porostov B 111. Porostov B - Stretava
 007. Klokočov - Druž. Pavlovce n/U 112. Druž. Pavlovce n/U - Klokočov

02. kolo - nedeľa 16.08.2009 o 16.00 h:  17. kolo - nedeľa 28.03.2010 o 15.00 h:
  voľno - Druž. Pavlovce n/U  Druž. Pavlovce n/U - voľno
 008. Porostov B - Klokočov 113. Klokočov - Porostov B
 009. Mať. Vojkovce - Stretava 114. Stretava - Mať. Vojkovce
 010. Baškovce - Úbrež 115. Úbrež - Baškovce
 011. Jastrabie pri MI - Bežovce 116. Bežovce - Jastrabie pri MI
 012. Niž. Rybnica - Kusín 117. Kusín - Niž. Rybnica
 013. ŠK Vrbovec MI - Bl. Polianka 118. Bl. Polianka - ŠK Vrbovec MI
 014. Lesné - Lekárovce 119. Lekárovce - Lesné
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03. kolo - nedeľa 23.08.2009 o 16.00 h:  18. kolo - nedeľa 04.04.2010 o 15.30 h:
  Lekárovce - voľno  voľno - Lekárovce
 015. Bl. Polianka - Lesné 120. Lesné - Bl. Polianka
 016. Kusín - ŠK Vrbovec MI 121. ŠK Vrbovec MI - Kusín
 017. Bežovce - Niž. Rybnica 122. Niž. Rybnica - Bežovce
 018. Úbrež - Jastrabie pri MI 123. Jastrabie pri MI - Úbrež
 019. Stretava - Baškovce 124. Baškovce - Stretava
 020. Klokočov - Mať. Vojkovce 125. Mať. Vojkovce - Klokočov
 021. Druž. Pavlovce n/U - Porostov B 126. Porostov B - Druž. Pavlovce n/U

04. kolo - nedeľa 30.08.2009 o 16.00 h:  19. kolo - nedeľa 11.04.2010 o 15.30 h:
  voľno - Porostov B  Porostov B - voľno
 022. Mať. Vojkovce - Druž. Pavlovce n/U 127. Druž. Pavlovce n/U - Mať. Vojkovce
 023. Baškovce - Klokočov 128. Klokočov - Baškovce
 024. Jastrabie pri MI - Stretava 129. Stretava - Jastrabie pri MI
 025. Niž. Rybnica - Úbrež 130. Úbrež - Niž. Rybnica
 026. ŠK Vrbovec MI - Bežovce 131. Bežovce - ŠK Vrbovec MI
 027. Lesné - Kusín 132. Kusín - Lesné
 028. Lekárovce - Bl. Polianka 133. Bl. Polianka - Lekárovce

14. kolo - utorok 01.09.2009 o 15.30 h (predohr.):  29. kolo - streda 14.04.2010 o 16.30 h (predohr.):
  voľno - ŠK Vrbovec MI  ŠK Vrbovec MI - voľno
 092. Lesné - Niž. Rybnica 197. Niž. Rybnica - Lesné
 093. Lekárovce - Jastrabie pri MI 198. Jastrabie pri MI - Lekárovce
 094. Bl. Polianka - Baškovce 199. Baškovce - Bl. Polianka
 095. Kusín - Mať. Vojkovce 200. Mať. Vojkovce - Kusín
 096. Bežovce - Porostov B 201. Porostov B - Bežovce
 097. Úbrež - Druž. Pavlovce n/U 202. Druž. Pavlovce n/U - Úbrež
 098. Stretava - Klokočov 203. Klokočov - Stretava

05. kolo - nedeľa 06.09.2009 o 15.30 h: 20. kolo - nedeľa 18.04.2010 o 16.00 h:
  Bl. Polianka - voľno  voľno - Bl. Polianka
 029. Kusín - Lekárovce 134. Lekárovce - Kusín
 030. Bežovce - Lesné 135. Lesné - Bežovce
 031. Úbrež - ŠK Vrbovec MI 136. ŠK Vrbovec MI - Úbrež
 032. Stretava - Niž. Rybnica 137. Niž. Rybnica - Stretava
 033. Klokočov - Jastrabie pri MI 138. Jastrabie pri MI - Klokočov
 034. Druž. Pavlovce n/U - Baškovce 139. Baškovce - Druž. Pavlovce n/U
 035. Porostov B - Mať. Vojkovce 140. Mať. Vojkovce - Porostov B

06. kolo - nedeľa 13.09.2009 o 15.30 h:  21. kolo - nedeľa 25.04.2010 o 16.00 h:
  voľno - Mať. Vojkovce  Mať. Vojkovce - voľno
 036. Baškovce - Porostov B 141. Porostov B - Baškovce
 037. Jastrabie pri MI - Druž. Pavlovce n/U 142. Druž. Pavlovce n/U - Jastrabie pri MI
 038. Niž. Rybnica - Klokočov 143. Klokočov - Niž. Rybnica
 039. ŠK Vrbovec MI - Stretava 144. Stretava - ŠK Vrbovec MI
 040. Lesné - Úbrež 145. Úbrež - Lesné
 041. Lekárovce - Bežovce 146. Bežovce - Lekárovce
 042. Bl. Polianka - Kusín 147. Kusín - Bl. Polianka
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15. kolo - utorok 15.09.2009 o 15.30 h (predohr.):  30. kolo - streda 28.04.2010 o 17.00 h (predohr.): 
  Klokočov - voľno  voľno - Klokočov
 099. Druž. Pavlovce n/U - Stretava 204. Stretava - Druž. Pavlovce n/U
 100. Porostov B - Úbrež 205. Úbrež - Porostov B
 101. Mať. Vojkovce - Bežovce 206. Bežovce - Mať. Vojkovce
 102. Baškovce - Kusín 207. Kusín - Baškovce
 103. Jastrabie pri MI - Bl. Polianka 208. Bl. Polianka - Jastrabie pri MI
 104. Niž. Rybnica - Lekárovce 209. Lekárovce - Niž. Rybnica
 105. ŠK Vrbovec MI - Lesné 210. Lesné - ŠK Vrbovec MI

07. kolo - nedeľa 20.09.2009 o 15.00 h:  22. kolo - nedeľa 02.05.2010 o 16.30 h:
  Kusín - voľno  voľno - Kusín
 043. Bežovce - Bl. Polianka 148. Bl. Polianka - Bežovce
 044. Úbrež - Lekárovce 149. Lekárovce - Úbrež
 045. Stretava - Lesné 150. Lesné - Stretava
 046. Klokočov - ŠK Vrbovec MI 151. ŠK Vrbovec MI - Klokočov
 047. Druž. Pavlovce n/U - Niž. Rybnica 152. Niž. Rybnica - Družst. Pavlovce n/U
 048. Porostov B - Jastrabie pri MI 153. Jastrabie pri MI - Porostov B
 049. Mať. Vojkovce - Baškovce 154. Baškovce - Mať. Vojkovce

08. kolo - nedeľa 27.09.2009 o 15.00 h:  23. kolo - nedeľa 09.05.2010 o 16.30 h:
  voľno - Baškovce  Baškovce - voľno
 050. Jastrabie pri MI - Mať. Vojkovce 155. Mať. Vojkovce - Jastrabie pri MI
 051. Niž. Rybnica - Porostov B 156. Porostov B - Niž. Rybnica
 052. ŠK Vrbovec MI - Druž. Pavlovce n/U 157. Druž. Pavlovce n/U - ŠK Vrbovec MI
 053. Lesné - Klokočov 158. Klokočov - Lesné
 054. Lekárovce - Stretava 159. Stretava - Lekárovce
 055. Bl. Polianka - Úbrež 160. Úbrež - Bl. Polianka
 056. Kusín - Bežovce 161. Bežovce - Kusín

09. kolo - nedeľa 04.10.2009 o 14.30 h:  24. kolo - nedeľa 16.05.2010 o 17.00 h:
  Bežovce - voľno  voľno - Bežovce
 057. Úbrež - Kusín 162. Kusín - Úbrež
 058. Stretava - Bl. Polianka 163. Bl. Polianka - Stretava
 059. Klokočov - Lekárovce 164. Lekárovce - Klokočov
 060. Druž. Pavlovce n/U - Lesné 165. Lesné - Druž. Pavlovce n/U
 061. Porostov B - ŠK Vrbovec MI 166. ŠK Vrbovec MI - Porostov B
 062. Mať. Vojkovce - Niž. Rybnica 167. Niž. Rybnica - Mať. Vojkovce
 063. Baškovce - Jastrabie pri MI 168. Jastrabie pri MI - Baškovce

10. kolo - nedeľa 11.10.2009 o 14.30 h:  25. kolo - nedeľa 23.05.2010 o 17.00 h:
  voľno - Jastrabie pri MI  Jastrabie pri MI - voľno
 064. Niž. Rybnica - Baškovce 169. Baškovce - Niž. Rybnica
 065. ŠK Vrbovec MI - Mať. Vojkovce 170. Mať. Vojkovce - ŠK Vrbovec MI 
 066. Lesné - Porostov B 171. Porostov B - Lesné
 067. Lekárovce - Druž. Pavlovce n/U 172. Druž. Pavlovce n/U - Lekárovce
 068. Bl. Polianka - Klokočov 173. Klokočov - Bl. Polianka
 069. Kusín - Stretava 174. Stretava - Kusín
 070. Bežovce - Úbrež 175. Úbrež - Bežovce
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11. kolo - nedeľa 18.10.2009 o 14.00 h:  26. kolo - nedeľa 30.05.2010 o 17.00 h:
  Úbrež - voľno  voľno - Úbrež
 071. Stretava - Bežovce 176. Bežovce - Stretava
 072. Klokočov - Kusín 177. Kusín - Klokočov
 073. Druž. Pavlovce n/U - Bl. Polianka 178. Bl. Polianka - Druž. Pavlovce n/U
 074. Porostov B - Lekárovce 179. Lekárovce - Porostov B
 075. Mať. Vojkovce - Lesné 180. Lesné - Mať. Vojkovce
 076. Baškovce - ŠK Vrbovec MI 181. ŠK Vrbovec MI - Baškovce
 077. Jastrabie pri MI - Niž. Rybnica 182. Niž. Rybnica - Jastrabie pri MI

12. kolo - nedeľa 25.10.2009 o 14.00 h:  27. kolo - nedeľa 06.06.2010 o 17.00 h:
  voľno - Niž. Rybnica  Niž. Rybnica - voľno
 078. ŠK Vrbovec MI - Jastrabie pri MI 183. Jastrabie pri MI - ŠK Vrbovec MI
 079. Lesné - Baškovce 184. Baškovce - Lesné
 080. Lekárovce - Mať. Vojkovce 185. Mať. Vojkovce - Lekárovce
 081. Bl. Polianka - Porostov B 186. Porostov B - Bl. Polianka
 082. Kusín - Druž. Pavlovce n/U 187. Druž. Pavlovce n/U - Kusín
 083. Bežovce - Klokočov 188. Klokočov - Bežovce
 084. Úbrež - Stretava 189. Stretava - Úbrež

13. kolo - nedeľa 01.11.2009 o 13.30 h:  28. kolo - nedeľa 13.06.2010 o 17.00 h: 
  Stretava - voľno  voľno - Stretava
 085. Klokočov - Úbrež 190. Úbrež - Klokočov
 086. Druž. Pavlovce n/U - Bežovce 191. Bežovce - Druž. Pavlovce n/U
 087. Porostov B - Kusín 192. Kusín - Porostov B
 088. Mať. Vojkovce - Bl. Polianka 193. Bl. Polianka - Mať. Vojkovce
 089. Baškovce - Lekárovce 194. Lekárovce - Baškovce
 090. Jastrabie pri MI - Lesné 195. Lesné - Jastrabie pri MI
 091. Niž. Rybnica - ŠK Vrbovec MI 196. ŠK Vrbovec MI - Niž. Rybnica
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MAJSTROVSTVÁ ObFZ MICHALOVCE  III.B trieda - MUŽI

Účastníci:
 1) TJ Družstevník Markovce 6) OFK Hatalov B 
 2) TJ Družstevník Čičarovce B 7) OŠK Vrbnica
 3) TJ Družstevník Ptrukša 8) FK Drahňov
 4) TJ Družstevník Zbudza 9) FK Internacionál Slovna Vojany
 5) TJ Družstevník Ložín  10) FK Roma Trhovište

Rozhodnutie: - úradným hracím dňom tejto súťaže je nedeľa v ÚHČ podľa SP.

Schválené výnimky: - Čičarovce B - doma v sobotu v ÚHČ; 
 - Hatalov B - doma v sobotu v ÚHČ.

Nariadenie: z dôvodu nedostatku rozhodcov sa v každom nedeľnom kole tejto súťaže 
hrá posledné vyžrebované stretnutie príslušného kola v sobotu v ÚHČ 
podľa nedele (neplatí to pre 1. a 10. kolo, kedy sa všetky stretnutia hrajú v 
nedeľu); okrem toho sa v tejto súťaži určili ešte aj ďalšie stretnutia, ktoré 
sa odohrajú v sobotu v ÚHČ, a to preto, aby ich každé družstvo malo 
nariadené odohrať v rovnakom počte (sú to v 2. kole stretn. č. 6, v 9. kole 
stretn. č. 41, v 11. kole stretn. č. 51, v 18. kole stretn. č. 86); stretnutia, 
ktoré sa podľa nariadenia hrajú v sobotu, sú vyznačené šedou farbou; 
okrem toho ŠTK v tejto súťaži môže určiť ešte aj ďalšie stretnutia, ktoré 
sa odohrajú v sobotu v ÚHČ. 

J e s e n n á   č a s ť J a r n á   č a s ť 

01. kolo - nedeľa 23.08.2009 o 16.00 h: 10. kolo - nedeľa 04.04.2010 o 15.30 h:
 01. Markovce - FK Roma Trhovište 46. FK Roma Trhovište - Markovce
 02. Čičarovce B - Vojany 47. Vojany - Čičarovce B
 03. Ptrukša - FK Drahňov 48. FK Drahňov - Ptrukša
 04. Zbudza - Vrbnica 49. Vrbnica - Zbudza
 05. Ložín - Hatalov B 50. Hatalov B - Ložín

02. kolo - nedeľa 30.08.2009 o 16.00 h:  11. kolo - nedeľa 11.04.2010 o 15.30 h:
 06. FK Roma Trhovište - Hatalov B 51. Hatalov B - FK Roma Trhovište
 07. Vrbnica - Ložín 52. Ložín - Vrbnica
 08. FK Drahňov - Zbudza 53. Zbudza - FK Drahňov
 09. Vojany - Ptrukša 54. Ptrukša - Vojany
 10. Markovce - Čičarovce B 55. Čičarovce B - Markovce

03. kolo - nedeľa 06.09.2009 o 15.30 h:  12. kolo - nedeľa 18.04.2010 o 16.00 h:
 11. Čičarovce B - FK Roma Trhovište 56. FK Roma Trhovište - Čičarovce B
 12. Ptrukša - Markovce 57. Markovce - Ptrukša
 13. Zbudza - Vojany 58. Vojany - Zbudza
 14. Ložín - FK Drahňov 59. FK Drahňov - Ložín
 15. Hatalov B - Vrbnica 60. Vrbnica - Hatalov B
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04. kolo - nedeľa 13.09.2009 o 15.30 h:  13. kolo - nedeľa 25.04.2010 o 16.00 h:
 16. FK Roma Trhovište - Vrbnica 61. Vrbnica - FK Roma Trhovište
 17. FK Drahňov - Hatalov B 62. Hatalov B - FK Drahňov
 18. Vojany - Ložín 63. Ložín - Vojany
 19. Markovce - Zbudza 64. Zbudza - Markovce
 20. Čičarovce B - Ptrukša 65. Ptrukša - Čičarovce B

05. kolo - nedeľa 20.09.2009 o 15.00 h: 14. kolo - nedeľa 02.05.2010 o 16.30 h:
 21. Ptrukša - FK Roma Trhovište 66. FK Roma Trhovište - Ptrukša 
 22. Zbudza - Čičarovce B 67. Čičarovce B - Zbudza
 23. Ložín - Markovce 68. Markovce - Ložín
 24. Hatalov B - Vojany 69. Vojany - Hatalov B
 25. Vrbnica - FK Drahňov 70. FK Drahňov - Vrbnica

06. kolo - nedeľa 27.09.2009 o 15.00 h:  15. kolo - nedeľa 09.05.2010 o 16.30 h:
 26. FK Roma Trhovište - FK Drahňov 71. FK Drahňov - FK Roma Trhovište
 27. Vojany - Vrbnica 72. Vrbnica - Vojany
 28. Markovce - Hatalov B 73. Hatalov B - Markovce
 29. Čičarovce B - Ložín 74. Ložín - Čičarovce B
 30. Ptrukša - Zbudza 75. Zbudza - Ptrukša

07. kolo - nedeľa 04.10.2009 o 14.30 h:  16. kolo - nedeľa 16.05.2010 o 17.00 h:
 31. Zbudza - FK Roma Trhovište 76. FK Roma Trhovište - Zbudza
 32. Ložín - Ptrukša 77. Ptrukša - Ložín
 33. Hatalov B - Čičarovce B 78. Čičarovce B - Hatalov B
 34. Vrbnica - Markovce 79. Markovce - Vrbnica
 35. FK Drahňov - Vojany 80. Vojany - FK Drahňov

08. kolo - nedeľa 11.10.2009 o 14.30 h:  17. kolo - nedeľa 23.05.2010 o 17.00 h:
 36. FK Roma Trhovište - Vojany 81. Vojany - FK Roma Trhovište
 37. Markovce - FK Drahňov 82. FK Drahňov - Markovce
 38. Čičarovce B - Vrbnica 83. Vrbnica - Čičarovce B
 39. Ptrukša - Hatalov B 84. Hatalov B - Ptrukša
 40. Zbudza - Ložín 85. Ložín - Zbudza

09. kolo - nedeľa 18.10.2009 o 14.00 h:  18. kolo - nedeľa 30.05.2010 o 17.00 h:
 41. Ložín - FK Roma Trhovište 86. FK Roma Trhovište - Ložín
 42. Hatalov B - Zbudza 87. Zbudza - Hatalov B
 43. Vrbnica - Ptrukša 88. Ptrukša - Vrbnica
 44. FK Drahňov - Čičarovce B 89. Čičarovce B - FK Drahňov
 45. Vojany - Markovce 90. Markovce - Vojany



- 116 - - 117 -

MAJSTROVSTVÁ ObFZ MICHALOVCE  I. trieda - DORASTENCI

Účastníci:
 1) OŠK Pavlovce n/U 8)  ŠK Agro Palín
 2) OŠK Porostov 9) TJ Družstevník Žbince 
 3) OFK Dúbravka 10)  OŠK Vinné
 4) TJ Družstevník Svornosť Bracovce 11) FK Internacionál Slovna Vojany 
 5) OŠK Tušice TNV 12) FC Tibava
 6) ŠK Nacina Ves 13) OŠK Budkovce
 7) TJ Družstevník Petrovce n/L 14) OŠK Zalužice

Rozhodnutie: - úradným hracím dňom tejto súťaže je sobota v ÚHČ stretnutí súťaží mužov.

Schválené výnimky: - Zalužice - doma v sobotu 3 h pred ÚHČ; 
 - Bracovce - doma v nedeľu o 2.30 h pred ÚHČ stretnutí súťaží mužov. 

Nariadenia:  - ak sa v súťaži mužov bude posledné vyžrebované stretnutie príslušného 
kola hrať v sobotu v ÚHČ, v uvedenú sobotu sa odohrá aj stretnutie tých 
družstiev dorastencov, ktoré mali hrať doma v nedeľu predzápas svojmu 
družstvu mužov; 

 - ak sa v rovnakom týždni stretnú tie isté dvojice FO a FK v súťažiach 
dorastencov i v súťažiach mužov, stretnutia súťaží dorastencov sa v 
takomto prípade hrajú ako predzápasy stretnutí súťaží mužov o 2.30 h 
pred ÚHČ stretnutí súťaží mužov.

J e s e n n á   č a s ť  J a r n á   č a s ť

01. kolo - sobota 08.08.2009 o 16.30 h:  14. kolo - sobota 20.03.2010 o 15.00 h:
 01. OŠK Pavlovce n/U - Zalužice 092. Zalužice - OŠK Pavlovce n/U
 02. Porostov - Budkovce 093. Budkovce - Porostov
 03. Dúbravka - Tibava 094. Tibava - Dúbravka
 04. Bracovce - Vojany 095. Vojany - Bracovce
 05. Tušice TNV - Vinné 096. Vinné - Tušice TNV
 06. Nacina Ves - Žbince 097. Žbince - Nacina Ves
 07. Petrovce n/L - Palín 098. Palín - Petrovce n/L

02. kolo - sobota 15.08.2009 o 16.30 h: 15. kolo - sobota 27.03.2010 o 15.00 h:
 08. Zalužice - Palín 099. Palín - Zalužice
 09. Žbince - Petrovce n/L 100. Petrovce n/L - Žbince
 10. Vinné - Nacina Ves 101. Nacina Ves - Vinné
 11. Vojany - Tušice TNV 102. Tušice TNV - Vojany
 12. Tibava - Bracovce 103. Bracovce - Tibava
 13. Budkovce - Dúbravka 104. Dúbravka - Budkovce
 14. OŠK Pavlovce n/U - Porostov 105. Porostov - OŠK Pavlovce n/U

03. kolo - sobota 22.08.2009 o 16.00 h:  16. kolo - sobota 03.04.2010 o 15.30 h:
 15. Porostov - Zalužice 106. Zalužice - Porostov
 16. Dúbravka - OŠK Pavlovce n/U 107. OŠK Pavlovce n/U - Dúbravka
 17. Bracovce - Budkovce 108. Budkovce - Bracovce
 18. Tušice TNV - Tibava 109. Tibava - Tušice TNV
 19. Nacina Ves - Vojany 110. Vojany - Nacina Ves
 20. Petrovce n/L - Vinné 111. Vinné - Petrovce n/L
 21. Palín - Žbince 112. Žbince - Palín
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04. kolo - sobota 29.08.2009 o 16.00 h:  17. kolo - sobota 10.04.2010 o 15.30 h:
 22. Zalužice - Žbince 113. Žbince - Zalužice
 23. Vinné - Palín 114. Palín - Vinné
 24. Vojany - Petrovce n/L 115. Petrovce n/L - Vojany
 25. Tibava - Nacina Ves 116. Nacina Ves - Tibava
 26. Budkovce - Tušice TNV 117. Tušice TNV - Budkovce
 27. OŠK Pavlovce n/U - Bracovce 118. Bracovce - OŠK Pavlovce n/U
 28. Porostov - Dúbravka 119. Dúbravka - Porostov

05. kolo - sobota 05.09.2009 o 15.30 h:  18. kolo - sobota 17.04.2010 o 16.00 h:
 29. Dúbravka - Zalužice 120. Zalužice - Dúbravka
 30. Bracovce - Porostov 121. Porostov - Bracovce
 31. Tušice TNV - OŠK Pavlovce n/U 122. OŠK Pavlovce n/U - Tušice TNV
 32. Nacina Ves - Budkovce 123. Budkovce - Nacina Ves
 33. Petrovce n/L - Tibava 124. Tibava - Petrovce n/L
 34. Palín - Vojany 125. Vojany - Palín
 35. Žbince - Vinné 126. Vinné - Žbince

06. kolo - sobota 12.09.2009 o 15.30 h:  19. kolo - sobota 24.04.2010 o 16.00 h:
 36. Zalužice - Vinné 127. Vinné - Zalužice
 37. Vojany - Žbince 128. Žbince - Vojany
 38. Tibava - Palín 129. Palín - Tibava
 39. Budkovce - Petrovce n/L 130. Petrovce n/L - Budkovce
 40.  OŠK Pavlovce n/U - Nacina Ves 131. Nacina Ves - OŠK Pavlovce n/U
 41. Porostov - Tušice TNV 132. Tušice TNV - Porostov
 42. Dúbravka - Bracovce 133. Bracovce - Dúbravka

07. kolo - sobota 19.09.2009 o 15.00 h:  20. kolo - sobota 01.05.2010 o 16.30 h:
 43. Bracovce - Zalužice 134. Zalužice - Bracovce
 44. Tušice TNV - Dúbravka 135. Dúbravka - Tušice TNV
 45. Nacina Ves - Porostov 136. Porostov - Nacina Ves
 46. Petrovce n/L - OŠK Pavlovce n/U 137. OŠK Pavlovce n/U - Petrovce n/L
 47. Palín - Budkovce 138. Budkovce - Palín
 48. Žbince - Tibava 139. Tibava - Žbince
 49. Vinné - Vojany 140. Vojany - Vinné

08. kolo - sobota 26.09.2009 o 15.00 h:  21. kolo - sobota 08.05.2010 o 16.30 h:
 50. Zalužice - Vojany 141. Vojany - Zalužice
 51. Tibava - Vinné 142. Vinné - Tibava
 52. Budkovce - Žbince 143. Žbince - Budkovce
 53. OŠK Pavlovce n/U - Palín 144. Palín - OŠK Pavlovce n/U
 54. Porostov - Petrovce n/L 145. Petrovce n/L - Porostov
 55. Dúbravka - Nacina Ves 146. Nacina Ves - Dúbravka
 56. Bracovce - Tušice TNV 147. Tušice TNV - Bracovce

09. kolo - sobota 03.10.2009 o 14.30 h:  22. kolo - sobota 15.05.2010 o 16.30 h:
 57. Tušice TNV - Zalužice 148. Zalužice - Tušice TNV
 58. Nacina Ves - Bracovce 149. Bracovce - Nacina Ves
 59. Petrovce n/L - Dúbravka 150. Dúbravka - Petrovce n/L
 60. Palín - Porostov 151. Porostov - Palín
 61. Žbince - OŠK Pavlovce n/U 152. OŠK Pavlovce n/U - Žbince
 62. Vinné - Budkovce 153. Budkovce - Vinné
 63. Vojany - Tibava 154. Tibava - Vojany
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10. kolo - sobota 10.10.2009 o 14.30 h:  23. kolo - sobota 22.05.2010 o 17.00 h:
 64. Zalužice - Tibava 155. Tibava - Zalužice
 65. Budkovce - Vojany 156. Vojany - Budkovce
 66. OŠK Pavlovce n/U - Vinné 157. Vinné - OŠK Pavlovce n/U
 67. Porostov - Žbince 158. Žbince - Porostov
 68. Dúbravka - Palín 159. Palín - Dúbravka
 69. Bracovce - Petrovce n/L 160. Petrovce n/L - Bracovce
 70. Tušice TNV - Nacina Ves 161. Nacina Ves - Tušice TNV

11. kolo - sobota 17.10.2009 o 14.00 h:  24. kolo - sobota 29.05.2010 o 17.00 h:
 71. Nacina Ves - Zalužice 162. Zalužice - Nacina Ves
 72. Petrovce n/L - Tušice TNV 163. Tušice TNV - Petrovce n/L
 73. Palín - Bracovce 164. Bracovce - Palín
 74. Žbince - Dúbravka 165. Dúbravka - Žbince
 75. Vinné - Porostov 166. Porostov - Vinné
 76. Vojany - OŠK Pavlovce n/U 167. OŠK Pavlovce n/U - Vojany
 77. Tibava - Budkovce 168. Budkovce - Tibava

12. kolo - sobota 24.10.2009 o 14.00 h:  25. kolo - sobota 05.06.2010 o 17.00 h:
 78. Zalužice - Budkovce 169. Budkovce - Zalužice
 79. OŠK Pavlovce n/U - Tibava 170. Tibava - OŠK Pavlovce n/U
 80. Porostov - Vojany 171. Vojany - Porostov
 81. Dúbravka - Vinné 172. Vinné - Dúbravka
 82. Bracovce - Žbince 173. Žbince - Bracovce
 83. Tušice TNV - Palín 174. Palín - Tušice TNV
 84. Nacina Ves - Petrovce n/L 175. Petrovce n/L - Nacina Ves

13. kolo - sobota 31.10.2009 o 13.30 h:  26. kolo - sobota 12.06.2010 o 17.00 h: 
 85. Petrovce n/L - Zalužice 176. Zalužice - Petrovce n/L
 86. Palín - Nacina Ves 177. Nacina Ves - Palín
 87. Žbince - Tušice TNV 178. Tušice TNV - Žbince
 88. Vinné - Bracovce 179. Bracovce - Vinné
 89. Vojany - Dúbravka 180.  Dúbravka - Vojany
 90. Tibava - Porostov 181. Porostov - Tibava
 91. Budkovce - OŠK Pavlovce n/U 182. OŠK Pavlovce n/U - Budkovce
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MAJSTROVSTVÁ ObFZ MICHALOVCE  II. trieda - DORASTENCI

Účastníci:
 1) FK Beša  8) OŠK Družstevník Zemplínska Široká
 2) TJ FK Bánovce n/O 9) OFK Hatalov
 3) TJ Družstevník Ptrukša 10)  OŠK Krišovská Liesková 
 4) ŠK Urbár Poruba p/V 11) - 
 5) TJ Veľké Revištia 12) FK Veľké Slemence 
 6) TJ Družstevník Malčice 13) TJ Družstevník Moravany
 7) FC Ruská OŠK Budkovce 14) OcŠK Pozdišovce

Rozhodnutie: - úradným hracím dňom tejto súťaže je sobota v ÚHČ stretnutí súťaží mužov.

Schválené výnimky: - Ruská - doma v sobotu o 2.30 h pred ÚHČ stretnutí súťaží mužov; 
 - Hatalov - doma v sobotu o 2.30 h pred ÚHČ stretnutí súťaží mužov; 
 - Zempl. Široká - doma v nedeľu o 2.30 h pred ÚHČ stretnutí súťaží mužov. 

Nariadenia:  - ak sa v súťaži mužov bude posledné vyžrebované stretnutie príslušného kola 
hrať v sobotu v ÚHČ, v uvedenú sobotu sa odohrá aj stretnutie tých družstiev 
dorastencov, ktoré mali hrať doma v nedeľu predzápas svojmu družstvu mužov; 

 - ak sa v rovnakom týždni stretnú tie isté dvojice FO a FK v súťažiach 
dorastencov i v súťažiach mužov, stretnutia súťaží dorastencov sa v 
takomto prípade hrajú ako predzápasy stretnutí súťaží mužov o 2.30 h 
pred ÚHČ stretnutí súťaží mužov.

J e s e n n á   č a s ť J a r n á   č a s ť

01. kolo - sobota 08.08.2009 o 16.30 h:  14. kolo - sobota 20.03.2010 o 15.00 h:
 01. Beša - Pozdišovce 079. Pozdišovce - Beša
 02. Bánovce n/O - Moravany 080. Moravany - Bánovce n/O
 03. Ptrukša - Veľ. Slemence 081. Veľ. Slemence - Ptrukša
  Poruba p/V - voľno  voľno - Poruba p/V
 04. Veľ. Revištia - Kriš. Liesková 082. Kriš. Liesková - Veľ. Revištia
 05. Malčice - Hatalov 083. Hatalov - Malčice
 06. Ruská - Zempl. Široká 084. Zempl. Široká - Ruská

02. kolo - sobota 15.08.2009 o 16.30 h: 15. kolo - sobota 27.03.2010 o 15.00 h:
 07. Pozdišovce - Zempl. Široká 085. Zempl. Široká - Pozdišovce
 08. Hatalov - Ruská 086. Ruská - Hatalov
 09. Kriš. Liesková - Malčice 087. Malčice - Kriš. Liesková
  voľno - Veľ. Revištia  Veľ. Revištia - voľno
 10. Veľ. Slemence - Poruba p/V 088. Poruba p/V - Veľ. Slemence
 11. Moravany - Ptrukša 089. Ptrukša - Moravany
 12. Beša - Bánovce n/O 090. Bánovce n/O - Beša

03. kolo - sobota 22.08.2009 o 16.00 h:  16. kolo - sobota 03.04.2010 o 15.30 h:
 13. Bánovce n/O - Pozdišovce 091. Pozdišovce - Bánovce n/O
 14. Ptrukša - Beša 092. Beša - Ptrukša
 15. Poruba p/V - Moravany 093. Moravany - Poruba p/V
 16. Veľ. Revištia - Veľ. Slemence 094. Veľ. Slemence - Veľ. Revištia
  Malčice - voľno  voľno - Malčice
 17. Ruská - Kriš. Liesková 095. Kriš. Liesková - Ruská
 18. Zempl. Široká - Hatalov 096. Hatalov - Zempl. Široká
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04. kolo - sobota 29.08.2009 o 16.00 h:  17. kolo - sobota 10.04.2010 o 15.30 h:
 19. Pozdišovce - Hatalov 097. Hatalov - Pozdišovce
 20. Kriš. Liesková - Zempl. Široká 098. Zempl. Široká - Kriš. Liesková
  voľno - Ruská  Ruská - voľno
 21. Veľ. Slemence - Malčice 099. Malčice - Veľ. Slemence
 22. Moravany - Veľ. Revištia 100. Veľ. Revištia - Moravany
 23. Beša - Poruba p/V 101. Poruba p/V - Beša
 24. Bánovce n/O - Ptrukša 102. Ptrukša - Bánovce n/O

05. kolo - sobota 05.09.2009 o 15.30 h:  18. kolo - sobota 17.04.2010 o 16.00 h:
 25. Ptrukša - Pozdišovce 103. Pozdišovce - Ptrukša
 26. Poruba p/V - Bánovce n/O 104. Bánovce n/O - Poruba p/V
 27. Veľ. Revištia - Beša 105. Beša - Veľ. Revištia
 28. Malčice - Moravany 106. Moravany - Malčice
 29. Ruská - Veľ. Slemence 107. Veľ. Slemence - Ruská
  Zempl. Široká - voľno  voľno - Zempl. Široká
 30. Hatalov - Kriš. Liesková 108. Kriš. Liesková - Hatalov

06. kolo - sobota 12.09.2009 o 15.30 h:  19. kolo - sobota 24.04.2010 o 16.00 h:
 31. Pozdišovce - Kriš. Liesková 109. Kriš. Liesková - Pozdišovce
  voľno - Hatalov  Hatalov - voľno
 32. Veľ. Slemence - Zempl. Široká 110. Zempl. Široká - Veľ. Slemence
 33. Moravany - Ruská 111. Ruská - Moravany
 34. Beša - Malčice 112. Malčice - Beša
 35. Bánovce n/O - Veľ. Revištia 113. Veľ. Revištia - Bánovce n/O
 36. Ptrukša - Poruba p/V 114. Poruba p/V - Ptrukša

07. kolo - sobota 19.09.2009 o 15.00 h:  20. kolo - sobota 01.05.2010 o 16.30 h:
 37. Poruba p/V - Pozdišovce 115. Pozdišovce - Poruba p/V
 38. Veľ. Revištia - Ptrukša 116. Ptrukša - Veľ. Revištia
 39. Malčice - Bánovce n/O 117. Bánovce n/O - Malčice
 40. Ruská - Beša 118. Beša - Ruská
 41. Zempl. Široká - Moravany 119. Moravany - Zempl. Široká
 42. Hatalov - Veľ. Slemence 120. Veľ. Slemence - Hatalov
  Kriš. Liesková - voľno  voľno - Kriš. Liesková

08. kolo - sobota 26.09.2009 o 15.00 h:  21. kolo - sobota 08.05.2010 o 16.30 h:
  Pozdišovce - voľno  voľno - Pozdišovce
 43. Veľ. Slemence - Kriš. Liesková 121. Kriš. Liesková - Veľ. Slemence
 44. Moravany - Hatalov 122. Hatalov - Moravany
 45. Beša - Zempl. Široká 123. Zempl. Široká - Beša
 46. Bánovce n/O - Ruská 124. Ruská - Bánovce n/O
 47. Ptrukša - Malčice 125. Malčice - Ptrukša
 48. Poruba p/V - Veľ. Revištia 126. Veľ. Revištia - Poruba p/V

09. kolo - sobota 03.10.2009 o 14.30 h:  22. kolo - sobota 15.05.2010 o 16.30 h:
 49. Veľ. Revištia - Pozdišovce 127. Pozdišovce - Veľ. Revištia
 50. Malčice - Poruba p/V 128. Poruba p/V - Malčice
 51. Ruská - Ptrukša 129. Ptrukša - Ruská
 52. Zempl. Široká - Bánovce n/O 130. Bánovce n/O - Zempl. Široká
 53. Hatalov - Beša 131. Beša - Hatalov
 54. Kriš. Liesková - Moravany 132. Moravany - Kriš. Liesková
  voľno - Veľ. Slemence  Veľ. Slemence - voľno
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10. kolo - sobota 10.10.2009 o 14.30 h:  23. kolo - sobota 22.05.2010 o 17.00 h:
 55. Pozdišovce - Veľ. Slemence 133. Veľ. Slemence - Pozdišovce
  Moravany - voľno  voľno - Moravany
 56. Beša - Kriš. Liesková 134. Kriš. Liesková - Beša
 57. Bánovce n/O - Hatalov 135. Hatalov - Bánovce n/O
 58. Ptrukša - Zempl. Široká 136. Zempl. Široká - Ptrukša
 59. Poruba p/V - Ruská 137. Ruská - Poruba p/V
 60. Veľ. Revištia - Malčice 138. Malčice - Veľ. Revištia

11. kolo - sobota 17.10.2009 o 14.00 h:  24. kolo - sobota 29.05.2010 o 17.00 h:
 61. Malčice - Pozdišovce 139. Pozdišovce - Malčice
 62. Ruská - Veľ. Revištia 140. Veľ. Revištia - Ruská
 63. Zempl. Široká - Poruba p/V 141. Poruba p/V - Zempl. Široká
 64. Hatalov - Ptrukša 142. Ptrukša - Hatalov
 65. Kriš. Liesková - Bánovce n/O 143. Bánovce n/O - Kriš. Liesková
  voľno - Beša  Beša - voľno
 66. Veľ. Slemence - Moravany 144. Moravany - Veľ. Slemence

12. kolo - sobota 24.10.2009 o 14.00 h:  25. kolo - sobota 05.06.2010 o 17.00 h:
 67. Pozdišovce - Moravany 145. Moravany - Pozdišovce
 68. Beša - Veľ. Slemence 146. Veľ. Slemence - Beša
  Bánovce n/O - voľno  voľno  - Bánovce n/O
 69. Ptrukša - Kriš. Liesková 147. Kriš. Liesková - Ptrukša
 70. Poruba p/V - Hatalov 148. Hatalov - Poruba p/V
 71. Veľ. Revištia - Zempl. Široká 149. Zempl. Široká - Veľ. Revištia
 72. Malčice - Ruská 150. Ruská - Malčice

13. kolo - sobota 31.10.2009 o 13.30 h:  26. kolo - sobota 12.06.2010 o 17.00 h: 
 73. Ruská - Pozdišovce 151. Pozdišovce - Ruská
 74. Zempl. Široká - Malčice 152. Malčice - Zempl. Široká
 75. Hatalov - Veľ. Revištia 153. Veľ. Revištia - Hatalov
 76. Kriš. Liesková - Poruba p/V 154. Poruba p/V - Kriš. Liesková
  voľno - Ptrukša  Ptrukša - voľno
 77. Veľ. Slemence - Bánovce n/O 155. Bánovce n/O - Veľ. Slemence
 78. Moravany - Beša 156. Beša - Moravany
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MAJSTROVSTVÁ ObFZ MICHALOVCE  III.A trieda - DORASTENCI

Účastníci:
 1) TJ Vyšné Remety  6) TJ Tatran Remetské Hámre
 2) OŠK Lesné 7) TJ Družstevník Baškovce
 3) ŠK Slovakia Trend Koromľa 8) TJ Družstevník Záhor
 4) TJ Agro Sejkov  9) FC STAKO Nižná Rybnica
 5) OŠK Bežovce 10) TJ Družstevník Horňa

Rozhodnutie: - úradným hracím dňom tejto súťaže je sobota v ÚHČ stretnutí 
súťaží mužov.

Schválené výnimky: - Lesné - doma v nedeľu o 2.30 h pred ÚHČ stretnutí súťaží mužov; 
 - Horňa - doma v nedeľu o 2.30 h pred ÚHČ stretnutí súťaží mužov; 
 - Koromľa - doma v nedeľu o 2.30 h pred ÚHČ stretnutí súťaží mužov.

Nariadenia:  - ak sa v súťaži mužov bude posledné vyžrebované stretnutie príslušného kola 
hrať v sobotu v ÚHČ, v uvedenú sobotu sa odohrá aj stretnutie tých družstiev 
dorastencov, ktoré mali hrať doma v nedeľu predzápas svojmu družstvu mužov; 

 - ak sa v rovnakom týždni stretnú tie isté dvojice FO a FK v súťažiach 
dorastencov i v súťažiach mužov, stretnutia súťaží dorastencov sa v 
takomto prípade hrajú ako predzápasy stretnutí súťaží mužov o 2.30 h 
pred ÚHČ stretnutí súťaží mužov.

J e s e n n á   č a s ť J a r n á   č a s ť

01. kolo - sobota 22.08.2009 o 16.00 h:  10. kolo - sobota 03.04.2010 o 15.30 h:
 01. Vyš. Remety - Horňa 46. Horňa - Vyš. Remety
 02. Lesné - Niž. Rybnica 47. Niž. Rybnica - Lesné
 03. Koromľa - Záhor 48. Záhor - Koromľa
 04. Sejkov - Baškovce 49. Baškovce - Sejkov
 05. Bežovce - Rem. Hámre 50. Rem. Hámre - Bežovce

02. kolo - sobota 29.08.2009 o 16.00 h: 11. kolo - sobota 10.04.2010 o 15.30 h:
 06. Horňa - Rem. Hámre 51. Rem. Hámre - Horňa
 07. Baškovce - Bežovce 52. Bežovce - Baškovce
 08. Záhor - Sejkov 53. Sejkov - Záhor
 09. Niž. Rybnica - Koromľa 54. Koromľa - Niž. Rybnica
 10. Vyš. Remety - Lesné 55. Lesné - Vyš. Remety

03. kolo - sobota 05.09.2009 o 15.30 h:  12. kolo - sobota 17.04.2010 o 16.00 h:
 11. Lesné - Horňa 56. Horňa - Lesné
 12. Koromľa - Vyš. Remety 57. Vyš. Remety - Koromľa
 13. Sejkov - Niž. Rybnica 58. Niž. Rybnica - Sejkov
 14. Bežovce - Záhor 59. Záhor - Bežovce
 15. Rem. Hámre - Baškovce 60. Baškovce - Rem. Hámre

04. kolo - sobota 12.09.2009 o 15.30 h:  13. kolo - sobota 24.04.2010 o 16.00 h:
 16. Horňa - Baškovce 61. Baškovce - Horňa
 17. Záhor - Rem. Hámre 62. Rem. Hámre - Záhor
 18. Niž. Rybnica - Bežovce 63. Bežovce - Niž. Rybnica
 19. Vyš. Remety - Sejkov 64. Sejkov - Vyš. Remety
 20. Lesné - Koromľa 65. Koromľa - Lesné
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05. kolo - sobota 19.09.2009 o 15.00 h:  14. kolo - sobota 01.05.2010 o 16.30 h:
 21. Koromľa - Horňa 66. Horňa - Koromľa
 22. Sejkov - Lesné 67. Lesné - Sejkov
 23. Bežovce - Vyš. Remety 68. Vyš. Remety - Bežovce
 24. Rem. Hámre - Niž. Rybnica 69. Niž. Rybnica - Rem. Hámre
 25. Baškovce - Záhor 70. Záhor - Baškovce

06. kolo - sobota 26.09.2009 o 15.00 h:  15. kolo - sobota 08.05.2010 o 16.30 h:
 26. Horňa - Záhor 71. Záhor - Horňa
 27. Niž. Rybnica - Baškovce 72. Baškovce - Niž. Rybnica
 28. Vyš. Remety - Rem. Hámre 73. Rem. Hámre - Vyš. Remety
 29. Lesné - Bežovce 74. Bežovce - Lesné
 30. Koromľa - Sejkov 75. Sejkov - Koromľa

07. kolo - sobota 03.10.2009 o 14.30 h:  16. kolo - sobota 15.05.2010 o 16.30 h:
 31. Sejkov - Horňa 76. Horňa - Sejkov
 32. Bežovce - Koromľa 77. Koromľa - Bežovce
 33. Rem. Hámre - Lesné 78. Lesné - Rem. Hámre
 34. Baškovce - Vyš. Remety 79. Vyš. Remety - Baškovce
 35. Záhor - Niž. Rybnica 80. Niž. Rybnica - Záhor

08. kolo - sobota 10.10.2009 o 14.30 h:  17. kolo - sobota 22.05.2010 o 17.00 h:
 36. Horňa - Niž. Rybnica 81. Niž. Rybnica - Horňa
 37. Vyš. Remety - Záhor 82. Záhor - Vyš. Remety
 38. Lesné - Baškovce 83. Baškovce - Lesné
 39. Koromľa - Rem. Hámre 84. Rem. Hámre - Koromľa
 40. Sejkov - Bežovce 85. Bežovce - Sejkov

09. kolo - sobota 17.10.2009 o 14.00 h:  18. kolo - sobota 29.05.2010 o 17.00 h:
 41. Bežovce - Horňa 86. Horňa - Bežovce
 42. Rem. Hámre - Sejkov 87. Sejkov - Rem. Hámre
 43. Baškovce - Koromľa 88. Koromľa - Baškovce
 44. Záhor - Lesné 89. Lesné - Záhor
 45. Niž. Rybnica - Vyš. Remety 90. Vyš. Remety - Niž. Rybnica
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MAJSTROVSTVÁ ObFZ MICHALOVCE  III.B trieda - DORASTENCI

Účastníci:
 1) OFK Rakovec n/O 5) TJ Pokrok Krásnovce
 2) - 6)  TJ Pusté Čemerné
 3) TJ Družstevník Oborín 7)  OŠK FO Horovce
 4) TJ Družstevník Trhovište 8)  TJ Družstevník Ložín

Rozhodnutie: - úradným hracím dňom tejto súťaže je sobota v ÚHČ stretnutí 
súťaží mužov.

Schválené výnimky: - Krásnovce - doma v nedeľu o 2.30 h pred ÚHČ stretnutí súťaží mužov; 
 - Pus. Čemerné - doma v nedeľu o 2.30 h pred ÚHČ stretnutí súťaží mužov.

Nariadenia:  - ak sa v súťaži mužov bude posledné vyžrebované stretnutie príslušného kola 
hrať v sobotu v ÚHČ, v uvedenú sobotu sa odohrá aj stretnutie tých družstiev 
dorastencov, ktoré mali hrať doma v nedeľu predzápas svojmu družstvu mužov; 

 - ak sa v rovnakom týždni stretnú tie isté dvojice FO a FK v súťažiach 
dorastencov i v súťažiach mužov, stretnutia súťaží dorastencov sa v 
takomto prípade hrajú ako predzápasy stretnutí súťaží mužov o 2.30 h 
pred ÚHČ stretnutí súťaží mužov.

J e s e n n á   č a s ť J a r n á   č a s ť

01. kolo - sobota 22.08.2009 o 16.00 h:  08. kolo - sobota 03.04.2010 o 15.30 h:
 01. Rakovec n/O - Ložín 22. Ložín - Rakovec n/O
  voľno - Horovce  Horovce - voľno
 02. Oborín - Pus. Čemerné 23. Pus. Čemerné - Oborín
 03. Družst. Trhovište - Krásnovce 24. Krásnovce - Družst. Trhovište

02. kolo - sobota 29.08.2009 o 16.00 h: 09. kolo - sobota 10.04.2010 o 15.30 h:
 04. Ložín - Krásnovce 25. Krásnovce - Ložín
 05. Pus. Čemerné - Družst. Trhovište 26. Družst. Trhovište - Pus. Čemerné
 06. Horovce - Oborín 27. Oborín - Horovce
  Rakovec n/O - voľno  voľno - Rakovec n/O

03. kolo - sobota 05.09.2009 o 15.30 h:  10. kolo - sobota 17.04.2010 o 16.00 h:
  voľno - Ložín  Ložín - voľno
 07. Oborín - Rakovec n/O 28. Rakovec n/O - Oborín
 08. Družst. Trhovište - Horovce 29. Horovce - Družst. Trhovište
 09. Krásnovce - Pus. Čemerné 30. Pus. Čemerné - Krásnovce

04. kolo - sobota 12.09.2009 o 15.30 h:  11. kolo - sobota 24.04.2010 o 16.00 h:
 10. Ložín - Pus. Čemerné 31. Pus. Čemerné - Ložín
 11. Horovce - Krásnovce 32. Krásnovce - Horovce
 12. Rakovec n/O - Družst. Trhovište 33. Družst. Trhovište - Rakovec n/O
  voľno - Oborín  Oborín - voľno

05. kolo - sobota 19.09.2009 o 15.00 h:  12. kolo - sobota 01.05.2010 o 16.30 h:
 13. Oborín - Ložín 34. Ložín - Oborín
  Družst. Trhovište - voľno  voľno - Družst. Trhovište
 14. Krásnovce - Rakovec n/O 35. Rakovec n/O - Krásnovce
 15. Pus. Čemerné - Horovce 36. Horovce - Pus. Čemerné
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06. kolo - sobota 26.09.2009 o 15.00 h:  13. kolo - sobota 08.05.2010 o 16.30 h:
 16. Ložín - Horovce 37. Horovce - Ložín
 17. Rakovec n/O - Pus. Čemerné 38. Pus. Čemerné - Rakovec n/O
  voľno - Krásnovce  Krásnovce - voľno
 18. Oborín - Družst. Trhovište 39. Družst. Trhovište - Oborín

07. kolo - sobota 03.10.2009 o 14.30 h:  14. kolo - sobota 15.05.2010 o 16.30 h:
 19. Družst. Trhovište - Ložín 40. Ložín - Družst. Trhovište
 20. Krásnovce - Oborín 41. Oborín - Krásnovce
  Pus. Čemerné - voľno  voľno - Pus. Čemerné
 21. Horovce - Rakovec n/O 42. Rakovec n/O - Horovce
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MAJSTROVSTVÁ ObFZ MICHALOVCE  I. trieda - ŽIACI

Účastníci:
 1) TJ Družstevník Horňa 6) OŠK Vinné
 2) OŠK Tušice TNV 7) FK Topoľany 
 3) OFK Lastomír 8) MFK Sobrance  
 4) - 9) ŠK Strážske A
 5) ŠK Nacina Ves 10) OŠK Porostov 

Rozhodnutie:  - úradným hracím dňom tejto súťaže je piatok o 16.00 h.

Schválené výnimky: - Lastomír - doma vo štvrtok o 16.00 h.

J e s e n n á   č a s ť J a r n á   č a s ť 

01. kolo - piatok 04.09.2009 o 16.00 h:  10. kolo - piatok 16.04.2010 o 16.00 h:
 01. Horňa - Porostov 37. Porostov - Horňa
 02. Tušice TNV - Strážske A 38. Strážske A - Tušice TNV
 03. Lastomír - Sobrance 39. Sobrance - Lastomír
  voľno - Topoľany  Topoľany - voľno
 04. Nac. Ves - Vinné 40. Vinné - Nac. Ves

02. kolo - piatok 11.09.2009 o 16.00 h:  11. kolo - piatok 23.04.2010 o 16.00 h:
 05. Porostov - Vinné 41. Vinné - Porostov
 06. Topoľany - Nac. Ves 42. Nac. Ves - Topoľany
  Sobrance - voľno  voľno - Sobrance
 07. Strážske A - Lastomír 43. Lastomír - Strážske A
 08. Horňa - Tušice TNV 44. Tušice TNV - Horňa

03. kolo - piatok 18.09.2009 o 16.00 h:  12. kolo - piatok 30.04.2010 o 16.00 h:
 09. Tušice TNV - Porostov 45. Porostov - Tušice TNV
 10. Lastomír - Horňa 46. Horňa - Lastomír
  voľno - Strážske A  Strážske A - voľno
 11. Nac. Ves - Sobrance 47. Sobrance - Nac. Ves
 12. Vinné - Topoľany 48. Topoľany - Vinné

04. kolo - piatok 25.09.2009 o 16.00 h:  13. kolo - piatok 07.05.2010 o 16.00 h:
 13. Porostov - Topoľany 49. Topoľany - Porostov
 14. Sobrance - Vinné 50. Vinné - Sobrance
 15. Strážske A - Nac. Ves 51. Nac. Ves - Strážske A
  Horňa - voľno  voľno - Horňa
 16. Tušice TNV - Lastomír 52. Lastomír - Tušice TNV

05. kolo - piatok 02.10.2009 o 16.00 h:  14. kolo - piatok 14.05.2010 o 16.00 h:
 17. Lastomír - Porostov 53. Porostov - Lastomír
  voľno - Tušice TNV  Tušice TNV - voľno
 18. Nac. Ves - Horňa 54. Horňa - Nac. Ves
 19. Vinné - Strážske A 55. Strážske A - Vinné
 20. Topoľany - Sobrance 56. Sobrance - Topoľany
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06. kolo - piatok 09.10.2009 o 16.00 h:  15. kolo - piatok 21.05.2010 o 16.00 h:
 21. Porostov - Sobrance 57. Sobrance - Porostov
 22. Strážske A - Topoľany 58. Topoľany - Strážske A
 23. Horňa - Vinné 59. Vinné - Horňa
 24. Tušice TNV - Nac. Ves 60. Nac. Ves - Tušice TNV
  Lastomír - voľno  voľno - Lastomír

07. kolo - piatok 16.10.2009 o 16.00 h:  16. kolo - piatok 28.05.2010 o 16.00 h: 
  voľno - Porostov  Porostov - voľno
 25. Nac. Ves - Lastomír 61. Lastomír - Nac. Ves
 26. Vinné - Tušice TNV 62. Tušice TNV - Vinné
 27. Topoľany - Horňa 63. Horňa - Topoľany
 28. Sobrance - Strážske A 64. Strážske A - Sobrance

08. kolo - piatok 23.10.2009 o 16.00 h:  17. kolo - piatok 04.06.2010 o 16.00 h:
 29. Porostov - Strážske A 65. Strážske A - Porostov
 30. Horňa - Sobrance 66. Sobrance - Horňa
 31. Tušice TNV - Topoľany 67. Topoľany - Tušice TNV
 32. Lastomír - Vinné 68. Vinné - Lastomír
  voľno - Nac. Ves  Nac. Ves - voľno

09. kolo - piatok 30.10.2009 o 16.00 h:  18. kolo - piatok 11.06.2010 o 16.00 h: 
 33. Nac. Ves - Porostov 69. Porostov - Nac. Ves
  Vinné - voľno  voľno - Vinné
 34. Topoľany - Lastomír 70. Lastomír - Topoľany
 35. Sobrance - Tušice TNV 71. Tušice TNV - Sobrance
 36. Strážske A - Horňa 72. Horňa - Strážske A
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MAJSTROVSTVÁ ObFZ MICHALOVCE  II. trieda - ŽIACI

Účastníci:
 1) - 6) ŠK Agro Palín 
 2) TJ Veľké Revištia 7) FC Berta Drahňov
 3) TJ Družstevník Ptrukša 8) OFK Rakovec n/O
 4) ŠK Strážske B 9) OŠK Budkovce
 5) TJ Družstevník Ložín 10) OŠK Zalužice

Rozhodnutie:  - úradným hracím dňom tejto súťaže je piatok o 16.00 h.

Schválené výnimky:  - FC Berta Drahňov - doma v sobotu o 10.00 h na ihrisku v Kriš. Lieskovej; 
 - Strážske B - doma i vonku vo štvrtok o 16.00 h.

J e s e n n á   č a s ť J a r n á   č a s ť 

01. kolo - piatok 04.09.2009 o 16.00 h:  10. kolo - piatok 16.04.2010 o 16.00 h:
  voľno - Zalužice  Zalužice - voľno
 01. Veľ. Revištia - Budkovce 37. Budkovce - Veľ. Revištia
 02. Ptrukša - Rakovec n/O 38. Rakovec n/O - Ptrukša
 03. Strážske B - FC Berta Drahňov 39. FC Berta Drahňov - Strážske B
 04. Ložín - Palín 40. Palín - Ložín

02. kolo - piatok 11.09.2009 o 16.00 h:  11. kolo - piatok 23.04.2010 o 16.00 h:
 05. Zalužice - Palín 41. Palín - Zalužice
 06. FC Berta Drahňov - Ložín 42. Ložín - FC Berta Drahňov
 07. Rakovec n/O - Strážske B 43. Strážske B - Rakovec n/O
 08. Budkovce - Ptrukša 44. Ptrukša - Budkovce
  voľno - Veľ. Revištia  Veľ. Revištia - voľno

03. kolo - piatok 18.09.2009 o 16.00 h:  12. kolo - piatok 30.04.2010 o 16.00 h:
 09. Veľ. Revištia - Zalužice 45. Zalužice - Veľ. Revištia
  Ptrukša - voľno  voľno - Ptrukša
 10. Strážske B - Budkovce 46. Budkovce - Strážske B
 11. Ložín - Rakovec n/O 47. Rakovec n/O - Ložín
 12. Palín - FC Berta Drahňov 48. FC Berta Drahňov - Palín

04. kolo - piatok 25.09.2009 o 16.00 h:  13. kolo - piatok 07.05.2010 o 16.00 h:
 13. Zalužice - FC Berta Drahňov 49. FC Berta Drahňov - Zalužice
 14. Rakovec n/O - Palín 50. Palín - Rakovec n/O
 15. Budkovce - Ložín 51. Ložín - Budkovce
  voľno - Strážske B  Strážske B - voľno
 16. Veľ. Revištia - Ptrukša 52. Ptrukša - Veľ. Revištia

05. kolo - piatok 02.10.2009 o 16.00 h:  14. kolo - piatok 14.05.2010 o 16.00 h:
 17. Ptrukša - Zalužice 53. Zalužice - Ptrukša
 18. Strážske B - Veľ. Revištia 54. Veľ. Revištia - Strážske B
  Ložín - voľno  voľno - Ložín
 19. Palín - Budkovce 55. Budkovce - Palín
 20. FC Berta Drahňov - Rakovec n/O 56. Rakovec n/O - FC Berta Drahňov
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06. kolo - piatok 09.10.2009 o 16.00 h:  15. kolo - piatok 21.05.2010 o 16.00 h:
 21. Zalužice - Rakovec n/O 57. Rakovec n/O - Zalužice
 22. Budkovce - FC Berta Drahňov 58. FC Berta Drahňov - Budkovce
  voľno - Palín  Palín - voľno
 23. Veľ. Revištia - Ložín 59. Ložín - Veľ. Revištia
 24. Ptrukša - Strážske B 60. Strážske B - Ptrukša

07. kolo - piatok 16.10.2009 o 16.00 h:  16. kolo - piatok 28.05.2010 o 16.00 h: 
 25. Strážske B - Zalužice 61. Zalužice - Strážske B
 26. Ložín - Ptrukša 62. Ptrukša - Ložín
 27. Palín - Veľ. Revištia 63. Veľ. Revištia - Palín
  FC Berta Drahňov  - voľno  voľno - FC Berta Drahňov
 28. Rakovec n/O - Budkovce 64. Budkovce - Rakovec n/O

08. kolo - piatok 23.10.2009 o 16.00 h:  17. kolo - piatok 04.06.2010 o 16.00 h:
 29. Zalužice - Budkovce 65. Budkovce - Zalužice
  voľno - Rakovec n/O  Rakovec n/O - voľno
 30. Veľ. Revištia - FC Berta Drahňov 66. FC Berta Drahňov - Veľ. Revištia
 31. Ptrukša - Palín 67. Palín - Ptrukša
 32. Strážske B - Ložín 68. Ložín - Strážske B

09. kolo - piatok 30.10.2009 o 16.00 h:  18. kolo - piatok 11.06.2010 o 16.00 h: 
 33. Ložín - Zalužice 69. Zalužice - Ložín
 34. Palín - Strážske B 70. Strážske B - Palín
 35. FC Berta Drahňov - Ptrukša 71. Ptrukša - FC Berta Drahňov
 36. Rakovec n/O - Veľ. Revištia 72. Veľ. Revištia - Rakovec n/O
  Budkovce - voľno  voľno - Budkovce
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MAJSTROVSTVÁ ObFZ MICHALOVCE  III. trieda - ŽIACI

Účastníci:
 1) TJ Sokol Kapušianske Kľačany 5) OFK Klokočov 
 2) -  6) TJ Družstevník Iňačovce
 3) OFK Hatalov 7) TJ Družstevník Čičarovce
 4) TJ Družstevník Petrovce n/L 8) OcŠK Pozdišovce

Rozhodnutie:  - úradným hracím dňom tejto súťaže je piatok o 16.00 h.

Schválené výnimky:  - Iňačovce - doma v sobotu v ÚHČ; 
 - Klokočov - doma v nedeľu o 2 h pred ÚHČ stretnutí súťaží mužov. 

Nariadenia:  - ak v súťaži mužov bude družstvo mužov OFK Klokočov hrať posledné 
vyžrebované stretnutie príslušného kola v sobotu v ÚHČ, v uvedenú sobotu 
sa odohrá aj stretnutie družstva žiakov OFK Klokočov, ktoré má schválenú 
výnimku hrať doma v nedeľu o 2.00 h pred ÚHČ stretnutí súťaží mužov.

J e s e n n á   č a s ť J a r n á   č a s ť 

01. kolo - piatok 04.09.2009 o 16.00 h:  08. kolo - piatok 16.04.2010 o 16.00 h:
 01. Kap. Kľačany - Pozdišovce 22. Pozdišovce - Kap. Kľačany
  voľno - Čičarovce  Čičarovce - voľno
 02. Hatalov - Iňačovce 23. Iňačovce - Hatalov
 03. Petrovce n/L - Klokočov 24. Klokočov - Petrovce n/L

02. kolo - piatok 11.09.2009 o 16.00 h:  09. kolo - piatok 23.04.2010 o 16.00 h:
 04. Pozdišovce - Klokočov 25. Klokočov - Pozdišovce
 05. Iňačovce - Petrovce n/L 26. Petrovce n/L - Iňačovce
 06. Čičarovce - Hatalov 27. Hatalov - Čičarovce
  Kap. Kľačany - voľno  voľno - Kap. Kľačany

03. kolo - piatok 18.09.2009 o 16.00 h:  10. kolo - piatok 30.04.2010 o 16.00 h:
  voľno - Pozdišovce  Pozdišovce - voľno
 07. Hatalov - Kap. Kľačany 28. Kap. Kľačany - Hatalov
 08. Petrovce n/L - Čičarovce 29. Čičarovce - Petrovce n/L
 09. Klokočov - Iňačovce 30. Iňačovce - Klokočov

04. kolo - piatok 25.09.2009 o 16.00 h:  11. kolo - piatok 07.05.2010 o 16.00 h:
 10. Pozdišovce - Iňačovce 31. Iňačovce - Pozdišovce
 11. Čičarovce - Klokočov 32. Klokočov - Čičarovce
 12. Kap. Kľačany - Petrovce n/L 33. Petrovce n/L - Kap. Kľačany
  voľno - Hatalov  Hatalov - voľno

05. kolo - piatok 02.10.2009 o 16.00 h:  12. kolo - piatok 14.05.2010 o 16.00 h:
 13. Hatalov - Pozdišovce 34. Pozdišovce - Hatalov
  Petrovce n/L - voľno  voľno - Petrovce n/L
 14. Klokočov - Kap. Kľačany 35. Kap. Kľačany - Klokočov
 15. Iňačovce - Čičarovce 36. Čičarovce - Iňačovce

06. kolo - piatok 09.10.2009 o 16.00 h:  13. kolo - piatok 21.05.2010 o 16.00 h:
 16. Pozdišovce - Čičarovce 37. Čičarovce - Pozdišovce
 17. Kap. Kľačany - Iňačovce 38. Iňačovce - Kap. Kľačany
  voľno - Klokočov  Klokočov - voľno
 18. Hatalov - Petrovce n/L 39. Petrovce n/L - Hatalov

07. kolo - piatok 16.10.2009 o 16.00 h:  14. kolo - piatok 28.05.2010 o 16.00 h: 
 19. Petrovce n/L - Pozdišovce 40. Pozdišovce - Petrovce n/L
 20. Klokočov - Hatalov 41. Hatalov - Klokočov
  Iňačovce - voľno  voľno - Iňačovce
 21. Čičarovce - Kap. Kľačany 42. Kap. Kľačany - Čičarovce
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MAJSTROVSTVÁ ObFZ MICHALOVCE  I. trieda - MLADŠÍ ŽIACI

Účastníci:
 1) OŠK Zalužice 
 2) ŠK Strážske  
 3) MFK Sobrance 

Rozhodnutie:  - úradným hracím dňom tejto súťaže je sobota od 9.00 h.

Schválené výnimky:  - nemá nikto.

Hrací systém:  - v tejto súťaži sa hrá turnajovým systémom, pričom v jesennej časti 
každý z účastníkov tejto súťaže zorganizuje doma jeden turnaj, na 
ktorom sa stretnú 3 družstvá jednokolovým systémom každý s každým 
po 2x20´ podľa stanoveného vyžrebovania a podobne tomu bude aj v 
odvetnej jarnej časti súťaže.

Nariadenia:  - nie sú žiadne ďalšie.

J e s e n n á   č a s ť J a r n á   č a s ť 

01. turnaj - sobota 26.09.2009 od 09.00 h:  04. turnaj - sobota 15.05.2010 od 09.00 h:
(usporiadateľ: OŠK Zalužice) (usporiadateľ: OŠK Zalužice)
 01. Zalužice - Sobrance 10. Zalužice - Sobrance
 02. Sobrance - Strážske 11. Sobrance - Strážske
 03. Strážske - Zalužice 12. Strážske - Zalužice

02. turnaj - sobota 10.10.2009 od 09.00 h:  05. turnaj - sobota 29.05.2010 od 09.00 h:
(usporiadateľ: ŠK Strážske) (usporiadateľ: ŠK Strážske)
 04. Strážske - Zalužice 13. Strážske - Zalužice
 05. Zalužice - Sobrance 14. Zalužice - Sobrance
 06. Sobrance - Strážske 15. Sobrance - Strážske

03. turnaj - sobota 24.10.2009 od 09.00 h:  06. turnaj - sobota 12.06.2010 od 09.00 h:
(usporiadateľ: MFK Sobrance) (usporiadateľ: MFK Sobrance)
 07. Sobrance - Zalužice 16. Sobrance - Zalužice
 08. Zalužice - Strážske 17. Zalužice - Strážske
 09. Strážske  - Sobrance 18. Strážske - Sobrance 
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Ň. CESTNÉ VZDIALENOSTI
  V RÁMCI ObFZ MICHALOVCE

Vzdialenosti v km z Michaloviec do jednotlivých častí, obcí a miest okresov Michalovce 
a Sobrance: 

Sú merané z Michaloviec od križovatky pod nadjazdom (križovatka smerov od 
Strážskeho do Sobraniec, z Košíc do mesta Michalovce) podľa mapy na internete (http:
//mapy.atlas.sk). Vzdialenosti od uvedeného miesta z Michaloviec do jednotlivých častí, 
obcí a miest okresov Michalovce a Sobrance sú v km tieto (sú uvedené v zátvorkách): 
Michalovce - Bajany (26), Bánovce n/O (12), Baškovce (25), Beša (31), Beňatina (35), 
Bežovce (32), Bl. Polianka (23), Bl. Remety (22), Bl. Revištia (18), Bracovce (15), Budince 
(33), Budkovce (15), Bunkovce (23), Čečehov (7), Čičarovce (31), Čierne Pole (26), Drahňov 
(21), Dúbravka (15), Falkušovce (17), Fekišovce (14), Hatalov (11), Hažín (11), Hlivištia (28), 
Hnojné (15), Horňa (25), Horovce (14), Husák (37), Choňkovce (29), Inovce (41), Iňačovce 
(13), Ižkovce (29), Jasenov (25), Jastrabie pri MI (12), Jenkovce (35), Jovsa (19), Kačanov 
(19), Kaluža (11), Kap. Kľačany (34), Klokočov (14), Kolibabovce (30), Koňuš (32), Koromľa 
(31), Krásnovce (4), Krčava (31), Kristy (30), Kriš. Liesková (29), Kusín (17), Lastomír 
(7), Laškovce (8), Lekárovce (29), Lesné (12), Ložín (13), Lúčky (12), Malčice (22), Malé 
Raškovce (21), Markovce (21), Mať. Vojkovce (32), MI - Močarianska (3), MI - Topoľany 
(5), MI - Vrbovec (3), MI - Zemplín (3), Moravany (15), Nacina Ves (10), Nižná Rybnica 
(20), Niž. Nemecké (36), Oborín (26), Orechová (29), Oreské (14), Ostrov (25), Palín (14), 
Pavlovce n/U (22), Petrikovce (26), Petrovce (34), Petrovce n/L (6), Pinkovce (31), Podhoroď 
(36), Porostov (30), Poruba p/V (22), Porúbka (28), Pozdišovce (5), Priekopa (29), Ptrukša 
(42), Pus. Čemerné (15), Rakovec n/O (19), Rem. Hámre (28), Ruská (36), Rus. Bystrá (46), 
Ruskovce (25), Rus. Hrabovec (41), Sejkov (32), Senné (17), Slavkovce (19), Sliepkovce (11), 
Sobrance (22), Staré (16), Strážske (16), Stretava (16), Stretavka (19), Suché (8), Svätuš (27), 
Šamudovce (6), Tašuľa (38), Tibava (24), Trhovište (10), Trnava p/L (10), Tušice (17), Úbrež 
(20), Veľ. Kapušany (31), Veľ. Raškovce (24), Veľ. Revištia (16), Veľ. Slemence (38), Vinné (9), 
Vojany (26), Vojnatina (26), Voľa (13), Vrbnica (9), Vysoká n/U (24), Vyš. Rybnica (25), Vyš. 
Nemecké (33), Vyš. Remety (25), Záhor (35), Zalužice (6), Závadka (13), Zbudza (9), Zempl. 
Široká (10), Zempl. Kopčany (20), Žbince (11). 
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 O. NOMINAČNÉ LISTINY
  ROZHODCOV A DELEGÁTOV ObFZ MICHALOVCE
  V SÚŤAŽNOM ROČNÍKU 2009/2010
1. ROZHODCOVIA
a) Súťaže SFZ Bratislava:
a1) rozhodcovia: PSČ Adresa bydliska M: TD: TZ:
 1. Anguš Erik, Mgr.  072 01 Pozdišovce 194  0918/314719 056/6472212 0903/602362
a2) asistenti R:  
 1. Czetö Daniel, Ing. 071 01 MI, Bieloruská 35  0908/992565 056/6435423 -
a3) rozhodcovia/asistenti R:  
 1. Špivák Martin 072 21 Nacina Ves 79 0907/933447 056/6498229 - 
a4) rozhodkyne:  
 -

b) Súťaže VsFZ Košice:
b1) rozhodcovia - III. liga: 
 1. Kolesár Radoslav 071 01 MI, Okružná 106  0911/961241 - -
 2. Palinský Oto  076 77 Ruská 6  0905/232920 056/6380128 056/6313127
  3.  Žofčák Marek, Ing. 071 01 MI, Gen. Petrova 2 0903/314728 056/6495127 057/6722101
b2) rozhodcovia - IV. liga: 
 1. Hrinda Marek, Ing. 071 01 MI, Okružná 44 0910/943907 - 0960/540232
 2. Ondič Rudolf, Mgr. 071 01 MI, Tehliarska 43 0908/144444 056/6435612 -
 3. Pavlov Róbert 071 01 MI, Masarykova 70 0904/494644 056/6431543 -
 4. Reňo Štefan 079 01 VK, POH 21/10 0907/997355 056/6383716 -
 5. Stretavský Anton 072 34 Zalužice 322 0907/224268 056/6471366 -
b3) rozhodcovia - V. liga: 
 1. Bali Jenčik Jozef 072 53 Záhor 248 0905/619037 0918/284690 -
 2. Bíro Samuel 071 01 MI, Čsl. armády 1 0918/113007 056/6424214 056/6441635
 3. Dankanin Ján 072 21 Petrovce n/L 49 0905/668094 056/6474240 -
 4. Mano Ján  072 22 STR, Družstevná 503  0918/978877 - -  
 5. Počatko Ivan 072 31 Vinné 288 0902/350412 056/6492795 - 
 6. Topoľančín Lukáš 071 01 MI, Leningradská 9 0915/234986 056/6434654 0918/910113
 7. Vass Peter  072 16 Žbince 196  0903/245718 056/6493680 -
b4) rozh. - pre neprítomnosť na území SR nezaradení na NL R súťaží VsFZ 2009/2010: 
 1. Matišin Dušan, PaedDr. 072 12 Zempl. Široká 286  0905/173730 056/6497256 -
 2. Rezanka Jozef 071 01 MI, Saleziánov 8 0915/866602 - -
b5) R súťaží VsFZ patriaci pod ObFZ MI - ukončená akt. činnosť R po sezóne 2008/2009: 
 1. Bašár Milan, Ing.  072 01 Šamudovce 31  0907/948769 056/6432654 -

c) Súťaže Majstrovstiev ObFZ Michalovce: 
I. Prehľad o rozhodcoch v súťažiach ObFZ počas sezóny 2008/2009 a pred sezónou 2009/2010:
c1) rozhodcovia - dodatočne zaradení na NL R súťaží ObFZ počas sezóny 2008/2009: 
 1. Makeľ Štefan  072 31 Vinné 171  0918/101051 056/6492962 - 
c2) rozhodcovia súťaží ObFZ so získanou licenciou „A“ v priebehu sezóny 2008/2009: 
 1. Bali Jenčik Jozef 072 53 Záhor 248 0905/619037 0918/284690 -
 2. Čeklovský Michal 072 03 Moravany 120 0918/371735 - 056/6488236
  2. Kudelás Daniel 073 01 SO, Tyršova 304/50 0948/015385 056/6523004 -
 4. Pivarník Ján 071 01 MI, Jilemnického 38 0904/980130 056/6434902 -
c3) rozh. súťaží ObFZ postupujúci do súťaží VsFZ v priebehu sezóny 2008/2009 a po nej: 
 1. Bali Jenčik Jozef 072 53 Záhor 248 0905/619037 0918/284690 -
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c4) ďalší novovyškolení rozhodcovia - čakatelia (vyškolení počas sezóny 2008/2009): 
c41) zo školenia v dňoch 23.2.-27.2.2009: 
 1. Čurma Emil, ml. 072 15 Dúbravka 4 0908/637310 - -
 2. Karšňák Viktor 071 01 MI, Ľ. Štúra 68/49 0908/873336 - -
 3. Makula Ladislav 072 06 Malčice, Športová 288 - 056/6496311 -
 4. Pirčák Daniel 071 01 MI, Borodáča 20 0911/140580 056/6420408 -
 5. Ščerbák Tomáš 072 16 Žbince 138 0949/211713 - -
 6. Tannenbaum Miroslav st. 072 16 Žbince 46 0908/047449 056/6493103 -
c42) zo školenia v dňoch 29.5.-10.7.2009: 
 1. Čurma Emil st. 072 15 Dúbravka 4 0917/595343 - -
 2. Moroz Martin 072 22 STR, 1. mája 636 0902/567496 056/6481072 -
 3. Perexta Tomáš 072 21 Voľa 65 0908/991604 056/6481247 -
 4. Tóth Ján 076 75 Veľ. Raškovce 72 0903/412540 - -
c5) ďalší novovyškolení R zo vzdelávania uchádzačov o získanie zákl. kval. R z radov 
žiakov ZŠ (vyškolení počas sezóny 2008/2009): 
- zo školenia v dňoch 16.4.-29.4.2009: 
 1. Čechovič Lukáš 071 01 MI, Okružná 68 - - -
 2. Čechovič Tomáš 071 01 MI, Okružná 68 0915/259959 - -
 3. Fedoroňko Frederik 071 01 MI, Saleziánov 6 0904/528034 - -
 4. Fürster Maroš 071 01 MI, S. Chalupku 23 0902/160895 - -
 5. Kotlár Viliam 071 01 MI, Okružná 28 0908/605355 - -
 6. Pivarník Michal 071 01 MI, J. Švermu 9 0908/085292 - -
 7. Pliško Eduard 071 01 MI, Kyjevská 5 0907/377746 - -
 8. Tannenbaum Miroslav ml. 072 16 Žbince 46 0915/310607 056/6493103 -
c6) rozhodcovia - vyradení z radov R počas sezóny 2008/2009: 
 1. Karšňák Viktor 071 01 MI, Ľ. Štúra 68/49 0908/873336 - -
c7) rozhodcovia súťaží ObFZ MI - ukončili aktívnu činnosť R počas sezóny 2008/2009 a po nej: 
 1. Ihnacik Július 072 01 Pozdišovce 276 0908/986877 056/6472356 -
c8) rozhodcovia súťaží ObFZ - opustili naše rady VsFZ počas sezóny 2008/2009 alebo po nej: 
 1. Čurma Emil, ml. 072 15 Dúbravka 4 0908/637310 - -
c9) rozhodcovia - ohlásili sa pred sezónou 2009/2010 spomedzi neaktívnych: 
 -
II. Nominačné listiny rozhodcov súťaží ObFZ pre sezónu 2009/2010:
c10) rozhodcovia - I. trieda mužov: 
 01. Cejkovský Ján 072 13 Stretavka 67 0907/902404 056/6497022 056/6332473 
 02. Čaga Miroslav  072 22 STR, Vihorlatská 623  0905/179772  056/6477607 - 
 03. Dziad Peter 071 01 MI, B. Němcovej 2 0902/256294 - -
 04. Kaffan Peter 071 01 MI, Okružná 112 0905/776458 056/6422043 -
 05. Matej Ján 071 01 MI, Severná 4 0907/607624 - 056/6441459
 06. Mazár Milan  072 22 STR, Pod hradom 433/3 0908/310920 056/6477229 056/6812386
 07. Pavlík Michal  071 01 MI, Užhorodská 21  0902/204839 - 056/6417433
 08. Pivarník Ján 071 01 MI, Jilemnického 38 0904/980130 056/6434902 -
 09. Pivarník Jozef, Bc. 071 01 MI, Švermova 9 0905/186650 056/6433781 056/2440155
 10. Šipoš Vladimír 072 04 Bánovce n/O 146 0915/311393 056/6495617 -
 11. Štugner Branislav 072 21 Petrovce n/L 43 0903/741065 - 056/6417617
 12. Tušek Michal 072 22 STR, Komenského 668 0908/838420 056/6481323 056/6812357
c11) rozhodcovia - ostatné súťaže: 
c11-1) rozhodcovia: 
 01. Adam Miroslav  072 05 Bracovce 272  0904/666055 056/6495137 056/6496106
 02. Andrejov Róbert  071 01 MI, Okružná 84 0915/903785 - - 
 03. Čan Vladimír, PaedDr. 071 01 MI, Hollého 81 0907/351910 056/6436180 056/6423097
 04. Čeklovský Michal 072 03 Moravany 120 0918/371735 - 056/6488236
 05. Čurma Emil st. 072 15 Dúbravka 4 0917/595343 - -
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 06. Dudáš Jaroslav 071 01 MI, Leningradská 14 0902/680354 - - 
 07. Gejguš František  072 41 Vyšná Rybnica 86  0918/415559 056/6595147 -
 08. Halecký Marek 072 15 Dúbravka 170 0911/235194 056/6493364 056/6881761
 09. Késö Zoltán 076 77 Ruská 144 0907/877728 056/6380354  -
 10. Komenda Tomáš 071 01 MI, Murgášova 4 0949/618286 0903/455611 -
 11. Kudelás Daniel 073 01 SO, Tyršova 304/50 0948/015385 056/6523004 - 
 12. Makula Ladislav 072 06 Malčice, Športová 288 - 056/6496311 -
 13. Marko Miloš, Ing.  072 22 STR, Mierová 629  0907/470988 056/6481079 056/6813603
 14. Mitrík Róbert 071 01 MI, Školská 1418/3 0908/124093 056/6422828 056/6426079
 15. Moroz Martin 072 22 STR, 1. mája 636 0902/567496 056/6481072 -
 16. Olajos Imrich 071 01 MI, Ukrajinská 12  0905/284230 - 0907/934770
 17. Perexta Tomáš 072 21 Voľa 65 0908/991604 056/6481247 -
 18. Pirčák Daniel 071 01 MI, Borodáča 20 0911/140580 056/6420408 -
 19. Ruščanský Marek 072 22 STR, Mierová 630 0908/991586 - 056/6812357
 20. Sabo Milan  072 53 Bežovce 219  - 056/6590562 056/6590230
 21. Ščerbák Tomáš 072 16 Žbince 138 0949/211713 - -
 22. Šimko Ján, Ing.  072 05 Ložín 97 0902/529520 056/6495351 -
 23. Tannenbaum Miroslav st. 072 16 Žbince 46 0908/047449 056/6493103 -
 24. Perexta Tomáš 072 21 Voľa 65 0908/991604 056/6481247 -
 25. Tóth Ján 076 75 Veľ. Raškovce 72 0903/412540 - -
 26. Tutko Ľudovít  073 01 SO, Tyršova F2/D  0908/180199 056/6524249 056/522275
 27. Vaľo Daniel 071 01 MI, Masarykova 72 0918/088084 - -
c11-2) rozhodkyne: 
 1. Skoupilová Erika  072 22 STR, Družstevná 503  0905/748457 056/6491743 -
 2. Šimková Mária, Ing.  072 05 Ložín 97 0910/952656 056/6495351 -
c12) ďalší rozhodcovia mládežníckych súťaží ObFZ MI z radov delegátov ako bývalých R: 
 1. Andrejco Milan 072 22 STR, Nová 113 0907/062365 056/6477782  -
 2. Dermek Ján  072 21 Voľa 57  0944/127037 056/6477411 -
 3. Dzuro Tibor 079 01 VK, Sídl. POH 16/1 0908/231801 - 056/6312648-9
 4. Geci Miloš, RNDr. 071 01 MI, Moyzesova 709 0903/845009 056/6422506 -
 5. Varchola Mikuláš, Mgr. 072 55 Porostov 66 0911/140540 056/6522826 -
c13) ďalší R súťaží žiakov a školského futbalu: 
 1. Čechovič Lukáš 071 01 MI, Okružná 68 - - -
 2. Čechovič Tomáš 071 01 MI, Okružná 68 0915/259959 - -
 3. Fedoroňko Frederik 071 01 MI, Saleziánov 6 0904/528034 - -
 4. Fürster Maroš 071 01 MI, S. Chalupku 23 0902/160895 - -
 5. Kotlár Viliam 071 01 MI, Okružná 28 0908/605355 - -
 6. Pivarník Michal 071 01 MI, J. Švermu 9 0908/085292 056/6433781 -
 7. Pliško Eduard 071 01 MI, Kyjevská 5 0907/377746 - -
 8. Tannenbaum Miroslav ml. 072 16 Žbince 46 0915/310607 056/6493103 -

d) Ďalší rozhodcovia ObFZ pravdepodobne pôsobiaci v iných FZ: 
 1. Furčák Ján, Ing.  072 01 Pozdišovce 195  0908/371552 056/6472046 -
 2. Mráz Peter 071 01 MI, Volgogradská 8  0907/923982 056/6435947 -

e) Ďalší rozhodcovia futbalu v evidencii ObFZ: 
e1) ďalší rozhodcovia - nezaradení na NL R súťaží ObFZ 2009/2010: 
 1. Drotár Ján  071 01 MI, Komenského 24  - 056/6441318 056/6423534
 2. Kolesár Peter 072 11 Čečehov 8 0904/376407 056/6490269 -
 3. Sánta Ján  079 01 VK, Sídl. POH 45/68  0905/748089 056/6384699 056/6383439
e2) ďalší rozhodcovia - nezaradení na NL R súťaží ObFZ 2008/2009: 

(práca v zahraničí, pracovné dôvody, zdravotné dôvody a pod.)
 01. Apiar Radoslav 072 34 Zalužice 304 0905/413208 - - 
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 02. Borko Jaroslav  071 01 MI, Švermova A1/A  0905/347523 056/6425931 -
 03. Hrabčák Martin 079 01 VK, Vojanská 32 0915/339549 056/6382197 056/6312190
 04. Hreško Vladimír  072 22 STR, Sídlisko č.485  0905/695794 056/6477466 -
 05. Kopas Arpád 072 22 STR, Mierová 630 0907/333273 056/6481117 056/6812630
 06. Lisák Maroš, Ing.  072 23 Staré 186  0907/948858 - 0961/802206
 07. Matta Drahomír  072 04 Trhovište 147  0905/409826 056/6485042 056/6426802
 08. Matta Ján 072 01 Krásnovce 42 0907/380804 - -
 09. Mundír Jozef 072 22 STR, Mierová 629  0905/171800 056/6477805 -
 10. Novák Marián 073 01 Nižná Rybnica 47 0904/463486 056/6521048  056/6421685
 11. Pado Ján 072 11 Jastrabie pri MI 105 0907/923602 056/6490252 -
 12. Polomský Stanislav  073 01 SO, Vajanského 10 0908/876038 056/6523363 - 
 13. Ščambora Ján 071 01 MI, Štefánikova 24 0905/538909 056/6424008 056/6813351

f) Ďalší rozh. ObFZ vyradení z NL R súťaží ObFZ k 30.6.2009 po 2 rokoch nečinnosti: 
 1. Hajduk Miroslav 079 01 VK, Sídl. POH 72/126 0908/825840 - 056/6312780
 2. Havrila Peter  071 01 MI, Štefánikova 34  0910/317825 - - 
 3. Ivanko Maroš 071 01 MI, Moskovská 16 0915/898454 056/6436666 -
 4. Jabrik Martin 071 01 MI, Odeská 2 0907/519409 - -
 5. Mihaľo Jaroslav  071 01 MI, Užhorodská 8  - 056/6435331 056/6421564
 6. Mižička Michal 072 54 Lekárovce 34  0905/228645 - -
  7.  Petro Martin 072 13 Palín 55 0915/613367 - -
 8. Porvažník Miroslav 071 01 MI, Murgášova 34 0907/177381 056/6421456 -

g) kluboví rozhodcovia súťaží ObFZ MI:
g1) kluboví rozh. súťaží ObFZ MI - vyškolení počas sezóny 2008/2009

(platnosť do 30.6.2009) - podľa FO a FK:
 P.č. Priezvisko, meno PSČ Presná adresa bydl. č. mobilu: č. TD: klub
  1. Kiš Peter 072 54 Lekárovce, Hlavná 245 0915/853799 056/6590178 Lekárovce
 2. Tarhovický Juraj 072 54 Lekárovce 327 0948/202845 056/6590155 Lekárovce
 3. Drotár Milan 072 42 Úbrež 114 0907/953391 056/6596313 Úbrež
 4. Serbák Vladimír 072 42 Úbrež 131  0905/497927 - Úbrež 
 5. Jacko Adrián 072 13 Zempl. Široká 176 0915/245487 056/6497570 Z. Široká
 6. Kaščák Juraj 072 13 Zempl. Široká 51 0907/955438 - Z. Široká
g2) nominačná listina klubových R súťaží ObFZ MI - platnosť ich preukazov

do 30.6.2010 - podľa FO a FK:
 1. Vinc Bohuslav 072 44 Bl. Polianka 69 0605/146566 - Bl. Polianka
 2. Pšak Ján 073 01 Horňa 143 0904/935914 056/6524374 Horňa
 3. Jurčo Ján 072 02 Tušická Nová Ves 134 0907/585874 056/6495681 Horovce
 4. Marjov Milan 072 02 Horovce 0903/779368 056/6495574 Horovce
  5. Kiš Peter 072 54 Lekárovce, Hlavná 245 0915/853799 056/6590178 Lekárovce
 6. Šalapa Juraj 071 01 Lesné 105  - - Lesné
 7. Szabó Arpád  076 77 Ptrukša 86  0907/572051 056/6380225 Ptrukša
 8. Varga Pavol 072 03 Rakovec n/O 281 0915/423798 056/6489565 Rakovec n/O
 9. Tokár Jaroslav 072 16 Vrbnica 113 0911/176197 0902/176197 Vrbnica
g3) kluboví R súťaží ObFZ MI - nemali predĺženú platnosť svojich preukazov

po 30.6.2009 - podľa FO a FK:
 01. Komárik Jozef 073 01 SO, Tyršova 46 - - Bl. Polianka
 02. Mikita Valentín  073 01 Horňa 98  - - Horňa 
 03. Tomči Jozef 072 11 Jastrabie pri MI 129  0948/820959 056/6490372 Jastrabie
 04. Hadvab Marek 072 62 Koromľa 50  - 056/6593215 Koromľa
 05.  Fečík Ján 072 62 Petrovce pri SO 33 - 056/6593319 Koromľa
 06.  Smriga Július  072 01 Krásnovce 146  0908/982736 056/6443809 Krásnovce
 07.  Kičinka Marek 072 01 Krásnovce 150 0905/294396 - Krásnovce
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 08.  Majoros Ján  079 01 Kriš. Liesková 26  - - Kr. Liesková
 09. Mesaroš Václav  072 01 Lekárovce 28  0907/920235 056/6590092 Lekárovce
10.  Tarhovický Juraj 072 54 Lekárovce 327 0948/202845 056/6590155 Lekárovce 
 11. Ambro Zdeno 071 01 Suché 148 - - Lesné
 12. Ferenčík Jozef  071 01 Lesné 129  - 056/6498173 Lesné
 13. Pivarník Mikuláš 072 06 Malčice 19  - - Malčice
 14. Karšňák Eduard, Ing. 071 01 MI, Ľ. Štúra 68/49 0905/603018 - MI - Vrbovec
 15. Béreš Ján 072 23 Oreské 130 0911/213180 056/6478583 Oreské
 16. Semjan Marcel  072 32 Poruba p/V 181  - 056/6591758 Poruba p/V 
 17. Iľko Anton 072 32 Poruba p/V 117 0905/275605 056/6591784 Poruba p/V
 18. Kornuc Dušan 072 01 Pozdišovce 84 0915/920699 - Pozdišovce
 19. Pandy Gabriel, Bc. 076 77 Ptrukša 50 0905/887215 - Ptrukša
 20.  Slepák Martin 072 22 Pus. Čemerné - - P. Čemerné
 21. Gorniak Martin  072 03 Rakovec n/O 134 - - Rakovec n/O
22.  Drotár Milan 072 42 Úbrež 114 0907/953391 056/6596313 Úbrež
23.  Serbák Vladimír 072 42 Úbrež 131  0905/497927 - Úbrež 
 24. Ohriska Matúš 072 53 Záhor 213 0907/370919 - Záhor
25.  Pallaj Martin 072 34 Hažín 88 0907/181055 056/6471590 Zalužice
 26. Šepeľák Michal 072 34 Hažín 62 0903/596714 - Zalužice
 27. Jacko Adrián 072 13 Zempl. Široká 176 0915/245487 056/6497570 Z. Široká
 28. Kaščák Juraj 072 13 Zempl. Široká 51 0907/955438 - Z. Široká

Doba platnosti preukazov klubových R súťaží ObFZ Michalovce sa stanovuje vždy do konca súťažného 
ročníka. Všetci uvedení v tomto poslednom bode mali tieto preukazy platné len do 30.6.2009. Možnosť 
predĺžiť si ich dobu platnosti mali úspešným absolvovaním písomných testov na seminári klubových R 
v riadnom termíne dňa 26.6.2009 a v náhradnom termíne dňa 7.7.2009, na ktorý boli všetci pozývaní 
prostredníctvom ÚS. Tým, ktorí sa týchto seminárov zúčastnili a úspešne na nich absolvovali písomné testy, 
bola doba platnosti ich preukazov klubových R predĺžená do 30.6.2010. Ostatní ich v čase uzávierky tohto 
rozpisu nemali platné. O prípadnom predĺžení ich doby platnosti bude informácia v ÚS. 

2. DELEGÁTI
a) Súťaže SFZ Bratislava:
a1) delegáti - pozorovatelia rozhodcov (DPR):
 1. Špivák Ján  071 01 MI, Štefánikova 70  0905/208407 056/6421478 056/6825305
a2) delegáti stretnutí (DS):
 -
a3) delegáti mimo výkonu funkcie (DMVF):
 -

b) Súťaže VsFZ Košice:
b1) delegáti - III. liga: 
 1. Czetö Štefan  071 01 MI, Bieloruská 35  0905/410157 056/6435423 056/6420230
 2. Lisák Vladimír  072 23 Staré 186  0905/525362 056/6478511 056/6813004
b2) delegáti - IV. liga: 
 1. Minaroviech Ján 071 01 MI, Nad Laborcom 2 0907/914083 - -
  2.  Szabó Alexander  079 01 VK, Orgovánová 5 0907/255946 056/6382920 -
 3. Šimko Ján, Ing.  072 05 Ložín 97 0902/529520 056/6495351 056/6813838
b3) delegáti - V. liga: 
 1. Bašár Milan, Ing.  072 01 Šamudovce 31  0907/948769 056/6432654 056/6417513
 2. Čan Vladimír, PaedDr. 071 01 MI, Hollého 81 0911/351910 056/6436180 056/6423097
b4) delegáti VsFZ - pre neprítomnosť na území SR nezaradení na NL D súťaží VsFZ 2009/2010: 
 1. Borko Jaroslav  071 01 MI, Švermova A1/A  0905/347523 056/6425931 -
b5) delegáti VsFZ - opustili naše rady VsFZ počas sezóny 2008/2009 alebo po nej: 
 1. Vavrek Anton  071 01 MI, Kamenárska 25 0907/462424 056/6433577 -
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c) Súťaže Majstrovstiev ObFZ Michalovce:
I. Prehľad o delegátoch v súťažiach ObFZ počas sezóny 2008/2009 a pred sezónou 2009/2010:
c1) delegáti - dodatočne zaradení na NL R súťaží ObFZ počas sezóny 2008/2009: 
 -
c2) delegáti - postupujúci do súťaží VsFZ v priebehu sezóny 2008/2009 a po nej:  
 -
c3) ďalší novovyškolení delegáti (vyškolení počas sezóny 2008/2009): 
 -
c4) delegári - vyradení z radov R počas sezóny 2008/2009 a po nej: 
  1. Bánoczy Andrej 079 01 VK, Sídl. POH 21/10  0907/225676 056/6383716 056/6395267
  2.  Béreš Ladislav 079 01 VK, Orgovánová 6  0908/047615 056/6383348 056/6382645
 3. Puhalla Vladimír 079 01 VK, Orgovánová 31 0907/490566 056/6384660  056/6312853
c5) delegáti - ukončili aktívnu činnosť R počas sezóny 2008/2009 a po nej: 
 -
c6) delegáti súťaží ObFZ - opustili naše rady VsFZ počas sezóny 2008/2009 alebo po nej: 
 -
c7) delegáti - ohlásili sa pred sezónou 2009/2010 spomedzi neaktívnych: 
 -
II. Nominačné listiny delegátov súťaží ObFZ pre sezónu 2009/2010:
c8) delegáti – všetky súťaže ObFZ: 
 01. Andrejco Milan 072 22 STR, Nová 113 0907/062365 056/6477782  -
 02. Bajus Pavol, Ing.  071 01 MI, Rázusova 4  0904/529407 - 055/6492005
 03. Dančišin Michal  072 22 STR, F. Kráľa 593  0918/235361 056/6477346 -
 04. Dermek Ján  072 21 Voľa 57  0944/127037 056/6477411 -
 05. Dvorščák Jozef, Ing.  072 22 STR, Vihorlatská 625  0908/331240 056/6477777 -
 06. Dzuro Tibor 079 01 VK, Sídl. POH 16/1 0908/231801 - 056/6312648-9
 07. Ferko Jozef  072 12 Zempl. Široká 231  0907/158397 056/6497585 -
 08. Friga František  072 31 Vinné 274  0907/600361 056/6492953 -
 09. Geci Miloš, RNDr. 071 01 MI, Moyzesova 709 0903/845009 - -
 10. Manyo Štefan  071 01 MI, Murgášova 20  0903/278538 - -
 11. Maruňák Miroslav  072 16 Žbince 63  0902/205614 056/6493562 -
 12. Pčolár Vojtech 073 01 SO, Prof. Hlaváča 21 0905/415805 056/6522248 -
 13. Popík Ladislav , Mgr. 071 01 MI, Ul. SNP č. 73  0907/550838 0949/223984 056/6493188
 14.  Rovňák Mikuláš 071 01 MI, Hlaváčova 26 0907/441070 056/6433695 056/6412419
 15. Rovňák Viktor 071 01 MI, Rázusova 3  0905/846697 056/6441830 056/6422890
16.  Sabo Jozef  071 01 MI, Murgášova 61  0915/150420 0904/912964 - 
 17. Soták Juraj  071 01 MI, Saleziánov 4  0903/381463 056/6422086 056/6882621
 18. Varchola Mikuláš, Mgr. 072 55 Porostov 66 0911/140540 056/6522826 -
 19. Vojtko Ladislav  072 22 STR, Vihorlatská 626  0907/997640 056/6481081 -
 20. Žoffčák Alfonz, Mgr.  073 01 SO, gen. Svobodu 3 0908/514707 056/6524054 056/6522464

d) Ďalší vyškolení delegáti súťaží ObFZ - nezaradení na NL súťaží FZ 2009/2010:
 (pôsobia ešte vo funkcii R) 

 1. Čaga Miroslav 072 22 STR, Vihorlatská 623 0905/179772  056/6477607 -
 2. Makeľ Štefan  072 31 Vinné 171  0918/101051 056/6492962 - 
 3. Matej Ján 071 01 MI, Severná 4 0907/607624 - 056/6441459
 4. Pivarník Jozef, Bc. 071 01 MI, Švermova 9 0905/186650 056/6433781 056/2440155

3. INFORMÁCIE PRE ROZHODCOV A DELEGÁTOV VYŠŠÍCH SÚŤAŽÍ
a) Rozhodnutie VV SFZ o príslušnosti rozhodcu:

VV SFZ na návrh KR SFZ rozhodol o otázke príslušnosti rozhodcu (asistenta) k RFZ 
nasledovne: vzhľadom k tomu, aby bola splnená podmienka RFZ o paritnom zastúpení v 
súťažiach SFZ, bude rozhodca (asistent), ktorý bol nominovaný do súťaží SFZ príslušným 
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RFZ, považovaný za príslušníka tohto RFZ, ktorý ho nominoval, a to až kým nezostúpi do 
regionálnych súťaží alebo nedôjde k dohode dvoch regionálnych zväzov, ktorých sa to týka.
b) Delegáti a rozhodcovia vyšších súťaží pôsobiaci v súťažiach ObFZ: 

KR ObFZ Michalovce má právo na stretnutia súťaží ObFZ Michalovce delegovať aj 
rozhodcov a delegátov z vyšších súťaží FZ.

4. POVINNOSTI ROZHODCOV A DELEGÁTOV SÚŤAŽÍ VsFZ A ObFZ 
OBSADZOVANÝCH NA STRETNUTIA VYŠŠÍCH SÚŤAŽÍ
a) obsadzovanie v súťažiach SFZ:

RFZ má v tejto súvislosti venovať viac pozornosti výberu R a D, ktorých obsadzuje na 
stretnutia mládežníckych republikových súťaží SFZ a má im oznámiť ich povinnosti. RFZ by 
im mal pritom zabezpečiť aj „Rozpis Republikových súťaží SFZ“. 

Delegát, ktorého RFZ obsadil na stretnutie mládežníckych súťaží SFZ, je povinný zasielať 
predpísaný počet „Správ delegáta o priebehu stretnutia“ z jednotlivých súťaží takto : 

- z I. LSD  - 1 originál a 3 kópie na ŠTK SFZ 
- z I. LMD  - 1 originál a 1 kópiu na ŠTK SFZ, 1 kópiu na RFZ, ktorý ho obsadil 
- z II. LSD  - 1 originál a 1 kópiu na ŠTK SFZ, 2 kópie na RFZ, ktorý ho obsadil
- z II. LMD  - 1 originál a 1 kópiu na ŠTK SFZ, 1 kópiu na RFZ, ktorý ho obsadil.
Rozhodca, ktorého RFZ obsadil na stretnutie mládežníckych súťaží SFZ, je povinný 

zasielať predpísaný počet „Zápisov o stretnutí“ z jednotlivých súťaží takto: 
- z I. LSD  - 1 originál a 3 kópie na ŠTK SFZ 
- z I. LMD  - 1 originál a 1 kópiu na ŠTK SFZ, 1 kópiu na RFZ, ktorý ho obsadil 
- z II. LSD  - 1 originál a 1 kópiu na ŠTK SFZ, 2 kópie na RFZ, ktorý ho obsadil
- z II. LMD  - 1 originál a 1 kópiu na ŠTK SFZ, 1 kópiu na RFZ, ktorý ho obsadil 
- z I. LS/M/Ž  - 1 originál a 1 kópiu na ŠTK SFZ, 1 kópiu na RFZ, ktorý ho obsadil 
- z I. L ženy  - 1 originál a 2 kópie na ŠTK SFZ
- z I. L žiačok  - 1 originál na ŠTK SFZ. 
Pre urýchlenie administratívnych prác sa zápisy z jedného stretnutia majú vkladať do 

obálky spolu (nie jednotlivo) a prednou stranou, aby bolo vidieť o aké stretnutie ide, pričom 
sa nemajú sa spínať. Zápisy R zo stretnutí a správy DPR zo stretnutí sa adresujú na ŠTK SFZ 
(nie na Ligovú komisiu!). Poštou sa tieto majú zasielať v prvý pracovný deň po stretnutí. 
Rozhodcovia majú používať jednoznačné a správne skratky súťaží, ktoré sú uvedené v „Rozpise 
Republikových súťaží SFZ“).
b) obsadzovanie v súťažiach VsFZ:

ObFZ má v tejto súvislosti venovať viac pozornosti výberu R, ktorých obsadzuje na 
stretnutia mládežníckych súťaží VsFZ a na pracovných seminároch ich má pripravovať nielen 
na rozhodovanie, ale aj na požadované administratívne práce v uvedených súťažiach, pričom 
ich má oboznámiť s ich povinnosťami v tomto smere. ObFZ by im mal pritom zabezpečiť aj 
„Rozpis súťaží VsFZ“. 

Rozhodca, ktorého ObFZ obsadil na stretnutie mládežníckych súťaží VsFZ, je povinný 
zasielať predpísaný počet „Zápisov o stretnutí“ z jednotlivých súťaží takto: 

- zo stretnutí s D - 1 originál + 3 kópie na ŠTK VsFZ, 1 kópiu na ObFZ, ktorý ho obsadil 
- zo stretnutí bez D - 1 originál + 2 kópie na ŠTK VsFZ, 1 kópiu na ObFZ, ktorý ho obsadil
Pre urýchlenie administratívnych prác sa zápisy z jedného stretnutia majú vkladať do 

obálky A5 spolu (nie jednotlivo) a prednou stranou, aby bolo vidieť o aké stretnutie ide, 
pričom sa nemajú sa spínať. Zápisy R zo stretnutí sa adresujú na ŠTK VsFZ. Poštou sa tieto 
majú zasielať v prvý pracovný deň po stretnutí. Rozhodcovia majú používať jednoznačné a 
správne skratky súťaží, ktoré sú uvedené v „Rozpise súťaží VsFZ“).
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 P. ADRESÁR FUTBALOVÝCH KLUBOV
  ObFZ MICHALOVCE
1. FUTBALOVÉ KLUBY ZAPOJENÉ DO SÚŤAŽÍ FUTB. ZVÄZOV FZ V SEZÓNE 2009/2010
Legenda: P - predseda FK; T - tajomník FK; + - zároveň je to adresa pre zasielanie pošty pre FK
Poznámky: FK, ktorý niektoré svoje údaje v „Prehľade o FO - FK“ v niektorých kolónkach neuviedol a ani tieto 

kolónky nepreškrtol, má tieto údaje v týchto kolónkach použité z predchádzajúceho súť. ročníka!
 FK, ktorý svoj „Prehľad o FO - FK“ nedoručil na ObFZ do uzávierky tohto rozpisu, má údaje

v tomto adresári použité z predchádzajúceho súť. ročníka!

P. č. Futb. klub PSČ Názov FK Číslo účtu FK
  (meno funkcionára  adresa bydliska mobil tel. doma tel. zamestn.)

 1. BÁNOVCE n/O  072 04  TJ FK  0091019208/0900
 + P: Jozef Parihuz Bánovce n/O 156 0908/225774 056/6495421 -
  T: Ján Šoltés Trhovište 9 0917/590006 - -
 2. BAŠKOVCE  073 01  TJ Družstevník 1812772553/0200
  P: Peter Kosť Baškovce 85  0918/495223 - -
  T: Marek Slivka Baškovce 97 0907/479786 - -
  adresa pre poštu: Ing. Ján Džuba, 073 01 Sobrance, kpt. Nálepku 277/11 
 3.  BEŠA 076 72 FK 0551027736/0900
 + P: Arpád Sipos Beša 113 - 056/6395592 -
  T: Albert Titka Beša 117 - 056/6395609 -
 4. BEŽOVCE  072 53  OŠK  0482233105/0900
  P: Štefan Tomko Tašuľa 71 0914/289933 - - 
 + T: Michal Verbovský Bežovce 325 0907/928176 - -
 5. BLATNÁ POLIANKA  072 44  OŠK Agronova  -
 + P: Jozef Komárik Bl. Polianka 5 0915/958688 056/6597055 -
  T: Martin Vinc Bl. Polianka 70 0907/974284 056/6597442 -
 6. BRACOVCE  072 05  TJ Družstevník Svornosť -
  P: Vladimír Doci Bracovce 105 0902/648292 056/6495329 056/6495318
 + T: René Eštok Bracovce 149 0908/595247 056/6485050 -
 7. BUDKOVCE   072 15  OŠK  6618298002/1111
  P: Štefan Seman Budkovce 352 0905/592132 - -
 + T: Anton Chvostaľ, Ing. Budkovce 449 0911/512198 056/6483380 -
 8. ČIČAROVCE 076 71  TJ Družstevník 2557311657/0200
  P: Arpád Szilvási VK, LNT 85/12 0907/346662 - -
 + T: Ferdinand Hornyák Čičarovce 241 0908/310048 - -
  webb: www.tj-cicarovce.wbl.sk e-mail: cicarovce@centrum.sk
 9. DRAHŇOV 076 74 FC Berta -
 + P: Ladislav Berta, st. Drahňov 193 0907/225657 056/6395371 056/6395233
  T: Ladislav Berta, ml.  Drahňov 193 - 056/6395371 056/6383064
 10. DRAHŇOV 076 74 FK -
  P: František Kolduš Drahňov 251 0902/251535 - -
  T: Zsolt Ladič Drahňov 250 - - -
  adresa pre poštu:  Obec Drahňov, Obecný úrad, pre FK, 076 74 Drahňov 154
 11. DÚBRAVKA  072 15  Obecný futbalový klub  0091018133/0900
 +  P: Štefan Kišik Dúbravka 85 0905/839777 056/6493613 -
  T: Albín Krišo, Mgr. Dúbravka 68 0918/093705 056/6493014 -
 12. HATALOV  072 16  OFK 4246087001/5600
 + P: Ján Vlk Hatalov 38 0908/986455 056/6493682 -
  T: Gabriel Paulík Hatalov 70 0903/613930 - -
  webb: www.ohatalov.7x.cz e-mail: ohatalov@atlas.sk
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13. HORŇA  073 01  TJ Družstevník 91025034/0900
  P: Václav Petrovčík, Mgr. Horňa 96 - 056/6523159 056/6596253
 + T: Ján Pšak Horňa 143 0904/935914 056/6524374 056/6522293
  e-mail: horna@interdum.sk 
 14. HOROVCE  072 02  OŠK FO 0482706558/0900
  P: Ján Jurčo Tušická Nová Ves 134  0907/585874 - -
 + T: Milan Marjov Horovce 212 0903/779368 056/6495574 056/6441396
 15. IŇAČOVCE  072 11  TJ Družstevník  2261720355/0200
 + P: Martin Gerzanič, Ing. Iňačovce 110 0905/454929 - -
  T: Martin Forin Iňačovce 65 0908/873386 - -
  e-mail: martining1974@gmail.com 
 16. JASTRABIE pri MI  072 11  TJ  4284841001/5600
  P: Ján Ždiňák Jastrabie pri MI 9  0904/412854 - -
 + T: Jozef Tomči Jastrabie pri MI 129 0905/395323 056/6490372 0918/820959
 17. KAP. KĽAČANY 079 01 TJ Sokol 0105833092/0900
  P: Gabriel Megyesi Kap. Kľačany 215 0915/329597 056/6382199 -
 + T: Dénes Csörgö Kap. Kľačany 13 0907/998219 056/6382999 0902/998219
 18. KLOKOČOV 072 36 Obecný futbalový klub -
 + P: Miroslav Gužiňák MI, Jilemnického 38  0910/792710 056/6436221 -
  T: Milan Karšňák Klokočov 153  0908/986037 056/6492202 - 
  webb: klokocovmi.sk  e-mail: obec@klokocovmi.sk
 19. KOROMĽA 072 62 ŠK Slovakia Trend 0480253188/0900
  P: Juraj Lukačko SO, gen. Svobodu 24  0918/979626 056/6522521 -
 + T: Vladislav Obitko SO, Tyršova 305/54  0905/403198 - - 
 20. KRÁSNOVCE  072 01  TJ Pokrok  0483348852/0900
 + P: Július Smriga Krásnovce 146 0908/982736 056/6443809 -
  T: Ján Matta Krásnovce 42  - 056/6424104 -
 21. KRIŠ. LIESKOVÁ 079 01  OŠK 0105833922/0900
 + P: Gejza Szatmáry VK, POH 63/113 0918/986268 - -
  T: Ján Majoros Kriš. Liesková 26 0904/118232 056/6388051 -
 22. KUSÍN  072 32  TJ ŠM  1970880453/0200
 + P: Silvester Romanec Kusín 19 0918/333867 056/6492409 -
  T: Vladimír Jus Kusín 9 0918/810904 - -
 23. LASTOMÍR  072 37  OFK 4243468001/5600
  P: Ľubomír Šipoš Lastomír 45 0905/425508 - 0546/6887541 
  T: Ladislav Zásadný, Ing. Lastomír 341 0905/382743 - - 
  adresa pre poštu:  Obecný úrad, Ľubomír Šipoš, 072 37 Lastomír 322
 24. LEKÁROVCE  072 54  TJ Družstevník 0481949128/0900
 + P: Stanislav Fecko Lekárovce 18 0907/972226 - -
  T: Róbert Hrebeňár Lekárovce 75 0908//528952 - - 
 25. LESNÉ  071 01  Obecný športový klub 4241673001/5600
 + P: Jozef Mičaník Lesné 33 0918/453991 056/6498149 -
  T: Juraj Berila Lesné 24 0905/517918 - -
 26. LOŽÍN  072 05  TJ Družstevník  0091016445/0900
  P: Jaroslav Katančík Ložín 109 0905/612569 056/6495369 -
  T: Dušan Guľáš, Ing. Ložín 179 0907/978571 - -
  adresa pre poštu:  Obecný úrad, pre FK, 072 05 Ložín 31
27. MALČICE  072 06  TJ Družstevník  4277561001/5600
  P: Marta Tomková Malčice, Hlavná 104 0905/669943 - 056/6496203
  T: Michal Duda Malčice 182  - 056/6496286 -
  adresa pre poštu:  Obecný úrad, Marta Tomková, 072 06 Malčice, Hlavná 176
  e-mail: oumalcice@centrum.sk 
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28. MARKOVCE  072 06 TJ Družstevník 4219572001/5600
  P: Marián Demeter Markovce 100  - - -
  T: Igor Vasiľ Malčice 187  0905/501589 - -
  adresa pre poštu:  Obecný úrad, Valéria Eľková, 072 06 Markovce
 29. MAŤ. VOJKOVCE 079 01 TJ 0553013186/0900
 + P: Gabriel Kusnyír Mať. Vojkovce 72  0907/352014 - -
  T: Peter Kondáš VK, Veškovská 68/26 0907/637660 - -
 30. MICHALOVCE  071 01  TJ Sokol Močarianska  482788477/0900
 + P: Anton Moroz MI, Močarianska 170 0908/951268 - -
  T: Juraj Sabov MI, Močarianska 154 0907/977758 - - 
  adresa pre poštu: Marcel Koščo, 071 01 Michalovce, Okružná 68
 31. MICHALOVCE  071 01  FK Topoľany  91020348/0900
  P: Jozef Horňák, Ing. MI, Topolianska 60  0903/655433 056/6431047 056/6425094
 + T: Peter Majvitor MI, Topolianska 187  0904/553524 056/6443570 0911/749037
 32. MICHALOVCE  071 01  ŠK Vrbovec  1510751001/1111
  P: Štefan Lipčák, MUDr. MI, M. Rázusa 2 0905/625483 - 055/7279215
  T: Juraj Rosocháč, PhDr. MI, Okružná 72 0905/930699 - -
  adresa pre poštu: Ing. Eduard Karšňák, Ľ. Štúra 68/49, 071 01 Michalovce; M: 0905/603018
 33. MICHALOVCE  071 01  MFK Zemplín, a. s.,  2624747400/1100
  P: Igor Šoltinský, Ing. Lastomír 413 0905/499947 056/6473334 056/6431125
  T: Igor Remák MI, Kuzmányho 4 0904/454254 - -
  adresa pre poštu: MFK Zemplín, a. s., Hviezdoslavova 5, 071 01 Michalovce
  tel. štad.: 056/6882325; fax štad.: 056/6882327; e-mail: mmi@slovanet.sk; webb: www.mzemplin.infomi.sk
 34. MORAVANY  072 03  TJ Družstevník  4205429001/5600
  P: Marianna Ščerbáková, PhDr. Moravany, Lúčkovce 10 0915/945153 - -
 + T: Stanislav Hreha Moravany 29  0907/931910 056/6488386 -
  adresa pre poštu: Obecný úrad, pre FK, 072 03 Moravany
  e-mail: oumoravany@minet.sk 
 35. NACINA VES  072 21  Športový klub 0481349384/0900
  P: Jozef Vojtko  Nacina Ves 138 0902/723749 056/6498239 -
 + T: Michal Viňanský, Ing. Nacina Ves 247  0915/906742 - -
 36. NIŽNÁ RYBNICA  073 01  FC STAKO  1716163854/0200
 + P: Michal Silvaši Niž. Rybnica 148 0905/653608 - -
  T: Miloš Novák Niž. Rybnica 140 0907/914561 - -
 37. OBORÍN 076 75 TJ Družstevník 4210578001/5600
 + P: Arpád Csuri Oborín 45 0905/650651 056/6399110 056/6281861
  T: Roland Dobos Oborín 18  0907/563786 - -
  e-mail: oborin@oborin.eu
 38. PALÍN  072 13  ŠK Agro   2308720951/0200
  P: Stanislav Virčík, Ing.  Palín 17 0907/419454 - -
  T: Milan Kovalík Palín 178  0915/901277 056/6497526 -
  adresa pre poštu: Ing. Miloš Varjassy, 072 13 Palín 142
 39. PAVLOVCE n/U  072 14  TJ Družstevník  -
 + P: Vojtech Cigan Pavlovce n/U, Riečna 160/37 0908/508932 - -
  T: Ján Cica Pavlovce n/U 144 - - -
40. PAVLOVCE n/U  072 14  Obecný športový klub  0091025640/0900
 + P: Marián Kička Pavlovce n/U, Mlynská 422/19 0907/979523 056/6494316 -
  T: Miroslav Gajdoš Pavlovce n/U, Brezová 819 0915/915296 - -
 41. PETROVCE n/L  072 21  TJ Družstevník  0091019056/0900
 + P: Tomáš Rovňák  Petrovce n/L 16  0908/998473 056/6474122 -
  T: Milan Krajčík Petrovce n/L 188 0907/995919 - - 
 42. PODHOROĎ  072 64  Obecný športový klub  0091017480/0900
  P: Peter Osif Podhoroď 86 0905/437630 056/6584012 -
 + T: Milan Hanusič Podhoroď 89  0915/561585 056/6584023 -
  e-mail: podhorod@lekosonline.sk
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 43. POROSTOV  072 55  Obecný športový klub 2167559753/0200
  P: Milan Gorej Porostov 27 0908/179285 - -
 + T: Miroslav Hreščák Porostov 42 0908/827938 - -
 44. PORUBA p/V 072 32  ŠK Urbár 4258395001/5600
  P: Juraj Kriška Poruba p/V 134 0905/244620 056/6591840 056/6981220
 + T: Marcel Semjan Poruba p/V 181 - 056/6591758 056/6591782
  e-mail: poruba@poruba.eu
 45. POZDIŠOVCE  072 01  Obecný športový klub 113626843/7500
 + P: Július Ihnacik  Pozdišovce 276 0908/986877 056/6472356 -
  T: Erik Anguš, Mgr. Pozdišovce 194 0918/314719 056/6472212 0903/602362 
  webb: www.pozdisovce.sk e-mail: ocupozdisovce@inmail.sk
 46. PTRUKŠA  076 77  TJ Družstevník 0552845597/0900
  P: Adrián Takács Ptrukša 69 0944/049208 - -
  T: Róbert Huszty Ptrukša 4 0905/672593 - -
  adresa pre poštu: Arpád Szabó, 076 77 Ptrukša 86; M: 0907/572051
 47. PUSTÉ ČEMERNÉ  072 22  TJ  0091019232/0900
  P: Štefan Mikloš Pus. Čemerné 168 0904/125834 - -
 + T: Peter Marcin Pus. Čemerné 162 0907/975447 - -
 48. RAKOVEC n/O  072 03  Obecný futbalový klub  4218596001/5600
 + P: Juraj Leško Rakovec n/O 120 0907/915424 - 0915/790858
  T: Marek Bakajsa  Rakovec n/O 280 0905/835746 056/6489564 -
 49. REMETSKÉ HÁMRE 072 41 TJ Tatran 2609915859/0200
 + P: Miroslav Biroš Rem. Hámre 296 0907/942179 - -
  T: Ladislav Bencuľák Rem. Hámre 271 0908/330332 - - 
50. RUSKÁ 076 77 FC 0105833674/0900
 + P: Ladislav Gálya Ruská 84 0905/669728 - -
  T: László Lakatos Ruská 78 0911/787002 056/6380293 056/6380038
 51. SEJKOV  072 51  TJ Agro  4261017001/5600
  P: Peter Tokár Sejkov 49 0907/911612 056/6599494 056/6599421
  T: Milan Obitko Sejkov 62 - - -
  adresa pre poštu: Obecný úrad, pre FK, Peter Tokár, 072 51 Sejkov 80
 52. SENNÉ  072 13  Obecný futbalový klub 4250721001/5600
  P: Ján Macko Senné 18  0911/630141 056/6497247 -
 + T: František Hreško  Senné 131  0907/941715 - -
 53. SOBRANCE  073 01  MFK  0091016058/0900 
  P: Eduard Kniežo, Mgr. SO, Tyršova 39 0910/997658 - -
  T: Miroslav Paško SO, P. Horova 3 0915/386788 - -
  adresa pre poštu: Mestský futbalový klub, P. Horova 3, 073 01 Sobrance
 54. STRÁŽSKE  072 22  Športový klub  2037168359/0200
  P: Kamil Hajdučko, Mgr. Strážske, Jahodná 518  0908/337073 056/6477372 -
 + T: Ján Rohaľ, Ing. Strážske, Osloboditeľov 627 0905/678810 - -
  e-mail:jan.rohal @strazske.sk
 55. STRETAVA  072 13  Obecný športový klub  0481385158/0900
  P: Štefan Horňák  Stretava 15 0903/750642 - -
 + T: Radoslav Luco Stretava 90 0908/042386 - - 
 56. TIBAVA  073 01  FC 4237854002/5600
  P: Stanislav Zubaj, MVDr. Tibava 66  0905/942476 056/6523677 056/6522271
  T: Jozef Džuba Tibava 41 - - -
  adresa pre poštu: Obecný úrad, pre FK, MVDr. Stanislav Zubaj, 073 01 Tibava 131
 57. TRHOVIŠTE  072 04  TJ Družstevník  4285772001/5600 
  P: Andrej Macár Trhovište 220 0905/505483 056/6495229 056/6101864
 + T: Marcel Čarný, Mgr. Trhovište 149 0908/840841 056/6495443 056/2440517
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58. TRHOVIŠTE  072 04  FK Roma  4008581688/7500 
 + P: Vojtech Havrila Trhovište 287 0902/631690 - -
  T: Jozef Bogár, ml. Trhovište 287 0907/025049 - -
 59. TUŠICE TNV  072 02  Obecný športový klub 0481936175/0900
 + P: Július Pallai  Tušice 30 0908/678186 - -
  T: Marián Gajdoščík Tušice 162 0905/139496 056/6495871 -
  webb: www.webnode.sk/W/osktusice.webnode.cz
 60. ÚBREŽ  072 42  TJ Družstevník  0091016672/0900
  P: Vladimír Serbák, Mgr.  Úbrež 131 0918/479859 - -
  T: Jozef Antonič, MVDr. Úbrež 236 0905/774215 - -
  adresa pre poštu: Obecný úrad, pre FO TJ Družst., MVDr. Jozef Antonič, 072 42 Úbrež 169
 61. VEĽKÉ KAPUŠANY  079 01 MFK 2405693756/0200 
  P: Ján Andrus, Ing.  VK, Tolstého 916 0908/993912 - -
  T: Juraj Terebessy VK, Sídl. POH 18  0905/871541 - -
  adresa pre poštu: Mestský futbalový klub, Tolstého 1, 079 01 Veľ. Kapušany
  webb: www.vkapusany.com 
 62. VEĽKÉ REVIŠTIA  072 43  TJ  0091017325/0900
  P: Rudolf Michalečko, Mgr. Bl. Revištia 105 - 056/6597374 -
  T: Zdenko Hudák, Ing. MI, P. Horova 33  0905/412065 - 056/6597200
  adresa pre poštu: Vladimír Hevery, 072 43 Veľ. Revištia 95
 63. VEĽKÉ SLEMENCE  076 77  Futbalový klub  0552113388/0900
 + P: Karol Jevcsák Veľ. Slemence 65 0908/344493 - -
  T: Ján Jónás Veľ. Slemence 92 0905/663026 - -
 64. VINNÉ  072 31  Obecný športový klub 0091017325/0900
  P: Ján Koceľa Vinné 261  0905/911904 056/6492689 -
 + T: Pavol Gaňo Vinné 313  0905/642420 056/6492574 -
 65. VOJANY 076 72 FK Internacionál Slovna 0105834618/0900
  P: Alexander Kanócz VK, Sídl. POH 73/128  0907/910183 056/6383717 -
 + T: Gejza Krajnyik Vojany 146 0907/490850 - -
 66. VRBNICA  072 16  Obecný športový klub 0091020276/0900
 + P: Jaroslav Tokár Vrbnica 113 0911/176197 - -
  T: Ján Tokár Vrbnica 113 0902/176197 - -
 67. VYŠNÉ REMETY  072 41  TJ  -
 + P: Vladimír Praščák Vyš. Remety 130 0905/799886 056/6595054 -
  T: Miloš Tomko Vyš. Remety 121 0903/569153 056/6595354 -
  adresa pre poštu: Ľubomír Hlivák, 072 41 Vyš. Remety 137
 68. ZÁHOR   072 53  TJ Družstevník  0091024736/0900
 + P: Juraj Mezej Záhor 255 0915/624425 056/6590450 -
  T: Milan Šabák Záhor 236 - 056/6590385 -
 69. ZALUŽICE  072 34  Obecný športový klub 4279795004/5600
  P: Štefan Tury, Ing. Zalužice 166 0905/681305 - 056/6471230
 + T: Miroslav Ľoch, ml. Zalužice 30 0905/248892 - -
  webb: www.zaluzice.sk  e-mail: lochy96@azet.sk; tury@inmail.sk 
 70. ZBUDZA  072 23  TJ Družstevník  0091019902/0900
 + P: František Ferko Zbudza 63 0907/910742 - -
  T: Michal Barkai Zbudza 7 - - -
 71. ZEMPL. ŠIROKÁ  072 13  OŠK Družstevník 4250733002/5600
 + P: Ján Hricík Zempl. Široká 103 0908/339816 056/6497577 -
  T: Miroslav Čičák, Ing. Zempl. Široká 178 0905/386880 056/6497490 056/6431125
 72. ŽBINCE  072 16  TJ Družstevník  4272066001/5600
 + P: Ladislav Vajda Žbince 148 0908/695269 056/6483022 0917/615150
  T: Ľubomír Ivan Žbince 123 0917/615132 0904/675172 056/6493106
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a) Z NICH REGISTROVANÉ FK ZNOVU ZAPOJENÉ AŽ DO SÚŤAŽÍ FZ 2009/2010
  1. PAVLOVCE n/U  072 14  TJ Družstevník  (viď v bode P1., pod č. 39)

b) Z NICH REGISTROVANÉ FK ZNOVU ZAPOJENÉ DO SÚŤAŽÍ FZ AŽ OD SEZÓNY 2008/2009
 1. KLOKOČOV 072 36 Obecný futbalový klub (viď v bode P1., pod č. 18)
 2. MAŤ. VOJKOVCE 079 01 TJ (viď v bode P1., pod č. 29)

c) Z NICH NOVOZAREGISTROVANÉ FK ZAPOJENÉ DO SÚŤAŽÍ FZ OS SEZÓNY 2008/2009
 1. DRAHŇOV 076 74 FC Berta (viď v bode P1., pod č. 9)
 2. TRHOVIŠTE  072 04  FK Roma  (viď v bode P1., pod č. 58)

2. ĎALŠIE FUTB. KLUBY ZAPOJENÉ DO SÚŤAŽÍ FZ EŠTE V SÚŤ. R. 2007/2008
 1. JOVSA  072 32  TJ ŠM  4271135001/5600
  P: Milan Trembuľák Jovsa 224 0905/353117 - -
  T: -  - - -
  adresa pre poštu: Obecný úrad Jovsa, 072 32
 2. ORESKÉ 072 23 Obecný športový klub 0480991535/0900
 + P: Ján Bereš Oreské 130 0911/213180 056/6478583 -
  T: Jozef Kišš Oreské 2 0903/285794 056/6478593 -
 3. SLAVKOVCE  072 17  TJ Družstevník  0482533423/0900
 + P: Peter Eibisch Slavkovce 34 0915/181908 - -
  T: Rastislav Hromý Slavkovce 145 0907/288832 - -

3. ĎALŠIE FUTB. KLUBY ZAPOJENÉ DO SÚŤAŽÍ FZ EŠTE V SÚŤ. R. 2006/2007
 1. BAJANY  072 54  TJ Družstevník 0481916297/0900
 + P: Salay Július Bajany 173 - 056/6494694 -
  T: Lakatoš Peter Bajany 171 - - -
 2. LÚČKY  072 34  OŠK  2097901858/0200
 + P: Joni Vladimír Lúčky 156 0907/430475 056/6471466 -
  T: Banom Ľudovít Lúčky 146  0905/294904 056/6471466 0907/430475
 3. STARÉ  072 23  Obecný športový klub 1273806151/0200
  P: Jozef Cyril Staré 163 0907/928520 056/6478520 -
 + T: Rešovský Martin  STR, P. Horova 594, 072 22 0910/971433 056/6481158 -

4. ĎALŠIE FUTB. KLUBY ZAPOJENÉ DO SÚŤAŽÍ FZ EŠTE V SÚŤ. R. 2005/2006
 1. RUSKÝ HRABOVEC 072 64  TJ Družstevník  1959311153/0200
 + P: Cinkanič Juraj Rus. Hrabovec 4 0903/537011 - 6584086
  T: Macejka Ján Rus. Hrabovec 107 - 6584028 -

5. ĎALŠIE REGISTROVANÉ FK NEZAPOJENÉ DO SÚŤAŽÍ FZ OD SÚŤ. R. 2004/05
 P.č. Obec PSČ Názov FK Posledný kontakt
 1. BUDKOVCE 072 15 TJ Agrokombinát Milan Kmetony, Ing., MI - Hollého 111
 2. JASENOV  072 42  TJ Okna  Šuchta Emil, Ostrov 80
 3. KOLIBABOVCE  072 61  TJ Viničky  Pazič Michal, Kolibabovce 21
 4. LAŠKOVCE  072 01  TJ  Janov Jozef, Laškovce 15
 5. LÚČKY  072 34  TJ  Eduard Baláž, Lúčky 103
 6. MICHALOVCE  071 01  TJ Roma  Lakatoš Tibor, MI - Fidlíkova 61
 7. NIŽNÉ NEMECKÉ  072 52  TJ Družstevník  Milan Tokár, Niž. Nemecké 16 
 8. SLIEPKOVCE 072 37 FK Adam Ivan, Sliepkovce 83
 9. VEĽKÉ RAŠKOVCE 076 75 TJ Družstevník 
 10. VOĽA 072 22 OFK Dermek Ján, Strážske - Vihorlatská 624
 11. VYSOKÁ n/U 072 14 TJ Družstevník Varga Ján, Vysoká n/U 311
 12. VYŠNÁ RYBNICA  072 41  TJ  František Gejguš, Vyš. Rybnica 86 
 13. VYŠNÉ NEMECKÉ  072 51  TJ Tatra  Vincent Kuzma, Vyš. Nemecké 41
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 R. TABUĽKOVÁ ČASŤ
Evidencia žltých a červených kariet hráčov družstva .......................... FK .......................................
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 S. NAJČASTEJŠIE ÚHRADY PLATIEB
  PRE FZ A SKRATKY ICH UVÁDZANIA
  NA POŠTOVÉ PEŇAŽNÉ POUKAZY
I. Upozornenia k úhradám platieb na účty pre všetky orgány FZ: 
a) Všetky úhrady musia byť na poštovom peňažnom poukaze označené poznámkou, ktorému orgánu FZ 

(Rada, VV, DK, KR, ŠTK, MRK, a pod.) a začo boli uhradené (ŽIADOSŤ, PROTEST, ODVOLANIE, 
PRESTUP, HOSŤOVANIE, POKUTA, POPLATOK, a pod.). 

b) Účel platby je povinný platiteľ uvádzať aj v prípade, že príslušnú finančnú čiastku uhrádza bankovým 
alebo iným prevodom!

c) V prípade vyhovenia námietkam a odvolaniu, vklad bez tohto označenia nebude späť vrátený FO - FK!

II. Úhrady platieb pre ObFZ Michalovce:
Pri úhradách platieb na účet ObFZ Michalovce prostredníctvom poštového peňažného poukazu ObFZ 

Michalovce: 
a) sa variabilný symbol pre príslušnú platbu neuvádza, lebo ObFZ Michalovce variabilné symboly nemá 

zavedené;
b) je povinnosťou platiteľa nižšie uvedené skratky jednotlivých úhrad uvádzať na poštovom peňažnom 

poukaze, a to na jeho prednej strane v prvých 2 dieloch zľava (druhý podací lístok, podací lístok) v 
kolónkach „špecifický symbol“ a v treťom diele v časti „Správa pre adresáta“, a to takto:

Orgán FZ
 Druh úhrady Skratka na pošt. peň. pouk.:
a) (???): (namiesto otáznikov je nutné uviesť orgán ObFZ, ktorému sa platba hradí)
 - žiadosť - (???): ŽIADOSŤ
 - sťažnosť - (???): SŤAŽNOSŤ
 - nedostavenie sa zas. bez predvolania - stretn. dor. z 1.4.2010 (nedohranie stretn.)  - (???): NSNZbp - d - 1.4.10 
 - nedostavenie sa na zas. po predvolaní - stretn. mužov z 9.9.2009  - (???): NSNZpp - m - 9.9.09
b) sekretariát (Se):
 - nenahlásenie výsledku - stretn. dor. z 15.10.2009 - Se: NV - d - 15.10.09
 - nenahlásenie výsledku - stretn. mužov z Pohára ObFZ z 29.8.2009 - Se: NV/P - d - 29.8.09
 - nenahlásenie výsledku na určené miesto - stretn. žiakov z 5.5.2010 - Se: NVnum - ž - 5.5.10 
 - neskoré nahlásenie výsledku - stretn. dor. z 15.10.2009 - Se: NNV - d - 15.10.09
 - zlé nahlásenie výsledku - stretn. žiakov z 8.6.2010 - Se: ZNV - ž - 8.6.10
 - neskoré doručenie oznámenia o neuskutočnení stretn. dorastencov z 9.4.2010  - Se: NDOoNS - d - 9.4.10
 - neskoré doručenie zápisu - stretn. mužov z 9.4.2010  - Se: NDZ - m - 9.4.10
 - neskoré doručenie správy delegáta - stretn. mužov z 9.4.2010  - Se: NDSD - m - 9.4.10
 - nedoručenie zápisu - stretn. dor. z 9.8.2009 (ani do ďalšieho zasadnutia kom.)  - Se: NZ - d - 9.8.09
 - nedoručenie správy delegáta - stretn. dor. z 5.8.2009 (ani do ďalšieho zas. kom.) - Se: NSD - d - 5.8.09  
 - veľmi neskoré doručenie zápisu - stretn. mužov z 31.8.2009  - Se: VNDZ - m - 31.8.09
 - veľmi neskoré doručenie správy delegáta - stretn. mužov z 31.8.2009  - Se: VNDSD - m - 31.8.09
 - zlé uvedenie strelcov gólov v zápise rozhodcu - stretn. mužov z 9.4.2010  - Se: ZUSGvZR - m - 9.4.10
 - zlé uvedenie strelcov gólov v správe delegáta - stretn. mužov z 11.4.2010  - Se: ZUSGvSD - m - 11.4.10
 - strata zápisu a jeho nedoručenie na ObFZ - stretn. dor. zo 4.4.2010  - Se: SZaJN - d - 4.4.10
 - strata správy delegáta a jej nedoručenie na ObFZ - stretn. dor. zo 4.4.2010  - Se: SSDaJN - d - 4.4.10
 - zlé tlačivo zápisu zo stretn. dor. z 15.10.2009 - Se: ZTZ - d - 15.10.09
 - zlé tlačivo správy delegáta zo stretn. dor. z 15.10.2009 - Se: ZTSD - d - 15.10.09
 - nedostatky v zápise - stretn. dor. z 10.8.2009 - Se: NvZ - d - 10.8.09
 - nedoplnenie hráča do zoznamu hráčov - stretn. dor. z 5.9.2009 - Se: NHdZH - d - 5.9.09
 - nerešpektovanie nariadení - stretn. dor. z 31.8.2009 - Se: NN - d - 31.8.09
 - nerešpektovanie rozhodnutí ani po 3 napomenutiach (naposledy z 5.5.2010) - R - Se: NN/3N - R - 5.5.10
c) komisia rozhodcov (KR):
c1) delegáti:
 - neospravedlnená neúčasť na letnom seminári - delegáti z 2.8.2009 - KR: NNnLS - D - 2.8.09
 - neospravedlnená neúčasť na zimnom seminári - delegáti z 13.3.2010 - KR: NNnZS - D - 13.3.10
 - neospravedlnená neúčasť na pracovnom stretnutí - delegáti z 24.9.2009 - KR: NNnPS - D - 24.9.09
 - neospravedlnená neúčasť D na stretnutí - stretn. mužov z 9.9.2009 - KR: NNDnS - m - 9.9.09
 - nedoručenie vyžiadaného oznámenia delegáta písomne za stretn. dor. z 3.3.2010 - KR: NVODP - d - 3.3.10
 - nedostatky delegáta v stretnutí mužov z 22.2.2010  - KR: NDvS - m - 22.2.10
 - závažné nedostatky delegáta v stretnutí dor. z 15.6.2010  - KR: ZNDvS - d - 15.6.10
c2) rozhodcovia:
 - neospravedlnená neúčasť na fyzických previerkach - rozhodcovia z 22.6.2010 - KR: NNnFP - R - 22.6.10
 - nedoručenie potvrdenia o lekárskej prehliadke - rozhodcovia z 22.6.2010 - KR: NPoLP - R - 22.6.10
 - neospravedlnená neúčasť na letnom seminári - rozhodcovia z 2.8.2009 - KR: NNnLS - R - 2.8.09
 - neospravedlnená neúčasť na zimnom seminári - rozhodcovia z 13.3.2010 - KR: NNnZS - R - 13.3.10
 - neospravedlnená neúčasť na pracovnom stretnutí - rozhodcovia z 9.9.2009 - KR: NNnPS - R - 9.9.09
 - umožnenie NŠH vekovo st. (ml.) v stretn. dor. z 3.5.2010 - KR: U-NŠHvs - d - 3.5.10
 - neuvedenie striedavého štartu hráča - stretn. mužov zo 7.9.2009 - KR: N-SŠH - m - 7.9.09
 - neospravedlnená neúčasť R na stretnutí - muži z 8.4.2010 - KR: NNRnS - m - 8.4.10
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 - nedoručenie vyžiadaného oznámenia rozhodcu písomne za stretn. dor. z 3.3.2010 - KR: NVORP - d - 3.3.10
 - nedostatky rozhodcu v stretnutí mužov z 22.2.2010  - KR: NRvS - m - 22.2.10
 - závažné nedostatky rozhodcu v stretnutí žiakov z 15.6.2010  - KR: ZNRvS - ž - 15.6.10
 - žiadosť o vybavenie duplikátu preukazu - klubový rozhodca - z 18.8.2009 - KR: ŽovP - Rk - 18.8.09
 - preúčtovanie náležitosti rozhodcom - stretn. žiakov z 11.9.2009 - KR: PNR - ž - 11.9.09
 - nedoručenie požadovaného zdôvodnenia k nedostaveniu sa R na stretn. dor. z 1.9.09 - KR: NPZkNSRNS-d- 1.9.09
c3) FO - FK:
 - žiadosť FO - FK o zmenu obsadeného delegáta - stretn. mužov zo 16.9.2009  - KR: ŽoZOD - m - 16.9.09
 - žiadosť FO - FK o zmenu obsadeného rozhodcu - stretn. mužov zo 16.9.2009 - KR: ŽoZOR - m - 16.9.09
 - žiadosť FO - FK o obsadenie delegáta na stretn. mužov 6.6.2010  - KR: ŽoOD - m - 6.6.10
 - žiadosť FO - FK o obsadenie rozhodcu na stretn. mužov 30.5.2010  - KR: ŽoOR - m - 30.5.10
 - žiadosť FO - FK o doplnenie obsadenia - stretn. dor. z 15.6.2010 - KR: ŽoDO - d - 15.6.10
d) disciplinárna komisia (DK):
 - 4.ŽK - stretn. mužov zo 7.6.2010 (odosielateľom je hráč) - DK: 4.ŽK - m - 7.6.10 
 - 2.ŽK v Pohári ObFZ - stretn. mužov z 1.8.2009 (odosielateľom je hráč) - DK: 2.ŽK/P - m - 1.8.09
 - ČK - stretn. dor. z 8.6.2010 (odosielateľom je hráč) - DK: ČK - d - 8.6.10
 - prerokovanie priestupku jednotlivca - stretn. mužov z 8.5.2010 (odosielateľ. je on) - DK: PPJ - m - 8.5.10
 - prerokovanie priestupku kolektívu - stretn. dor. z 9.4.2010  - DK: PPK - d - 9.4.10
 - 4.ŽK - nepredloženie podkladov k prerokovaniu - stretn. mužov z 5.5.2010 - DK: 4.ŽK/NPkP - m - 5.5.10
 - ČK - nepredloženie podkladov k prerokovaniu - stretn. dor. z 5.4.2010  - DK: ČK/NPkP - d - 5.4.10
 - nepredloženie podkladov k prerokovaniu priestupku kolektívu dor. z 5.4.2010  - DK: NPkPK - d - 5.4.10
 - nedohranie stretnutia pre inzultáciu rozhodcu - stretn. mužov zo 6.4.2010  - DK: NSpIR - m - 6.4.10
 - neprístojnosti pred stretnutím - stretn. mužov zo 6.4.2010  - DK: NpredS - m - 6.4.10
 - neprístojnosti počas stretnutia - stretn. mužov zo 6.4.2010  - DK: NpočS - m - 6.4.10
 - neprístojnosti pri stretnutí - stretn. mužov zo 6.4.2010  - DK: NpriS - m - 6.4.10
 - neprístojnosti po stretnutí - stretn. dor. zo 7.8.2009  - DK: NpoS - d - 7.8.09
 - neoprávnený štart hráča po 4. ŽK - stretn. mužov z 9.8.2009 - DK: NŠHp4.ŽK -m- 9.8.09
 - neoprávnený štart hráča po ČK - stretn. dorastencov z 3.4.2010 - DK: NŠHpČK - d - 3.4.10
 - neoprávnený štart hráča bez povoleného striedavého štartu - dor. z 3.4.2010 - DK: NŠHbpSŠ - d - 3.4.10
 - nedostatočná usporiadateľská služba - stretn. žiakov zo 6.4.2010 - DK: NUS - ž - 6.4.10
 - podvádzanie riadiaceho orgánu - stretn. mužov z 1.6.2010 - DK: PRO - m - 1.6.10
 - žiadosť o zmenu zvyšku trestu jednotlivca - zo stretn. mužov z 3.5.2010 - DK: ŽoZZTJ - m - 3.5.10
 - žiadosť o zmenu zvyšku trestu kolektívu - zo stretn. dor. z 5.6.2010  - DK: ŽoZZTK - d - 5.6.10 
 - neospravedlnená neúčasť hráča na stretnutí Výberu ObFZ - dor. z 9.9.2009  - DK: NNHnSV - d - 9.9.09 
 - nerešpektovanie platných futbalových noriem - stretn. mužov z 3.4.2010 - DK: NpFN - m - 3.4.2010
e) športovo-technická komisiu (ŠTK):
e1) súťažné vklady:
 - súťažný vklad (za družstvo mužov) v súťažiach ObFZ 2009/2010  - SV: 2009/2010 - m
 - súť. vklad - finančná zábezpeka (za družstvo mužov) v súťažiach ObFZ 2009/2010  - SV: FZ 2009/2010 - m
 - súťažný vklad (za družstvo mužov) v Turnaji ObFZ v halovom futbale 2009/2010 - SV: TvHF 2009/2010 - m
e2) ostatné:
 - námietky (protest) - stretn. mužov z 1.9.2009 - ŠTK: PROTEST -m - 1.9.09
 - nesplnenie podmienky o mládežníckom družstve - družstvo mužov - pred SR - ŠTK: NPoMD - m - prSR
 - nesplnenie podm. o mlád. družstve - družst. mužov - pri vylúčení, vystúpení - ŠTK: NPoMD - m - počSR
 - nepredloženie zoznamu hráčov v stanovenom termíne - dor. z 3.8.2009  - ŠTK: N-ZHvST - d - 3.8.09
 - nedoručenie zoznamu hráčov ani do ďalšieho zas. ŠTK - dor. z 10.8.2009  - ŠTK: N-ZH - d - 10.8.09
 - žiadosť o zmenu úradného hracieho dňa družstva mužov - ŠTK: ŽoZÚHD - m 
 - žiadosť o výmenu miesta stretnutia - stretn. mužov zo 6.10.2009  - ŠTK: ŽoVMS - m - 6.10.09
 - žiadosť o zmenu miesta stretnutia - stretn. dor. z 11.10.2009 - ŠTK: ŽoZMS - d - 11.10.09
 - žiadosť o zmenu termínu stretnutia - stretn. žiakov z 28.10.2009 - ŠTK: ŽoZTS - ž - 28.10.09
 - odstúpenie družstva zo súťaže - dor. k 9.9.2009  - ŠTK: ODZS - d - 9.9.09 
 - vylúčenie družstva zo súťaže - muži k 27.9.2009 - ŠTK: VDZS - m - 27.9.09
 - nenastúpenie na stretnutie - žiaci z 3.5.2010 - ŠTK: NNS - ž - 3.5.10
 - nenastúpenie na stretnutie pre malý počet hráčov - dor. z 1.9.2009 - ŠTK: NNSpmph - d - 1.9.09
 - neskorý nástup na stretnutie (do 20´) - dor. z 5.4.2010 (pre nedostatky) - ŠTK: NNNSdo - d - 5.4.10
 - neskorý nástup na stretnutie (po 20´) - muži z 1.9.2009 - ŠTK: NNNSpo - m - 1.9.09
 - nedohranie stretnutia pre inzultáciu R - dor. z 3.6.2010 - ŠTK: NSpIR - d - 3.6.10
 - nedohranie pre neskorý nástup na stretnutie - muži z 1.3.2010 - ŠTK: NSpnnns - m - 1.3.10
 - nedohranie stretnutia pre pokles počtu hráčov - dor. z 3.6.2010 - ŠTK: NSppph - d - 3.6.10
 - nedohranie stretnutia pre svojvoľné opustenie HP - dor. z 1.1.2010 - ŠTK: NSpSOHP - d - 1.1.10
 - pokus o neoprávnený štart hráča - dor. z 3.6.2010  - ŠTK: PoNŠH - d - 3.6.10
 - NŠH vekovo staršieho (ako dovoľuje RS) - dor. z 5.5.2010  - ŠTK: NŠHvs - d - 5.5.10
 - NŠH vekovo mladšieho (ako dovoľuje RS) - muži zo 6.6.2010  - ŠTK: NŠHvm - m - 6.6.10
 - NŠH na cudzí preukaz - muži z 30.9.2009  - ŠTK: NŠHncp - m - 30.9.09
 - NŠH po 4. ŽK - muži z 5.5.2010  - ŠTK: NŠHp4.ŽK - m - 5.5.10
 - NŠH po ČK - dor. z 27.3.2010  - ŠTK: NŠHpČK - d - 27.3.10
 - nepredloženie preukazu totožnosti hráča - dor. z 3.6.2010  - ŠTK: NPTH - d - 3.6.10
 - nedostatky v zozname hráčov - stretn. dor. z 3.4.2010  - ŠTK: NvZH - d - 3.4.10
 - svojvoľné preloženie stretnutia - žiaci z 15.5.2010  - ŠTK: SPS - ž - 15.5.10
 - nepripravenosť hracej plochy - stretn. mužov z 9.11.2009  - ŠTK: NHP - m - 9.11.09
 - falšovanie RP - dor. zo 6.10.2009  - ŠTK: F-RP - d - 6.10.09
 - nevyužívanie rozhlasu pri stretnutí - stretn. mužov z 22.4.2010  - ŠTK: NRpS - m - 22.4.10
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 - nevyužívanie videa pri stretnutí - stretn. mužov z 22.4.2010  - ŠTK: NVpS - m - 22.4.10
 - odmietnutie podpísania zápisu kapitánom družstva - stretn. dor. z 13.6.2010  - ŠTK: OPZKD - d - 13.6.10
 - neuvedenie žrebovania R laika v zápise a nepodpísanie toho - muži z 1.6.2010  - ŠTK: NŽRL - m - 1.6.10
 - neuvedenie strelcov gólov v zápise - dor. z 2.4.2010 - ŠTK: NSG - d - 2.4.10 
 - neuvedenie realizátorov PK (prem. i neprem.) - muži z 1.9.2009  - ŠTK: NrPK - m - 1.9.09 
 - neuvedenie najlepších hráčov zo stretnutia v zápise - dor. z 1.6.2010  - ŠTK: Nnh - d - 1.6.10 
 - neuvedenie hodnotenia do súťaže slušnosti - muži z 1.1.2010  - ŠTK: NhdSS - m - 1.1.10 
 - nedostatky v zápise - muži z 22.9.2009  - ŠTK: NvZ - m - 22.9.09
 - nedostatky v správe delegáta - dorastenci z 11.10.2009  - ŠTK: NvSD - d - 11.10.09
 - neodovzdanie kópie zápisu po stretn. - muži z 11.5.2010  - ŠTK: NKZpS - m - 11.5.10 
 - neuhradenie náhrad rozhodcovi - žiaci z 1.10.2009  - ŠTK: NNR - ž - 1.10.09
 - dodatočná úhrada náhrad rozhodcovi - žiaci z 1.10.2009  - ŠTK: DÚNR - ž - 1.10.09
 - neuhradenie náhrad delegátovi - dorastenci z 8.10.2009  - ŠTK: NND - d - 8.10.09
 - nerešpektovanie nariadenia komisie - dor. z 8.4.2010  - ŠTK: NNK - d - 8.4.10 
 - úhrada nákladov za prípravu HP - dor. z 5.10.2009 - ŠTK: ÚNzpHP - d - 5.10.09
f) matrično-registračná komisia (MRK):
 - prestup muža - urýchlene (odosielateľom je hráč) - MRK: Prestup - m - U
 - hosťovanie dorastenca (odosielateľom je hráč) - MRK: Hosť - d
 - hosťovanie predčasné zrušené - muža (odosielateľom je hráč) - MRK: Hosť - PZ - m
 - prvotné vybavenie nových 5 žiackych preukazov urýchlene (odosiel. je klub) - MRK: ŽP - N - 5 - U
 - vybavenie 1 duplikátu žiackeho preukazu (odosielateľom je klub) - MRK: ŽP - D - 1
 - zaznamenanie zmeny názvu klubu do 15 žiackych preukazov (odos. je klub) - MRK: ŽP - ZZNK - 15
 - zaznamenanie zmeny názvu klubu dodatočne do 15 žiackych preukazov (odos. je klub) - MRK: ŽP - ZZNKd - 15
 - zaznamenanie zmeny doby platnosti 2 žiackych preukazov (odosiel. je klub) - MRK: ŽP - ZZDP - 2
 - dodatočne zaznamenaná zmena doby platnosti do 1 žiackeho preukazu (klub)  - MRK: ŽP - DZZDP - 1 
 - dodatočne zalaminovanie 1 žiackeho preukazu (klub)  - MRK: ŽP - Zd - 1 
g) trénersko-metodická komisia (TMK):
 - nedoručenie hodnotenia hráčov v stanovenom termíne - muži - TMK: NHHvST - m 
 - nedoručenie hodnotenia hráčov po stanovenom termíne - muži - TMK: NHHpST - m 
 - nedoručenie hodnotenia najlepšej jedenástky I. tr. mužov v stanovenom term. - TMK: NHNJvST - m 
 - nedoručenie hodnotenia najlepšej jedenástky I. tr. mužov po stanov. termíne  - TMK: NHNJpoST - m 
h) komisia mládeže (KM):
 - nedoručenie hodnotenia hráčov v stanovenom termíne - dorastenci - KM: NHHvST - d 
 - nedoručenie hodnotenia hráčov po stanovenom termíne - žiaci - KM: NHHpST - ž 
 - žiadosť o zmenu termínu stretn. žiakov - NPC z 1.6.2010 - KM: ŽoZTS/NPC - ž - 1.6.10
i) výkonný výbor (VV):
 - odvolanie proti rozhodnutiu DK - k stretn. mužov z 2.6.2010 - VV: Odv/prDK - m - 2.6.10 
 - odvolanie proti rozhodnutiu ŠTK - k stretn. dor. z 8.4.2010  - VV: Odv/prŠTK - d - 8.4.10
j) Rada (Ra):
 - odvolanie proti rozhodnutiu VV - k stretn. mužov z 5.5.2010  - Ra: Odv/prVV - m - 5.5.10

III. úhrady platieb pre VsFZ Košice:
 Pri úhradách platieb na účet VsFZ Košice prostredníctvom poštového peňažného poukazu VsFZ Košice:
a) je povinnosťou platcu uvádzať na ňom aj variabilný symbol pre príslušnú platbu podľa zverejnenia na internetovej 

stránke VsFZ alebo podľa tabuľky v bode M1/II. na strane podľa obsahu v tomto „Rozpise súťaží ObFZ“;
b) sa na ňom môžu uvádzať aj tieto nižšie uvedené zo strany FO a FK súťaží ObFZ najčastejšie používané 

skratky jednotlivých úhrad, a to na jeho prednej strane v prvých 2 dieloch zľava (druhý podací lístok, 
podací lístok) v kolónkach „špecifický symbol“ a v treťom diele v časti „Správa pre adresáta“, a to takto:

 - prestup muža (odosielateľom je hráč) - MaK: Prestup - m
 - hosťovanie dor. (odosielateľom je hráč) - MaK: Hosť - d
 - hosťovanie predčasné zrušené - muža (odosielateľom je hráč) - MaK: Hosť - PZ - m
 - vybavenie 5 nových registračných preukazov (odosielateľom je klub)  - MaK: RP - N - 5
 - vybavenie 1 duplikátu registračného preukazu - urýchlene (odosielateľ je FK) - MaK: RP - D - 1 - U
 - vybavenie výmeny 3 RP registračných preukazov (odosielateľom je klub) - MaK: RP - V - 3
 - zaznamenanie zmeny názvu klubu do 13 zatavených RP - 13 ks (od. je klub) - MaK: RPzat - ZZNK - 13
  - zaznamenanie zmeny názvu klubu do 25 zasúv. RP (odosielateľom je klub)  - MaK: Rpzas - ZZNK - 25

IV. úhrady platieb pre SFZ Bratislava:
 Pri úhradách platieb na účet SFZ Bratislava prostredníctvom poštového peňažného poukazu SFZ Bratislava: 
a) je povinnosťou platcu uvádzať na ňom aj variabilný symbol pre príslušnú platbu podľa zverejnenia na internetovej 

stránke SFZ alebo podľa tabuľky v bode L1/VI. na strane podľa obsahu v tomto „Rozpise súťaží ObFZ“;
b) sa na ňom môžu uvádzať aj tieto nižšie uvedené zo strany FO a FK súťaží ObFZ najčastejšie používané 

skratky jednotlivých úhrad, a to na jeho prednej strane v prvých 2 dieloch zľava (druhý podací lístok, 
podací lístok) v kolónkach „špecifický symbol“ a v treťom diele v časti „Správa pre adresáta“, a to takto:

 - vyžiadanie hráča zo zahraničia - Matrika: VHzZ 
 - prestup muža (odosielateľom je hráč) - Matrika: Prestup - m
 - hosťovanie dor. (odosielateľom je hráč) - Matrika: Hosť - d
 - predčasné zrušenie HP muža (odosielateľom je hráč) - Matrika: Hosť - PZ - m
 - vybavenie 5 nových registračných preukazov (odosielateľom je klub)  - Matrika: RP - N - 5
 - vybavenie 1 duplikátu registračného preukazu - urýchlene (odosielateľ je FK) - Matrika: RP - D - 1 - U
  - vybavenie výmeny 3 RP registračných preukazov (odosielateľom je klub) - Matrika: RP - V - 3
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